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àáé÷ò éáøã àúéá àôìà

à úåà

øîààáé÷r éaøäøBz äøîàL ãîìî ,óìà eäî ó"ìà ÈÇÇÄÂÄÈÈÆÇÈÆÀÇÅÆÈÀÈÈ
.äfä íìBòä ééçì äkæzL éãk Eé't ãn'ì úî'àÁÆÇÅÄÀÅÆÄÀÆÀÇÅÈÈÇÆ

.àaä íìBòä éiçì äkæzL éãk úî'à ãn'ì Eé'tÄÇÅÁÆÀÅÆÄÀÆÀÇÅÈÈÇÈ

æàî Bàñëå ,úîà àø÷ð ä"awäL éðtî ,äî éðtîÄÀÅÇÄÀÅÆÇÈÈÄÀÈÁÆÀÄÀÅÈ
åéøáã ìëå .úîàå ãñç eîc÷é åéðôe ,úîàá åéìr áùBéÅÈÈÆÁÆÈÈÀÇÀÆÆÆÁÆÀÈÀÈÈ
åéúBçøà ìëå ,úîà éètLî åéètLî ìëå ,úîà éøácÄÀÅÁÆÀÈÄÀÈÈÄÀÀÅÁÆÀÈÈÀÈ

.úîàå ãñçÆÆÆÁÆ

úîà íéäìà ééå øîàpL úîà àø÷ð ä"awäL ïéðîeÄÇÄÆÇÈÈÄÀÈÁÆÆÆÁÇÇÈÀÁÊÄÁÆ
('é äéîøé).

ïëeäå øîàpL úîàa åéìr áùBé æàî BàñkL ïéðîeÄÇÄÆÄÀÅÈÅÈÈÆÁÆÆÆÁÇÀÇ
úîàá åéìr áLéå Bàñk ãñça(æ"è äéòùé), ÀÆÆÄÀÀÅÅÈÈÆÁÆ

÷ãö øîàpL úîàå ãñç eîc÷é åéðtL ïéðîeÄÇÄÆÈÈÀÇÀÆÆÆÁÆÆÆÁÇÆÆ
Eéðô eîc÷é úîàå ãñç Eàñk ïBëî ètLîe(èô íéìäú). ÄÀÈÀÄÀÂÆÆÆÁÆÀÇÀÈÆ

úîà Eøác Làø øîàpL úîà åéøácL ïéðîeíù) ÄÇÄÆÀÈÁÆÆÆÁÇÊÀÈÀÁÆ
(èé÷.

éé éètùî øîàpL úîà éètùî åéètLnL ïéðîeÄÇÄÆÄÀÈÈÄÀÀÅÁÆÆÆÁÇÄÀÀÅÀÈ
åéãçé e÷ãö úîà(èé íù). ÁÆÈÀÇÀÈ

The Aleph Beit of Rebbi Akiva

Alef — à

Rabbi Akiva said: Alef. What is alef? The letter [alef is
spelled with the three letters ô ì à] and teaches that

the Torah said, Emet lamed pichah — êéô ãîì úîà. The phrase
means, “Truth, teach your mouth,” for when you do so, you
will attain the life of this world. In reverse order, this phrase
reads, Picha lamed emet — úîà ãîì êéô, “Teach your mouth
truth,” for when you do so, you will attain the life of the
world-to-come.

How do we know [that truth refers to the world-to-come]?
That is because the Holy One, blessed be He, is called truth; He
has from the beginning sat upon His throne in truth; kindness
and truth come before Him; and all of His words are words of
truth; all of His judgments are judgments of truth; and all of
His ways are kindness and truth.

Howdo we know that the HolyOne, blessed beHe, is called
true? The verse states, “Hashem God is true” (Jeremiah 10:1).

How do we know that He has sat upon His throne from the
beginning in truth? The verse states, “The throne will be
established with kindness, and He will sit upon it with truth”
(Isaiah 16:5).

How do we know that kindness and truth come before His
countenance? The verse states, “Righteousness and judgment
are the basis of Your throne; kindness and truth come before
Your countenance” (Psalms 89:15).

How do we know that His words are true? The verse
states, “The beginning of Your word is true” (ibid. 119:160).

How do we know that His judgments are judgments of
truth? The verse states, “The judgments of Hashem are true,
altogether just” (ibid. 19:10).
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éé úBçøà ìk øîàpL úîàå ãñç åéúBçøà ìëåÀÈÈÀÈÆÆÆÁÆÆÆÁÇÈÈÀÀÈ
úîàå ãñç(äë íù). ÆÆÆÁÆ

.çzô'à ïBL'ì ä'ôe .ä't ïBL'ì çzô'à 'à øçà øáãÈÈÅÇÆÀÇÀÆÆÀÆÀÇ
éãk íãå øNa éða ìk ìL ät ïBLì çzôà ä"awä øîàÈÇÇÈÈÆÀÇÀÆÆÈÀÅÈÈÈÈÀÅ
òaøàa éúBà ïéëéìîîe íBé ìëa éðôì ïéñì÷î eéäéLÆÄÀÀÇÀÄÀÈÇÀÈÇÀÄÄÄÀÇÀÇ
íéøîBà íäL äøîæå äøéL àìîìàL ,íìBòä úBçeøÈÈÆÄÀÈÅÄÈÀÄÀÈÆÅÀÄ

.éîìBò úà éúàøa àì íBé ìëa éðôìÀÈÇÀÈÊÈÈÄÆÈÄ

ìéáLa àlà íìBòä úà ä"awä àøa àlL ïéðîeÄÇÄÆÊÈÈÇÈÈÆÈÈÆÈÄÀÄ
úøàôúå æBò åéðôì øãäå ãBä øîàpL äøîæå äøéLÄÈÀÄÀÈÆÆÁÇÀÈÈÀÈÈÀÄÀÆÆ

BLc÷îa(åö íéìäú)æBòå ,íéîLa åéðôì øãäå ãBä ÀÄÀÈÀÈÈÀÈÈÇÈÇÄÀ
Búläúe eãBä íéñeëî íéîL .õøàá BLc÷îa úøàôúåÀÄÀÆÆÀÄÀÈÈÈÆÈÇÄÀÄÀÄÈ
äàìî Búläúe eãBä íéîL äqk øîàpL õøàä äàìîÈÀÈÈÈÆÆÆÁÈÄÈÈÇÄÀÄÈÈÀÈ

õøàä(â â ÷å÷áç). ÈÆÆ

äøéL ïéðrì íéîLä úà ä"awä àøaL ïéðîeÄÇÄÆÈÈÇÈÈÆÇÈÇÄÀÄÀÈÄÈ
ìà ãBák íéøtñî íéîLä øîàpL(èé íéìäú). ÆÆÁÇÇÈÇÄÀÇÀÄÀÅ

eåéðôì úøîBà õøàä úà ä"awä àøaL íBénL ïéðîÄÇÄÆÄÆÈÈÇÈÈÆÈÈÆÆÆÀÈÈ
÷écvì éáö eðrîL úBøéîæ õøàä óðkî øîàpL äøéLÄÈÆÆÁÇÄÀÇÈÆÆÀÄÈÇÀÀÄÇÇÄ

(ãë äéòùé)ìëa éé ÷écö øîàpL ä"awä àlà ÷écö ïéàåÀÅÇÄÆÈÇÈÈÆÆÁÇÇÄÀÈÀÈ
åéëøã(äñ÷ íéìäú). ÀÈÈ

øîàpL äøéL íéøîBà úBøäðe íéné óàL ïéðîeÄÇÄÆÇÇÄÀÈÀÄÄÈÆÆÁÇ
íéaø íéî úBìBwî(âö íù). ÄÇÄÇÄ

And all of His ways are kindness and truth. As the verse
states, “All of the ways of Hashem are kindness and truth”
(ibid. 25:10).

Alternatively: Alef. Alef is the acronym of the phrase, eftach
l’shon peh — äô ïåùì çúôà — “I will open the tongue in my
mouth — which is, in reverse, peh l’shon eftach — çúôà ïåùì äô
— “In my mouth, my tongue I will open.” The Holy One,
blessed be He, said, “I will open the tongues of the mouths of
all creatures of flesh and blood so that they will praise Me
every day and coronate Me to the four corners of the world,
because if not for the song and melody that they recite before
Me every day, I would not have created My world.”

How do we know that the Holy One, blessed be He, only
created the world for the sake of such song and melody? The
verse states, “Glory and majesty are before Him, might and
beauty in His sanctuary” (Psalms 96:6). Glory and majesty are
before Him in heaven, and might and beauty in His sanctuary
upon the earth. The heavens are covered with His glory and
the earth is filled with His praise. As the verse states, “His
glory covers the heavens and His praise fill the earth” (Habak-
kuk 3:3).

How do we know that the Holy One, blessed be He,
created the heavens for the sake of this song? The verse states,
“The heavens declare the glory of God” (Psalms 19:2).

How do we know that from the day that the Holy One,
blessed be He, created the earth, it recites song before Him?
The verse states, “From the ends of the earth, we heard
melodies: ‘The righteous one shall be exalted’” (Isaiah 24:16).
The righteous one is none other than the Holy One, blessed be
He. As the verse states, “Hashem is righteous in all of His
ways” (Psalms 145:17).

How do we know that even the oceans and rivers recite
song? The verse states, “More than the voices of great waters”
(ibid. 93:4).
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âe íéøä óàL ïéðîeáøîàpL äøéL íéøîBà úBò ÄÇÄÆÇÈÄÀÈÀÄÄÈÆÆÁÇ
â ìëå íéøääáäîäa ìëå äiçä íéæøà ìëå éøt õr úBò ÆÈÄÀÈÀÈÅÆÄÀÈÂÈÄÇÇÈÀÈÀÅÈ

ìëå íéøN íéîeàì ìëå õøà éëìî óðk øBtöå NîøÆÆÀÄÈÈÇÀÅÆÆÀÈÀÄÈÄÀÈ
eììäé íéørð ír íéð÷æ úBìeúa íâå íéørð õøà éèôLÊÀÅÈÆÀÈÄÀÇÀÀÅÄÄÀÈÄÀÇÀ

Bcáì BîL ábNð ék éé íL úà(çî÷ íù). ÆÅÀÈÄÄÀÈÀÀÇ

øîàpL äøéL íéøîBà úéLàøa éøãñ ìkL ïéðîeÄÇÄÆÈÄÀÅÀÅÄÀÄÄÈÆÆÁÇ
'åâå BàBáî ãr LîL çøænî(âé÷ íù). ÄÄÀÇÆÆÇÀ

øîàpL äøéLa åét çút ïBLàøä íãà óàL ïéðîeÄÇÄÆÇÈÈÈÄÈÇÄÀÄÈÆÆÁÇ
EîLì ønæìe ééì úBãBäì áBè úaLä íBéì øéL øBîæîÄÀÄÀÇÇÈÀÇÀÈÀÇÅÀÄÀ

ïBéìr(áö íù),íãà éða CBzî õøàa ééì úBãBäì áBè ÆÀÀÇÀÈÈÈÆÄÀÅÈÈ
.úøLä éëàìî CBúa íBøî éîLa ïBéìr EîLì ønæìeÀÇÅÀÄÀÆÀÄÀÅÈÀÇÀÂÅÇÈÅ

ïéàL çzô'à ïBL'ì ä'ôe ä't ïBL'ì çzô'à øçà øáãÈÈÇÅÆÀÇÀÆÆÀÆÀÇÆÅ
à äðBîLe íéraøàå íéúàîa äàðøîBl íãàaL íéøá ÈÆÀÈÇÄÀÇÀÈÄÀÈÅÈÄÆÀÈÈÇ

ïBLìå äôa àlà äøéL åéðôìEú÷ãö øtñé ét øîàpL ÀÈÈÄÈÆÈÀÆÀÈÆÆÁÇÄÀÇÅÄÀÈÆ
'åâå(àò íéìäú)âáe íéa àlà ïBLìå ät eìLîð àlL.åél ÆÊÄÀÀÆÀÈÆÈÀÈÀÇÈ

.çúBôe áéçøî ätä Ck çúBôe áéçøî íiäL íLkÀÅÆÇÈÇÀÄÅÇÇÇÆÇÀÄÅÇ

bøî àìî íiäL íLkbøî àìî ätä Ck úBéìúBéì ÀÅÆÇÈÈÅÇÀÈÄÇÇÆÈÅÇÀÈÄ
.úeîör ìLÆÇÀ

.íéî réaî ätä Ck íéî réaî íiäL íLkÀÅÆÇÈÇÄÇÇÄÇÇÆÇÄÇÇÄ

bL íLkâúî íiä CBzî ìïBLìä Ck äìBòå øa ÀÅÆÇÄÇÈÄÀÇÅÀÆÇÇÈ
âúî ätä CBúá.äìBòå øa ÀÇÆÄÀÇÅÀÆ

How do we know that even the mountains and hills recite
song? The verse states, “The mountains and all of the hills,
fruit trees and all cedars, beasts and all cattle, creeping things
and winged birds, kings of the earth and all nations, princes
and all judges of the earth, youth and also maidens, elders
with young men will praise the name of Hashem, because His
name alone is elevated” (ibid. 148:9-13).

How do we know that all of the structures of Creation
recite song? The verse states, “From the rising of the sun until
its setting [the Name of Hashem is praised]” (Psalms 113:3).

How do we know that even Adam opened his mouth with
song? The verse states, “A melody, a song of the day for the
Sabbath: it is good to thank Hashem and to sing to Your name,
O Most High” (ibid. 92:2). It is good to thank Hashem — upon
the earth amidst people — and to sing to Your name, O Most
High — in the elevated heavens amidst the ministering angels.

An alternate interpretation of the acronym eftach l’shon peh
— äô ïåùì çúôà — “I will open the tongue in my mouth” —
which is, in reverse, peh l’shon eftach — çúôà ïåùì äô — “In my
mouth, my tongue I will open.” This teaches that, of a person’s
248 limbs, only his mouth and tongue are fit to recite song
before Him. As the verse states, “My mouth will tell Your
righteousness. . .” (Psalms 71:15). That is because the mouth
and tongue are compared to the sea and its waves.

Just as the sea broadens and widens, so does the mouth
broaden and widen in speech.

Just as the sea is filled with pearls, so is the mouth filled
with pearly teeth.

Just as the sea brings forth water, so does the mouth bring
forth “water.”

Just as a sea wave gains strength and rises, so does the
tongue within the mouth gain strength and rise.
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réLøî ïBLì Ck BëBúá äðéôñ réaèî íiäL íLkÀÅÆÇÈÇÀÄÇÀÄÈÀÇÈÇÀÄÇ
.øeaãa äiøaä úàÆÇÀÄÈÀÄ

.óöôöî ätä Ck óöôöî íiäL íLëeÀÅÆÇÈÀÇÀÅÇÇÆÀÇÀÅ

bL íLëe.Lébøn ïBLì Ck Lébøn íiä ì ÀÅÆÇÇÈÇÀÄÇÈÇÀÄ

bL íLkìL ïBLì Ck äørñ çeøa øérñî íiä ì ÀÅÆÇÇÈÇÀÄÀÇÀÈÈÇÈÆ
.äøéár çeøa øérñî íãàÈÈÇÀÄÀÇÂÅÈ

.íéî èìBt ätä Ck íénä èìBt íiäL íLkÀÅÆÇÈÅÇÇÄÇÇÆÅÇÄ

bL íLkïBLìå ätä Ck úBéøaä úà ïéâøBä íiä éì ÀÅÆÇÅÇÈÀÄÆÇÀÄÇÇÆÀÈ
.úBéøaä úà âøBä òøäÈÇÅÆÇÀÄ

Lé ïBLì Ck äæîe äæî äôN Bì Lé íiäL íLëeÀÅÆÇÈÆÈÈÄÆÄÆÇÈÆ
.äæîe äæî äôN BìÈÈÄÆÄÆ

Léàáî ätä Ck çéøñîe Léàáî íiäL íLkÀÅÆÇÈÇÀÄÇÀÄÇÇÇÆÇÀÄ
.çéøñîeÇÀÄ

bL íLkíiä ìïBLì Ck ìèeî íéîrt ó÷Bæ íéîrt ÀÅÆÇÇÈÀÈÄÅÀÈÄÈÇÈ
.úìèeî íéîrôe úô÷Bæ íéîrtÀÈÄÆÆÀÈÄÆÆ

bL íLkìL BðBLì Ck epnî ïéàøééúî ìkä íiä ì ÀÅÆÇÇÈÇÊÄÀÇÀÄÄÆÇÀÆ
.epnî ïéàøééúî ìkä íãàÈÈÇÊÄÀÇÀÄÄÆ

øîàpL èéèå Lôøì íéLøâúî åéîéî óBñì íiä äîÇÇÈÀÅÈÄÀÇÀÄÀÆÆÀÄÆÆÁÇ
èéèå Lôø åéîéî eLøâéå(æð äéòùé)åéøáã óBñ ätä Ck ÇÄÀÀÅÈÆÆÀÄÇÇÆÀÈÈ

'åâå úB÷ìç éúôN éé úøëé øîàpL ìáäå eäúìíéìäú) ÀÊÀÆÆÆÆÁÇÇÀÅÀÈÄÀÅÂÈ
(áé.

Just as the sea can wreck a ship, so a person’s tongue can
cause a wreck with its speech.

Just as the sea sibilates, so does the mouth sibilate.

Just as a sea wave elicits anxious feelings, so does the
tongue elicit anxious feelings.

Just as a sea wave storms with a gale, so does a person’s
tongue storm with a spirit of sin.

Just as the sea expels water, so does the mouth expel
“water.”

Just as sea waves kill people, so do the mouth and an evil
tongue kill people.

Just as the sea has a “lip” on each coast, so the tongue has
a lip on each side.

Just as the sea reeks with putrefaction, so the mouth reeks
with putrefaction.

Just as a sea wave is sometimes vertical and sometimes
horizontal, so is the tongue sometimes vertical and sometimes
horizontal.

Just as everyone fears the sea wave, so everyone fears a
person’s tongue.

Just as the sea waters at the coast expel mud and dirt — as
the verse states, “Its waters cast up mud and dirt” (Isaiah
57:20) — so the mouth that speaks evil will end up with
tumult and bedlam — thus, the verse states, “May Hashem cut
off all smooth lips. . .” (Psalms 12:4).
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.çzô'à ïBL'ì ä'ôe ä't ïBL'ì çzô'à øçà øáãÈÈÇÅÆÀÇÀÆÆÀÆÀÇ

éøáãa ïBLìå ät ìàøNéì íäì çzôà ä"awä øîàÈÇÇÈÈÆÀÇÈÆÄÀÈÅÆÀÈÀÄÀÅ
ìàøNé ïéà íàL ,íBéå íBé ìëa éîL eçaLiL éãk äøBúÈÀÅÆÀÇÀÀÄÀÈÀÆÄÅÄÀÈÅ

âe çáL éì ïéà íìBòaäøîæå äøéL àìîìàL äìeã ÈÈÅÄÆÇÀÈÆÄÀÈÅÄÈÀÄÀÈ
eìéôà éîìBò éúàøa àì íBé ìëa éðôì íéøîBà ìàøNiLÆÄÀÈÅÀÄÀÈÇÀÈÊÈÈÄÈÄÂÄ
íéúàøá àì ïìéáLa àøáð Blk íìBòä ìkL ìàøNéÄÀÈÅÆÈÈÈËÄÀÈÄÀÄÈÊÀÈÄ
éúläz éì ézøöé eæ ír øîàpL äøéL ìéáLa àlàÆÈÄÀÄÄÈÆÆÁÇÇÈÇÀÄÄÀÄÈÄ

eøtñé(ãî äéòùé) ÀÇÀ

ïéà íà ,ú"éa ïéà ó"ìà ïéà íà .ó"ìà øçà øáãÈÈÇÅÈÆÄÅÈÆÅÅÄÅ
íìBòä ìk ïéà äîéîú äøBz ïéà íà .ó"ìà ïéà ú"éaÅÅÈÆÄÅÈÀÄÈÅÈÈÈ
äøBz ïéà íéi÷úî Blk íìBòä ìk ïéà íà .íéi÷úî BlkËÄÀÇÅÄÅÈÈÈËÄÀÇÅÅÈ

.úîéi÷úî äîéîúÀÄÈÄÀÇÆÆ

,ì"îéb ïéà ú"ìc ïéà íà ,ú"ìc ïéà ì"îéb ïéà íàÄÅÄÆÅÈÆÄÅÈÆÅÄÆ
â ïéà íàíìBòa íélã ïéà íà ,íélã ïéà íéãñç úeìéî ÄÅÀÄÂÈÄÅÇÄÄÅÇÄÈÈ

â ïéà'åâå øékæà 'ä éãñç øîàpL íéãñç úeìéîäéòùé) ÅÀÄÂÈÄÆÆÁÇÇÀÅÇÀÄ
(âñ.

éðr ír úà øîàpL íélã eàø÷ð ìàøNiL ïéðîeÄÇÄÆÄÀÈÅÄÀÀÇÄÆÆÁÇÆÇÈÄ
réLBz(çé íéìäú)ìétLz úBîø íéðérå(íù)úBîeà eìà ÄÇÀÅÇÄÈÇÀÄÅ
.íìBòäÈÈ

ìàøNé'ì éúðeî'à ä"awä øîà ,ó"ìà øçà øáãÈÈÇÅÈÆÈÇÇÈÈÁÈÄÀÄÀÈÅ

Alternatively: Alef is the acronym of the phrase, eftach
l’shon peh — äô ïåùì çúôà — I will open the tongue in my
mouth” — which is, in reverse, peh l’shon eftach — çúôà ïåùì äô
— In my mouth, my tongue I will open.”

The Holy One, blessed be He, said, “I will open the mouths
and tongues of the people of Israel to speak words of Torah,
so that they will praise My name every day. Were the people
of Israel not in the world, I would have no praise and great-
ness. If not for the song and melody that the people of Israel
recite before Me every day, I would not have created My
world. And even regarding the people of Israel, for whose
sake the entire world was created, I only created them for the
sake of their song.” As the verse states, “This nation that I
formed for Myself, they shall recite My praise” (Isaiah 43:21).

Alternatively: Alef. If there is no alef, there is no beit. If there
is no beit, there is no alef. [Alef refers to the teaching of Torah
and beit, which means “house,” refers to the world.] This
means that if the perfect Torah is not studied, the entire world
cannot exist. And if the entire world does not exist, the perfect
Torah cannot exist.

If there is no gimel, there is no dalet. If there is no dalet, there
is no gimel. This is because gimel is related to the word gemilut
in the phrase, gemilut chasadim — “kind deeds,” and dalet is
related to the word dal — “poor person.” If there were no kind
deeds (gemilut chasadim), the poor people (dalim) could not
exist. If there were no dalim in the world, there would be no
place for gemilut chasadim. As the verse states, “The kind acts
of Hashem I will mention. . .” (Isaiah 63:7).

And how do we know that the people of Israel are called
dalim? The verse states, “You save a poor nation” (Psalms
18:28). The verse ends, “You humble haughty eyes” — this
refers to the nations of the world.

Alternatively: Alef. The Holy One, blessed be He, said: alef
is the acronym of the phrase, emunati liyisrael pakad’ti — éúðåîà
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àlà éúðeîà ïéà .éúðeî'à ìàøNé'ì ézã÷'ôe ,ézã÷'tÈÇÀÄÈÇÀÄÀÄÀÈÅÁÈÄÅÁÈÄÆÈ

ïeîà Bìöà äéäàå øîàpL äøBz('ç éìùî). ÈÆÆÁÇÀÆÁÆÆÀÈ

øîàpL ìàøNéì Búðeîà ä"awä ãé÷ôäL ïéðîeÄÇÄÆÄÀÄÇÈÈÁÈÀÄÀÈÅÆÆÁÇ

ìàøNé úéáì Búðeîàå Bãñç øëæ(çö íéìäú). ÈÇÇÀÆÁÈÀÅÄÀÈÅ

äøéL íéøîBàå íäét úà íéçúBt ìàøNé ìk eéäåÀÈÈÄÀÈÅÀÄÆÄÆÀÀÄÄÈ

äzà éäìà 'ä øîàpL ärL äúBàa ä"awä éðôìÄÀÅÇÈÈÀÈÈÈÆÆÁÇÁÊÇÇÈ

î úBör àìô úéNr ék EîL äãBà EîîBøàäðeîà ÷Bçø ÂÄÀÆÄÀÄÈÄÈÆÆÅÅÈÁÈ

ïîBà(äë äéòùé)íàå äðeîà øîàð äîì ïîBà øîàð íà ÆÄÆÁÇÆÈÈÆÁÈÁÈÀÄ

ézML ãîìî àlà ,ïîBà øîàð äîì äðeîà øîàðÆÁÇÁÈÈÈÆÁÈÆÆÈÀÇÅÆÀÅ

ãçà éðéñ øä ìr ìàøNéì ä"awä ãé÷ôä úBðeîàÁÄÀÄÇÈÈÀÄÀÈÅÇÇÄÄÆÈ

.çéLnì ãçàå ìàøNéìÄÀÈÅÀÆÈÇÈÄÇ

Búðeîàå Bãñç øëæ øîàpL ïéðî ìàøNéì ãçàÆÈÀÄÀÈÅÄÀÈÆÆÁÇÈÇÇÀÆÁÈ

ìàøNé úéáì(äö íéìäú)äéäå øîàpL ïéðî çéLnì ãçàå ÀÅÄÀÈÅÀÆÈÇÈÄÇÄÀÈÆÆÁÇÀÈÈ

åéöìç øBæà äðeîàäå åéðúî øBæà ÷ãö(àé äéòùé). ÆÆÅÈÀÈÀÈÁÈÅÂÈÈ

éîr'ì éúøî'à ä"awä øîà ,ó"ìà øçà øáãÈÈÇÅÈÆÈÇÇÈÈÄÀÈÄÀÇÄ

äøBz àlà éúøîà ïéàå .éúøî'à éîr'ì ézøà'ôe ,ézøà'ôÅÇÀÄÅÇÀÄÀÇÄÄÀÈÄÀÅÄÀÈÄÆÈÈ

éúøîà ìhk ìfz éç÷ì øènk óøré øîàpL(áì íéøáã). ÆÆÁÇÇÂÊÇÈÈÄÀÄÄÇÇÇÄÀÈÄ

ézúð áBè ç÷ì ék øîàpL äøBz àlà éç÷ì ïéàåÀÅÄÀÄÆÈÈÆÆÁÇÄÆÇÈÇÄ

éúã÷ô ìàøùéì–My faithfulness upon Israel I have visited” —
which is, in reverse, pakaditi liyisrael emunati — ìàøùéì éúã÷ô
éúðåîà — I have visited upon Israel My faithfulness.” “My
faithfulness” refers to the Torah. As the verse states, “I” — [the
Torah] — was faithfully raised beside Him” (Proverbs 8:30).

How do we know that the Holy One, blessed be He, visited
His faithfulness upon Israel? The verse states, “He remem-
bered His kindness and His faithfulness to the house of Israel”
(Psalms 98:3).

At the time of the giving of the Torah, all Israel opened
their mouths and recited song before the Holy One, blessed be
He. As the verse states, “You are Hashem my God, I will exalt
You, I will praise Your name, because You have done won-
ders, counsels from long ago in faithful faithfulness” (Isaiah
25:1). What is the meaning of the double language, “faithful
faithfulness”? This teaches that there are two classes of faith-
fulness that the Holy One, blessed be He, visited upon Israel
at Mt. Sinai: one for the people of Israel and one for the
messiah.

How do we know there is one faithfulness for the people
of Israel? The verse states, “He recalled His kindness and His
faithfulness to the house of Israel” (Psalms 98:3). And how do
we know that there is one for the messiah? That is because the
verse [referring to the messiah] states, “Righteousness will be
the belt around his loins and faithfulness the belt around his
waist” (Isaiah 11:5).

Alternatively: Alef. The Holy One, blessed be He, said: alef
is the acronym of the phrase, imrati l’ami pei’arti — éîòì éúøîà
éúøàô — “My word to My nation, My beautiful one” — which
is, in reverse, pei’arti l’ami imarti — éúøîà éîòì éúøàô — “To My
beautiful one, My nation, is My word.” My word refers to the
Torah. As the verse states, “My lesson will beat down like
rain, my word will flow like dew” (Deuteronomy 32:2).

My lesson also refers to the Torah. As the verse states, “I
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eáærz ìà éúøBz íëì('ã éìùî)ãîìî ,eáærz ìà eäîe ÈÆÈÄÇÇÂÊÇÇÇÂÊÀÇÅ
íäì øîàå ìàøNéì ä"awä àø÷ äøBz ïzî úrLaLÆÄÀÇÇÇÈÈÈÇÈÈÀÄÀÈÅÀÈÇÈÆ
ãrì íëì äúBà ïúBð éðàå íìBòa éì Lé áBè ç÷î éðaÈÇÆÇÆÄÈÈÇÂÄÅÈÈÆÈÇ

.éúBöî úà eøîLúå éúøBz úà eìa÷z íà íìBòìÀÈÄÀÇÀÆÈÄÀÄÀÀÆÄÀÇ

ç÷î eäæéà íìBò ìL BðBaø åéðôì íéøîBàå ïéáéLîÀÄÄÀÀÄÀÈÈÄÆÈÅÆÆÇ
.EúøBz úà øîLð íà eðl ïúBð äzàL áBèÆÇÈÅÈÄÄÀÊÆÈÆ

.àaä íìBòä äæ íäì øîàå ä"awä áéLîÅÄÇÈÈÀÈÇÈÆÆÈÈÇÈ

eðàøä íìBò ìL BðBaø íéøîBàå ìàøNé ïéáéLîÀÄÄÄÀÈÅÀÀÄÄÆÈÇÀÅ
âeã.àaä íìBò ìL àîÀÈÆÈÇÈ

ãçà àeäL .úaL äæ íäì øîàå ä"awä áéLîÅÄÇÈÈÀÈÇÈÆÆÇÈÆÆÈ
úà øBëæ øîàpL úaL BìekL àaä íìBò ìL íéLLîÄÄÄÆÈÇÈÆÇÈÆÆÁÇÈÆ

úaLä íBé(åøúé úùøô). ÇÇÈ

øéL øBîæî øîàpL úaL Bìek àaä íìBòL ïéðîeÄÇÄÆÈÇÈÇÈÆÆÁÇÄÀÄ
úaLä íBéì(áö íéìäú)äàøL ïåékL úaL BìekL íBéì ÀÇÇÈÀÆÇÈÆÅÈÆÈÈ

ìL BçáLa åét úà çút úaLä úà ïBLàøä íãàÈÈÈÄÆÇÇÈÈÇÆÄÀÄÀÆ
'äì úBãBäì áBè úaLä íBéì øéL øBîæî øîàå ä"awäÇÈÈÀÈÇÄÀÄÀÇÇÈÀ

.ïBéìr EîLì ønæìeÀÇÅÀÄÀÆÀ

ïî úBzk úBzk ïéãøBé úøMä éëàìî ärL dúBàaÀÈÈÈÇÀÂÅÇÈÅÀÄÄÄÄ
íéæçBà eéä ïúö÷î (íéîLä ïëå áBè íéøîBàå) íéîLäÇÈÇÄÀÀÄÀÆÇÈÇÄÄÀÈÈÈÂÄ

âeòå úBøBpk íäéãéaíéìáð íäéãéa eéä ïúö÷îe ,úBá ÄÅÆÄÀÈÄÀÈÈÈÄÅÆÀÈÄ
ønæìe øîàpL øéLa åéðôì ïéðâðîe øéL éìk ìëå íézìöîeÀÄÀÇÄÈÀÅÄÀÇÀÄÀÈÈÀÄÆÆÁÇÀÇÅ

have given you a good lesson; do not abandon My Torah”
(Proverbs 4:2). And what does do not abandon mean? This
teaches that at the time of the giving of the Torah, the Holy
One, blessed be He, called the people of Israel and told them,
“My children, I have good merchandise that I will give you
forever if you will accept My Torah and keep My command-
ments.”

They replied, “Master of the world, what good merchan-
dise will You give us if we keep Your Torah?”

The Holy One, blessed be He, replied, “The world-to-
come.”

The people of Israel replied, “Master of the world, show us
an example of the world-to-come.”

The Holy One, blessed be He, replied, “That is the Sabbath.
It is one-sixtieth of the world-to-come, which is entirely Sab-
bath. As the verse states, ‘Remember the day of the Sabbath’
(Exodus 20:7).”

And how do we know that the world-to-come is entirely
Sabbath? The verse states, “A melody, a song for the day of the
Sabbath” (Psalms 92:1) — meaning, for the day that is entirely
Sabbath. When Adam saw the Sabbath, he opened his mouth
in praise of the Holy One, blessed be He, and said, “A melody,
a song for the day of the Sabbath. It is good to give thanks to
Hashem and to sing to Your name, O Most High” (ibid. 1-2).

At that moment, the ministering angels descended from
heaven group by group (and spoke good things, as did the
heavens). Some of them grasped harps and ugavot, and some
held nevalim and metzaltayim and all musical instruments in
their hands, and they played music and song before Him. As
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a ãébäì .ïBéìr EîLììLîpL àaä íìBò äæ ,Ecñç ø÷a ÀÄÀÆÀÀÇÄÇÊÆÇÀÆÆÈÇÈÆÄÀÇ
íéø÷aì íéLãç øîàpL íéø÷áì(á äëéà)Eúðeîàå . ÄÀÈÄÆÆÁÇÂÈÄÇÀÈÄÆÁÈÀ

úLz øîàpL äìéìì ìLîpL äfä íìBòä äæ ,úBìélaÇÅÆÈÈÇÆÆÄÀÇÀÇÀÈÆÆÁÇÈÆ
øré Búéç ìk Nîøú Bá äìéì éäéå CLç(ã÷ íéìäú)éëå , ÊÆÄÄÈÀÈÄÀÊÈÇÀÈÇÀÄ

úNîBø dðéà íBiáe äìélá àlà Nîøú àì øré Búéç ìkÈÇÀÈÇÊÄÀÊÆÈÇÇÀÈÇÅÈÆÆ
úBîeà éëìîe äìéìk ìeLî äfä íìBòL ãîìî àlà ,ììkÀÈÆÈÀÇÅÆÈÇÆÈÀÇÀÈÇÀÅ
CBúa øria íéNîBø íäL úeiçk íéìeLî íìBòäÈÈÀÄÀÇÆÅÀÄÇÇÇÀ
úBiçä ìkL íLk øçMä ãenr äìrL ïåéëå ,äìéìäÇÇÀÈÀÅÈÆÈÈÇÇÇÇÀÅÆÈÇÇ
ìáú éðæBøå õøàä éëìî ìk Ck íîB÷îìå íøréì úBøæBçÀÀÇÂÈÀÄÀÈÇÈÇÀÅÈÆÆÀÀÅÅÅ
íéøæBç çéLî úeëìîe àaä íìBò íäéìr àaM ïåékÅÈÆÈÂÅÆÈÇÈÇÀÈÄÇÀÄ

bî ïéãøBéå íîB÷îìå íøréìïðéàå íøôr ìà íéáLå ïúlã ÀÇÂÈÀÄÀÈÀÀÄÄÀËÈÈÀÈÄÁÂÈÈÀÅÈ
.õøàä ìk ìr Cìîì 'ä äéäå øîàpL .àaä íìBòì ïéàaÈÄÀÈÇÈÆÆÁÇÀÈÈÀÆÆÇÈÈÆÆ

(ãé äéøëæ).

àì't ìBòô'ì ézö'à ä"awä øîà ,ó"ìà øçà øáãÈÈÇÅÈÆÈÇÇÈÈÇÀÄÄÀÆÆ
äNBò øîàpL øtñî ïéàå ø÷ç ïéàì ÷îBòå íBønaÇÈÀÆÀÅÅÆÀÅÄÀÈÆÆÁÇÆ

â'Bâå ø÷ç ïéà ãr úBìBã(è áåéà). ÀÇÅÅÆÀ

â äNBò øçà øáãäNrîa ø÷ç ïéà ãr úBìBã ÈÈÇÅÆÀÇÅÅÆÀÇÂÆ
øtñî ïéà ãr úBàìôðå .íàøaL ärLa úéLàøáÀÅÄÀÈÈÆÀÈÈÀÄÀÀÇÅÄÀÈ

.íøöiL ärLa úéøçà äNrîaÀÇÂÆÇÂÄÀÈÈÆÀÈÈ

â äNBò øçà øáãøöBpL ärLa ø÷ç ïéà ãr úBìBã ÈÈÇÅÆÀÇÅÅÆÀÈÈÆÇ
.ãìBpL ärLa øtñî ïéà ãr úBàìôðå ,Bnà érîa ãìåaÄÀÈÄÀÅÄÀÄÀÈÇÅÄÀÈÀÈÈÆÇ

the verse states, “To sing to Your name, O Most High, to
declare in the morning Your kindness [and your faithfulness
in the nights]” (ibid. 2-3). To declare in the morning Your kind-
ness refers to the world-to-come, which is compared to the
morning, as the verse states, “New in the mornings” (Lamen-
tations 3:23). And Your faithfulness in the nights refers to this
world, which is compared to the night, as the verse states,
“You make darkness and it is night, in which every animal of
the forest moves about” (Psalms 104:20). Do all of the animals
of the forest only move about at night, and not at all during
the day? Of course not. Rather, this teaches that the present
world is compared to night, and the kings of the nations of this
world are compared to wild animals, which move about in the
forest at night. When the dawn rises, just as all of the animals
return to their forest and to their places, so too when the
world-to-come and the kingdom of the messiah will come, the
kings of the earth and the princes of the world will return to
their forest and to their places. They will descend from their
greatness and return to their dust, and they will not come to
the world-to-come. As the verse states, “Hashem [alone] will
be King over all the earth” (Zechariah 14:9).

Alternatively: Alef. The Holy One, blessed be He, said, alef
is the acronym of the phrase, atzti lif’ol pele — àìô ìåòôì éúöà
— “I hurried to perform a wonder” in the heights and depths,
without measure and without number. As the verse states,
“He performs great deeds without measure [and wonders
without number]. . .” (Job 9:10).

Another interpretation of this verse: He did great things
without measure in the work of Creation when He first created
beings, and wonders without number afterwards when He
formed them.

Another interpretation of this verse: He does great things
without measure at the time that the fetus is formed in its
mother’s womb, and wonders without number when it is born.
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â äNBò øçà øáã,ìeanä úrLa ø÷ç ïéà ãr úBìBã ÈÈÇÅÆÀÇÅÅÆÄÀÇÇÇ
.äâìôä úrLa øtñî ïéà ãr úBàìôðåÀÄÀÈÇÅÄÀÈÄÀÇÇÀÈÈ

â äNBò øçà øáãúàéöé úrLa ø÷ç ïéà ãr úBìBã ÈÈÇÅÆÀÇÅÅÆÄÀÇÀÄÇ
.íéúîä úéiçz úrLa øtñî ïéà ãr úBàìôðå ,äîLðÀÈÈÀÄÀÀÇÅÄÀÈÄÀÇÀÄÇÇÅÄ

â äNBò øçà øáãúàéöé úrLa ø÷ç ïéà ãr úBìBã ÈÈÇÅÆÀÇÅÅÆÄÀÇÀÄÇ
.óeñ íé úréø÷ úrLa øtñî ïéà ãr úBàìôðå ,íéøöîÄÀÇÄÀÄÀÈÇÅÄÀÈÄÀÇÀÄÇÇ

â äNBò øçà øáãúééìr úrLa ø÷ç ïéà ãr úBìBã ÈÈÇÅÆÀÇÅÅÆÄÀÇÂÄÇ
.ïnä úãéøé úrLa øtñî ïéà ãr úBàìôðå ,øàaäÇÀÅÀÄÀÈÇÅÄÀÈÄÀÇÀÄÇÇÈ

â äNBò øçà øáãeâøäðL ärLa ø÷ç ïéà ãr úBìBã ÈÈÇÅÆÀÇÅÅÆÀÈÈÆÆÁÀ
.äøBz ïzî úrLa øtñî ïéà ãr úBàìôðå ,âBòå ïçéñÄÊÀÀÄÀÀÇÅÄÀÈÄÀÇÇÇÈ

â äNBò øçà øáãúrLa ø÷ç ïéà ãr úBìBã ÈÈÇÅÆÀÇÅÅÆÄÀÇ
úãéøé úrLa øtñî ïéà ãr úBàìôðå ,÷ìîr úîçìîÄÀÆÆÂÈÅÀÄÀÈÇÅÄÀÈÄÀÇÀÄÇ

.ïnäÇÈ

â äNBò øçà øáãìBãïzî úrLa ø÷ç ïéà ãr úB ÈÈÇÅÆÀÇÅÅÆÄÀÇÇÇ
ïBçéñ eâøäðL ärLa øtñî ïéà ãr úBàìôðå ,äøBzÈÀÄÀÈÇÅÄÀÈÀÈÈÆÆÁÀÄ

.âBòåÀ

â äNBò øçà øáãúrLa ø÷ç ïéà ãr úBìBã ÈÈÇÅÆÀÇÅÅÆÄÀÇ
úîçìîa øtñî ïéà ãr úBàìôðå ,àøñéñ úîçìîÄÀÆÆÄÀÈÀÄÀÈÇÅÄÀÈÀÄÀÆÆ

.áéøçðñÇÀÅÄ

â äNBò øçà øáã,äæä íìBòa ø÷ç ïéà ãr úBìBã ÈÈÇÅÆÀÇÅÅÆÈÈÂÆ
.àaä íìBòa øtñî ïéà ãr úBàìôðåÀÄÀÈÇÅÄÀÈÈÈÇÈ

Or: He did great things without measure at the time of the
Flood, and wonders without number at the time of the Dispersal.

Or: He does great things without measure at the time the soul
exits this world, and wonders without number at the time of the
revival of the dead.

Or: He did great things without measure at the time of the
Exodus from Egypt, and wonders without number at the time of
the splitting of the Red Sea.

Or: He did great things without measure at the time of the
rising of Miriam’s well, and wonders without number at the time
the manna descended from heaven.

Or: He did great things without measure at the time that
Sichon and Og were killed, and wonders without number at the
time of the giving of the Torah.

Or: He did great things without measure at the time of the war
against Amalek, and wonders without number at the time of the
descent of the manna.

Or: He did great things without measure at the time of the
giving of the Torah, and wonders without number at the time
that Sichon and Og were killed.

Or: He did great things without measure at the time of the war
with Sisera, and wonders without number at the time of the war
with Sanherib.

Or: He does great things without measure in this world, and

wonders without number in the world-to-come.
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éørù íéôìà úLîçL ãîìî ó"ìà øçà øáãÈÈÇÅÈÆÀÇÅÆÂÅÆÂÈÄÇÂÅ
âðk éðéña äLîì Bì eçzôð äîëç,äøBz éLîeç äLîç ã ÈÀÈÄÀÀÀÊÆÀÄÄÀÆÆÂÄÈÀÅÈ

âðk äðéa éørù íéôìà úðBîLeøNr ãçàå .íéàéáð 'ç ã ÀÇÂÈÄÇÂÅÄÈÀÆÆÀÄÄÀÇÇÈÈ
âðk äðéa éørù íéôìàøîàpL ,íéáeúk øNr ãçà ã ÂÈÄÇÂÅÄÈÀÆÆÇÇÂÆÀÄÆÆÁÇ

eðrìáé íãà ìéñëe íëç äåða ïîLå ãîçð øöBàéìùî) ÈÆÀÈÈÆÆÄÀÅÈÈÀÄÈÈÀÇÀÆ
(àë.

BøöBà àéä 'ä úàøé øîàpL äøBú eæ øöBàäéòùé) ÈÈÆÆÁÇÄÀÇÄÈ
(âìíL ék õøàä énr ìë eàøå øîàpL äàøé eæ äøBúå .ÀÈÄÀÈÆÆÁÇÀÈÈÇÅÈÈÆÄÅ

Dnî eàøéå Eéìr àø÷ð 'ä(çë íéøáã)äéäz øeáráe øîBàå ÄÀÈÈÆÀÈÀÄÆÀÅÇÂÄÀÆ
'Bâå íëéðt ìr Búàøé(ë úåîù). ÄÀÈÇÀÅÆÀ

íéãîçð éøáãa íéàaðúnL íéàéáð eìà ãîçðÆÀÈÅÀÄÄÆÄÀÇÀÄÀÄÀÅÆÁÈÄ
áø ætîe áäfî íéãîçðä øîàpL(èé íéìäú). ÆÆÁÇÇÆÁÈÄÄÈÈÄÈÈ

íãà ìL Bôeâ ïéçLBî íäL íéáeúk eìà ïîLåÈÆÆÅÀÄÆÅÀÄÆÈÈ
EéúBîörì éewLå øîàpL ïîMk íéîeçð éøáãaéìùî) ÀÄÀÅÄÄÇÆÆÆÆÁÇÀÄÀÇÀÆ

(â.

íëç àø÷ðL íBìMä åéìr eðaø äLî äæ íëç äåðaÄÀÅÈÈÆÊÆÇÅÈÈÇÈÆÄÀÈÈÈ
â øér øîàpL'Bâå íëç äìr íéøBa(àë íù)â ïéàåíéøBa ÆÆÁÇÄÄÄÈÈÈÈÀÀÅÄÄ

b åéëàìî 'ä eëøa øîàpL úøLä éëàìî àlàçë éøBa ÆÈÇÀÂÅÇÈÅÆÆÁÇÈÀÇÀÈÈÄÅÊÇ
(â÷ íéìäú).

Bîör äNrL ïeð ïa rLBäé äæ eðrìáé íãà ìéñëeÀÄÈÈÀÇÀÆÆÀËÇÄÆÈÈÇÀ
.eðaø äLî ìöà ìéñëkÄÀÄÅÆÊÆÇÅ

Alternatively: Alef is related to the word elef, meaning
1,000. Alef teaches that 5,000 gates of wisdom were opened for
Moses at Sinai, corresponding to the five books of the Torah,
as well as 8,000 gates of understanding corresponding to the
eight prophets, and 11,000 gates of understanding, corre-
sponding to eleven books of the Writings. This is alluded to in
the verse, “Treasure that is precious and oil are in the dwelling
of the wise man, but a person’s foolishness will swallow it up”
(Proverbs 21:20).

Treasure refers to the Torah. As the verse states, “The fear
of Hashem — that is a person’s treasure” (Isaiah 33:6). And
fear is associated with Torah. As the verse states, “All of the
nations of the earth will see that the name of Hashem is called
upon you, and they will fear you” (Deuteronomy 28:10). And
another verse [referring to the giving of the Torah] states, “His
fear will be upon your faces. . .” (Exodus 20:17).

Precious refers to the prophets, who prophesy with pre-
cious words. As the verse states, “They are more precious than
gold and much fine gold” (Psalms 19:11).

Oil refers to the Writings, which anoint the body of a
person with comforting words, like oil. As the verse states,
“[The Writings are] moisture for your bones” (Proverbs 3:8).

In the dwelling of the wise man refers to Moses our teacher,
peace be upon him, who [ascended to the angels and] is called
wise. As the verse states, “A wise man ascended to a city of
mighty men. . .” (ibid. 21), and mighty men refers to the
ministering angels, as in the verse, “Bless Hashem, His angels,
who are mighty men in strength” (Psalms 103).

But a person’s foolishness will swallow it up refers to Joshua
bin Nun, who accepted looking like a fool when he stood
before Moses our teacher.
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àeäå ïBLàø àeäM ä"awä äæ ó"ìà øçà øáãÈÈÇÅÈÆÆÇÈÈÆÄÀ
óìàäL íLëe .Cìî éôelà áøa óelà àeäå ,ïBøçà óelàÇÇÂÀÇÀÊÇÅÆÆÀÅÆÈÆÆ
íìek íéëìnä ìëì Làø ä"awä Ck úBiúBàä ìkì LàøÊÇÊÈÄÇÇÈÈÊÀÈÇÀÈÄÈ

.ïìek íéáéãpä ìëì óBñ íâåÀÇÀÈÇÀÄÄÈ

'ä éðà øîàpL ïBøçà àeäå ïBLàø àeäM ïéðîeÄÇÄÆÄÀÇÂÆÆÁÇÂÄ
àeä éðà íéðBøçà úàå ïBLàø(àî äéòùé)àø÷îì éeàø ÄÀÆÇÂÄÂÄÈÀÄÀÈ

íéðBøçà úà øîBì ãeîìz äî ,àeä éðà ïBøçà úàå øîBlÇÀÆÇÂÂÄÇÇÀÇÆÇÂÄ
,íìBòä úà ä"awä LcçnLkL ãîìî àlà ,àeä éðàÂÄÆÈÀÇÅÆÀÆÀÇÅÇÈÈÆÈÈ
íéðBøçà ìL ïøãñ øcñîe Lcçîe Bîöra ãîBò ä"awäÇÈÈÅÀÇÀÀÇÅÀÇÅÄÀÈÆÇÂÄ

íìBò ìL,íéãéñç ìL ïøãñ ,íé÷écö ìL ïøãñ àaä ÆÈÇÈÄÀÈÆÇÄÄÄÀÈÆÂÄÄ
íéëìî ìL ïøãñ ,íéàéáð ìL ïøãñ ,íéåðr ìL ïøãñÄÀÈÆÂÈÄÄÀÈÆÀÄÄÄÀÈÆÀÈÄ
ïøãñ øBcä éñðøt ìL ïøãñ íéáéãð ìLå íéðæBø ìLåÀÆÀÄÀÆÀÄÄÄÀÈÆÇÀÈÅÇÄÀÈ
óBò ìëå ,äiçå äiç ìëå ,äéøáe äéøa ìëå .øBãå øBã ìLÆÀÀÈÄÀÈÄÀÈÀÈÇÈÀÇÈÀÈ

.äîLðe äîLð ìëå ,óBòåÀÀÈÀÈÈÀÈÈ

òaøà úàå ïBøèèî BîML ãøé ïa CBðç ãéøBîeÄÂÆÆÆÆÀÀÇÀÀÆÇÀÇ
b úçzî úBiçäbìBàñk úà ãéîrîe Bàñk úákøî él ÇÇÄÇÇÇÀÇÅÆÀÆÆÄÀÇÂÄÆÄÀ

.ãçà ãöìÀÇÆÈ

,äaø íBäzîe ìBàLî Búãr úàå çø÷ úà äìrîeÇÂÆÆÊÇÀÆÂÈÄÀÄÀÇÈ
âø ìr ïãéîrî àeäå íìBò éàa ìk åéðôì ïéàéáîeíäéì ÀÄÄÀÈÈÈÈÅÈÀÇÂÄÈÇÇÀÅÆ

íäì øîBàå úBéøaä éðôì Bîör ìL Bðéã øcñî àeäåÀÀÇÅÄÆÇÀÄÀÅÇÀÄÀÅÈÆ
Bà ìrîî íéîLa éãrìaî øçà dBìà íúéàø íeìkÀÀÄÆÁÇÇÅÄÇÀÈÇÇÈÇÄÄÇÇ
éa eãérä ,íìBòä úBçeø òaøàa Bà úçzî õøàáÈÈÆÄÇÇÀÇÀÇÈÈÈÄÄ

Alternatively: Alef [is the first letter, and alef can be read as
aluf, which means commander]. That refers to the Holy One,
blessed be He, Who is first, and Who is the ultimate Aluf —
Commander.” He is Commander of the many royal com-
manders. Just as the alef is the head of all the letters, so too the
Holy One, blessed be He, is the Head of all of the kings and
the ultimate of all of the nobles.

How do we know that He is the first and He is the last? The
verse states, “I Hashem am the first, and with the last ones am
I” (Isaiah 41). Scripture should have said of God, “I am the
last”? What then does “with the last ones am I ” mean? It
teaches that [at the end of days], when the Holy One, blessed
be He, will renew the world, the Holy One, blessed be He,
Himself will stand and renew and arrange the order of the
ultimate details of the world-to-come: the order of the right-
eous, the order of the pious, the order of the humble, the order
of the prophets, the order of the kings, the princes and the
nobles, the order of the leaders of the generation, the order of
each generation, and of every person, every animal, every bird
and every soul.

And He will bring down [the lofty angel] Chanoch ben
Yered, whose name is Metatron, and the four chayot that are
beneath the wheels of the chariot of his throne, and He will
place his throne on one side.

Then He will raise Korach and his company, [who sinned
grievously against Moshe,] from Sheol and from the vast deep
of Gehennom. And all of those who have come into the world
will be brought before Him, and He will place them on their
feet. He will personally arrange His judgment before the
people, telling them, “Have you seen any other god besides
Me in heaven above, upon the earth below or to the four
corners of the world? Testify about Me and tell the truth.” As
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ìà éðàå 'ä íàð éãr ízàå øîàpL ,úîà eøîàúåäéòùé) ÀÊÀÁÆÆÆÁÇÀÇÆÅÇÀËÇÂÄÅ
(âî.

ílk Búãrå çø÷å Lãwä úBiçå ïBøèèî ïéáéLîÀÄÄÀÇÀÀÇÇÊÆÀÊÇÇÂÈËÈ
íéøîBàå ãçà øeaãáe ãçà äôa ãçà ìBwa úçà úáaÀÇÇÇÀÆÈÀÆÆÈÀÄÆÈÀÀÄ
dBìà íìBòî EBîë eðéàø àì íìBòä éða ìk åéðôaÀÈÈÈÀÅÈÈÊÈÄÈÅÈÁÇ
õøàa øçà úeLø íìBòî EBîë eðéàø àìå ìrnî íéîLaÇÈÇÄÄÇÇÀÊÈÄÈÅÈÀÇÅÈÆÆ
íéäìà ïéàå Ezìa øeö ïéàå EBîk Cìî ïéà ,úçzîÄÇÇÅÆÆÈÀÅÄÀÆÀÅÁÊÄ
Eéãrìaî dBìà ïéàå ïBøçà äzàå ïBLàø äzà ,EúìeæÈÆÇÈÄÀÇÈÇÂÀÅÁÇÄÇÀÈÆ
ïéàå 'ä íéäìàá EBîk ïéà øîàpL ,íéäìà ãBò ïéàåÀÅÁÊÄÆÆÁÇÅÈÈÁÊÄÀÅ

EéNrîk(åô íéìäú). ÀÇÂÆ

eàø ,íìBò éàa ìëì ä"awä áéLî ärL äúBàaÀÈÈÈÅÄÇÈÈÀÈÈÅÈÀ
éãnr íéäìà ïéàå àeä éðà éðà ék äzr(áì íéøáã). ÇÈÄÂÄÂÄÀÅÁÊÄÄÈÄ

íäì øîàL ãîìî àlà ,íéîrt 'á éðà éðà eäîÇÂÄÂÄÀÈÄÆÈÀÇÅÆÈÇÈÆ
àeä éðàå íìBòä àøáð àlL ãr àeä éðà ä"awäÇÈÈÂÄÇÆÊÄÀÈÈÈÇÂÄ
éðà .àaä íìBòì éãnr íéäìà ïéàå íìBòä àøápMîÄÆÄÀÈÈÈÀÅÁÄÄÈÄÀÈÇÈÂÄ
úBéøaä ìëå íãà éða ìk úéîàL àeä éðà äiçàå úéîàÈÄÇÂÇÆÂÄÆÈÄÈÀÅÈÈÀÈÇÀÄ
äéçîe äîLðe çeø íäì øéæçàL àeä éðàå ,äæä íìBòaÈÈÂÆÇÂÄÆÇÂÄÈÆÇÀÈÈÀÇÅ
íìBòa íúBà ézöçnL àeä éðàå ,àaä íìBòì íúBàÈÀÈÇÈÇÂÄÆÈÇÀÄÈÀÈ

âø úeøéâça íéðæà úeLéøça íéðér úeøåéra äæäíéì ÂÆÀÄÀÅÈÄÇÂÄÈÀÇÄÇÇÄÇÀÇÄ
à úeâìôa úBòaöà úeìéìáaéøáíéúôN úeìøra í ÄÀÄÆÀÀÀÇÀÅÈÄÆÈÀÀÈÇÄ

íìBòì íúBà àtønL àeä éðàå ,ïBLìå ät úeîlàaÀÄÀÆÀÈÇÂÄÆÀÇÅÈÀÈ
.ïécä íBéì ìévî éãiî ïéàå .àaäÇÈÀÅÄÈÄÇÄÀÇÄ

the verse states, “You are My witnesses, says Hashem, and I
am God” (Isaiah 43:12).

Metatron with the holy chayot and Korach with his com-
pany will reply together in one voice, with one mouth and
with one speech, and together with all the people of the world
say to Him, “We have never seen a god like You in the
heavens above and we have never seen another power like
You in the earth below. There is no king like You and there is
no rock besides You and there is no god aside from You. You
are first and You are last and there is no god besides You, and
there is no other god. As the verse states, ‘There is none like
You among the gods, Hashem, and there is none like Your
deeds’ (Psalms 86:8).”

At that time, the Holy One, blessed be He, will reply to all
the inhabitants of the world, “See now that it is I, I am He, and
there is no god with Me. [I kill and I give life, I strike them and
I heal them, and no one can save anyone from My hand.]”
(Deuteronomy 32:39).

What is the meaning of the double “I, I”? That teaches that
the Holy One, blessed be He, told them, “I am He before the
world was created, and I am He since the world was created,
and there is no god with Me in the world-to-come. I kill and I

give life, I kill all people and all creatures in this world, I return
their spirit and soul and revive them for the world-to-come. I

strike them in this world with blindness of the eyes, with
deafness of the ears, with lameness of the feet, with enmesh-
ment of the fingers, with splitting of the limbs, with foreskin
of the lips, with muteness of the mouth and tongue. And I heal

them, in the world-to-come. And no one can save anyone from My

hand, on the day of judgment.”
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øèôð íãàäL íLk ,àtøà éðàå ézöçî øçà øáãÈÈÇÅÈÇÀÄÇÂÄÆÀÈÀÅÆÈÈÈÄÀÈ
éî àaä íìBòì Bîeîa øæBç Ck äfä íìBòä ïî BîeîaÀÄÈÈÇÆÇÅÀÀÈÇÈÄ
.àîeñ øæBç àîeñ øèôpL éî .øbç øæBç øbç øèôpLÆÄÀÈÄÅÅÄÅÄÆÄÀÈÈÅÈ
,ílà øæBç ílà øèôpL éî ,Løç øæBç Løç øèôpL éîÄÆÄÀÈÅÅÅÅÅÄÆÄÀÈÄÅÅÄÅ

b øèôpL éîb øæBç ïaBà ÷c øæBç ÷c øèôpL éî ,ïa ÄÆÄÀÈÄÅÅÄÅÄÆÄÀÈÇÅÇ
.Ck øæBç ,CLà çBøî Bà úôìé åà áøâ Bà Bðéra ìelázÀÇÀÅÈÈÇÆÆÅÇÈÆÅÇ

éðôa íúBà àtøîe àôBøk ä"awä áùBé Ck øçàåÀÇÇÇÅÇÈÈÀÅÀÇÅÈÄÀÅ
íBìL íBìL íéúôN áéð àøBa øîàpL íìBòä éàa ìkÈÈÅÈÈÆÆÁÇÅÄÀÈÈÄÈÈ

åéúàôøe 'ä øîà áBøwìå ÷Bçøì(æî äéòùé). ÈÈÀÇÈÈÇÀÈÄ

úçà úBàa BúBà ïéáúBk äî éðtî ó"ìà øçà øáãÈÈÇÅÈÆÄÀÅÇÀÄÀÇÇ
ãçà áLçð àeäL éðtî ,úBiúBà ùìLa BúBà ïéøB÷åÀÄÀÈÊÄÄÀÅÆÆÁÈÆÈ

âðk'ä ìàøNé òîL øîàpM ãçà àø÷ðL ä"awä ã ÀÆÆÇÈÈÆÄÀÈÆÈÆÆÁÇÀÇÄÀÈÅ
ãçà 'ä eðéäìà(ïpçúàå úLøt)úàéø÷e ãçà àø÷ð ä"awä ÁÊÅÆÈÈÈÇÀÆÀÇÈÇÈÈÄÀÈÆÈÀÄÇ

.úBLlLî úBiúBà BîLÀÄÀËÈ

ïéøB÷ ïéà BlL çáLå íL ìëå ãçà ä"awäL ïéðîeÄÇÄÆÇÈÈÆÈÀÈÅÀÆÇÆÅÄ
éøä ãçà 'ä eðéäìà 'ä øîàpL LìeLîa àlà åéðôìÀÈÈÆÈÄÀÈÆÆÁÇÁÊÅÆÈÇÅ

íeçø ìà 'ä 'ä .LìeLî BîL(âì úåîù)BîL éøä ÀÀÈÅÇÂÅÀ
íéðBãàä éðBãàå íéäìàä éäìà .LìeLî(é íéøáã)éøä ÀÈÁÊÅÈÁÊÄÇÂÅÈÂÄÇÅ

.LìeLîÀÈ

LìeLî àlà åéðôì íéøîBà ïéà çáL ìkL ïéðîeÄÇÄÆÈÀÇÅÀÄÀÈÈÆÈÀÈ
úBàáö 'ä ùBã÷ ùBã÷ ùBã÷ øîàpL(å äéòùé)éøä ÆÆÁÇÈÈÈÀÈÇÅ

Another interpretation of, I struck and I will heal. Just as a
person leaves this world with the blemish he had while he was
alive, so does he return to the world-to-come with his blemish.
A person who passed away lame returns lame. A person who
passed away blind returns blind. A person who passed away
deaf returns deaf. A person who passed away mute returns
mute. A person who passed away hunchbacked returns
hunchbacked. A person who passed away with an eye cataract
returns with an eye cataract, or a commingling in his eye or
dry lesions or weeping sores or crushed testicles (cf. Leviticus

21:20) — that is how he returns.

Afterwards, the Holy One, blessed be He, sits like a physi-
cian and heals these people in front of everyone. As the verse
states, “The One Who creates the speech of the lips, peace,
peace to the far and to the near, says Hashem, and I will heal
him” (Isaiah 57:19).

Alternatively: Alef. Why do we write this as one letter (à)
and read it by pronouncing three letters (à, ì and ó)? It is
written as one, corresponding to the Holy One, blessed be He,
Who is called one — as the verse states, “Hear O Israel,
Hashem our God, Hashem is one” (Deuteronomy 6:4). [And it
is pronounced with three letters because,] the names of the
Holy One, blessed be He, are listed in groups of three.

And how do we know that the Holy One, blessed be He, is
one and that we list His names in groups of three? That is
because in the verse [of Shema] His name is mentioned three
times, “Hashem our God, Hashem is One.” Also, in the verse,
“Hashem, Hashem, God Who is compassionate . . .” (Exodus
34:6) — His name is mentioned three times. Also, in the
phrase, “God of gods,” God is single, gods is double, and in the
phrase, “Master of masters,” Master is single, masters is double
(Deuteronomy 10:17) thus, three times.

And how do we know that we recite His every praise in
groups of three? The verse states, “Holy, holy, holy, is Hashem
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â .LìeLîâìå ãàî ììeäîe 'ä ìBãø÷ç ïéà Búlãíéìäú) ÀÈÈÀÈÀÊÀÄÀËÈÅÅÆ
(äî÷'äì äøéLà ,äøéLä úà ,øéLé æà .LìeLî éøäÇÅÀÈÈÈÄÆÇÄÈÈÄÈÇ

,ïéøz íéøéMä ,ãçà øéL ,íéøéLä øéL ïëå .LìeLî éøäÇÅÀÈÀÅÄÇÄÄÄÆÈÇÄÄÀÅ
.LìeLî øéL éøäÇÅÄÀÈ

áe ,íìBòä úà éúàøa äðeîàä úãîaäðeîàä úcî ÀÄÇÈÁÈÈÈÄÆÈÈÀÄÇÈÁÈ
áe ,Bîr âäBð éðà.BLcçì ãéúr éðà äðeîà úcî ÂÄÅÄÀÄÇÁÈÂÄÈÄÀÇÀ

àlL øàLe ,Leøéôa ä"á÷äì Bì Lé úBîL íéráLÄÀÄÅÆÀÀÅÀÈÆÊ
.øtñî íäì ïéàå ø÷ç íäì ïéà LeøéôaÀÅÅÈÆÅÆÀÅÈÆÄÀÈ

íéøúk äîëa ïéàöBé ïäL ä"awä ìL åéúBîL eìàÅÀÈÆÇÈÈÆÅÀÄÀÇÈÀÈÄ
ìL íéøúk äîëa ,äáäì ìL íéøúë äîëa ,Là ìLÆÅÀÇÈÀÈÄÆÆÈÈÀÇÈÀÈÄÆ
,÷øa ìL íéøúk äîëa ,ìîLç ìL íéøúk äîëa ,÷æaÈÈÀÇÈÀÈÄÆÇÀÈÀÇÈÀÈÄÆÈÈ

.ãBákä àñk éðôlîÄÄÀÅÄÅÇÈ

áø éáéøå ,äðéëL ìL úBðçî óìà íäîråúBá ÀÄÈÆÆÆÇÂÆÀÄÈÀÄÅÀÈ
â úBàáöäîéàa úúøa ãrøa ,Cìîk ïúBà ïéâäBð äøeá ÄÀÀÈÂÄÈÀÆÆÀÇÇÀÆÆÀÅÈ

ø÷éa ,ãBáëå ìãBâa ãçôa ,äàøéå øãäå ãBäa ,äréæåÀÄÈÀÀÈÈÀÄÀÈÀÇÇÀÆÀÈÄÈ
é÷øáa ,äáäì éãenrae Là éãenra ïpøå äðø áøáe ïñBçaÀÆÀÊÄÈÀÇÅÀÇÅÅÀÇÅÆÈÈÄÀÈÅ

áe øBàïéàøB÷å æBòå ãBák ïäì ïéðúBð ìîLç äàøî ÀÇÀÆÇÀÈÄÈÆÈÀÀÀÄ
äæ ìà äæ àø÷å øîàpL ùBã÷ ùBã÷ ùBã÷ íäéðôìÄÀÅÆÈÈÈÆÆÁÇÀÈÈÆÁÆ
ré÷øå ré÷ø ìëa íúBà ïéììBb .ùBã÷ ùBã÷ ùBã÷ øîàåÀÈÇÈÈÈÀÄÈÀÈÈÄÇÀÈÄÇ

.íéãaëðå íéøécà íéëìî éðák íBønaLÆÇÈÄÀÅÀÈÄÇÄÄÀÄÀÈÄ

of Hosts” (Isaiah 6:3) — three times. “Great is Hashem and very
much praised and to His greatness there is no measure” (Psalms
145:3) — three times. “Then he sang . . . this song . . . I will sing
to Hashem” (Exodus 15:1) — three times. And also “The Song

of Songs” — song is one, songs is two — a tripled song.

“With the measure of faithfulness, I created the world,
with the measure of faithfulness I guide it, and with the
measure of faithfulness I will in the future renew it.”

The Holy One, blessed be He, has seventy explicit names,
and the ones that are not explicit have no measure and no
number.

[Here, in some versions of this text, Names of God are
listed, and in some they are omitted, presumably due to their
holiness. We will omit them, for that reason.]

These are the Names of the Holy One, blessed be He,
which emerge in a number of crowns of fire, in a number of
crowns of flame, in a number of crowns that blaze, in a
number of crowns of chashmal, in a number of crowns of
lightning, from before the Throne of Glory.

With them are a thousand camps of the Shechinah. And
tens upon tens of thousands of hosts of might treat them like
royalty — with trembling, with shuddering, with terror and
perspiration, with glory, splendor and fear, with trepidation,
with greatness and honor, with respect, with firmness, with
much singing and music, with pillars of fire and pillars of
flame, with bright lightning and with the appearance of
chashmal, to give them honor and acknowledge their might.

These camps call before the Names, “Holy, holy, holy,” as
in the verse, “One calls to the other and says, ‘Holy, holy,
holy’” (Isaiah 6:3). They lead them through every supernal
firmament, treating them like the sons of mighty and honored
kings.
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úBiç ìk ãBákä àñk íB÷î ìà íúBà íéøéæçnLëeÀÆÇÂÄÄÆÀÄÅÇÈÈÇ
ìL BîL ãBák çáLa íäéô úà ïéçúBt äákøîaLÆÀÆÀÈÈÀÄÆÄÆÄÀÇÀÀÆ

.BîB÷îî éé ãBák Cåøa íéøîBàå ä"awäÇÈÈÀÀÄÈÀÀÈÄÀ

,åézã÷'t åézç÷'ì åézøá'à ä"awä øîà ó"ìàÈÆÈÇÇÈÈÄÇÀÄÀÇÀÄÀÇÀÄ
.ïìek íéîBøî éða ìkî ãçà àeäL éãár ïBøèèîìÄÀÇÀÇÀÄÆÆÈÄÈÀÅÀÄÈ

àézìkzñäL ïåéëå ïBLàøä íãà ìL BøBãa åézøá ÄÇÀÄÀÆÈÈÈÄÀÅÈÆÄÀÇÇÀÄ
éúðéëL éz÷ìñ ïéàáe ïéì÷ìe÷î ïäL ìeanä øBã éðáaÄÀÅÇÇÆÅÀÀÈÄÈÄÄÇÀÄÀÄÀÄ
øîàpL íBønì äreøúáe øôBL ìB÷a éúéìrå ,ïäéðéaîÄÅÅÆÀÈÄÄÀÈÄÀÈÇÈÆÆÁÇ

øôBL ìB÷a éé äreøúá íéäìà äìr(æî íéìäú). ÈÈÁÊÄÄÀÈÀÈÀÈ

ìB÷a åéúéìräå íäéðéaî ãøé ïa CBðçì åézç÷ìeÀÇÀÄÇÂÆÆÆÄÅÅÆÀÆÁÄÄÀ
úBiç òaøà ír ãrì éì úBéäì íBønì äreøúáe øôBLÈÄÀÈÇÈÄÀÄÀÅÄÇÀÇÇ

.àaä íìBòì äákønaLÆÇÆÀÈÈÀÈÇÈ

ré÷ø ìëa éì LéL úBøöBàå íéæðb ìk ìr åézã÷tÀÇÀÄÇÈÀÈÄÀÀÆÅÄÀÈÈÄÇ
.Bãéa íézøñî ãçàå ãçà ìk ìL éçzôîe ré÷øåÀÈÄÇÇÀÀÅÆÈÆÈÀÆÈÀÇÀÄÀÈ
éãBák àñëì úøLî åéúéNrå íéîLä ìk ìr øN åézîNåÀÇÀÄÇÇÈÇÈÇÄÇÂÄÄÀÈÅÀÄÅÀÄ
ìñìñì ãBákä àñëå ïäéúBúìc éì çBúôì úBáør éìëéäÅÈÅÂÈÄÀÇÄÇÀÅÆÀÄÅÇÈÀÇÀÅ
épôBàå ,íéøúk íLàøa øBL÷ì LãB÷ä úBiç øcñìeÀÇÅÇÇÆÄÀÀÊÈÀÈÄÀÇÅ
øãä íLéaìäì ,ãBä éáeøk ãBáëå æBò íäì øBzëì øãäÈÈÄÀÈÆÀÈÀÅÀÇÀÄÈÈÈ
íôèrúäì äáäì éôøN øäBæ åéæ íøékæäì ,øäBæ é÷éæáeÀÄÅÇÀÇÀÄÈÄÇÇÀÅÆÈÈÀÄÀÂÀÇ
øçLå øçL ìëa àøBäð íøæàúäì ,äøBà élîLçå ,äåàâÇÂÈÀÇÀÇÅÈÀÄÀÂÀÈÀÈÀÈÇÇÀÇÇ

And when these camps return the Names to the place of
the Throne of Glory, all of the chayot of the Chariot open their
mouths in praise of the honor of the name of the Holy One,
blessed be He, and say, “Blessed is the honor of Hashem from
His place” (Ezekiel 1:11).

Alef. The Holy One, blessed be He, said: Ivartiv, lakakhtiv,

pakadtiv — àåéúã÷ô åéúç÷ì åéúøá — “I gave him limbs, I took
him, I appointed him”(the acronym of this phrase is óìà, alef).
That refers to [the lofty angel,] Metatron My servant, who is
unique among all of the supernal beings.

“I gave him limbs in the generation of Adam (as Chanoch
ben Yered). But when I saw that the people of the generation
of the Flood were growing corrupt, I removed My Shechinah
from among them, and I rose to the heights with the voice and
blast of the shofar. As the verse states, ‘God rose with the
[shofar] blast, Hashem with the sound of the shofar’ (Psalms

47:6).

I took him, I took Chanoch the son of Yered, who was
among the people, and I raised him with the sound of the
shofar and with its blast to the heights, to be a witness on My
behalf together with the four chayot of the Chariot in the
world-to-come.

I appointed him over all of the hidden treasures that I have
in every firmament, and I gave the keys of each one into his
hand. I appointed him as prince over all the heavens and I
made him servant to My Throne of Glory, to open for Me the
doors of the palaces of the aravot-heavens, to adorn and ar-
range the Throne of Glory, to tie crowns to the heads of the
holy chayot, to crown the splendid ofanim-angels with might
and honor, to clothe the cherubim of glory with splendor and
shining flashes, to bring to mind shining radiance, to envelop
flaming seraphim in pride, and to gird blazing chashmalim
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úBaøì ø÷éå ãBáëa éàñk ìr ézáLa áLBî éì ïéëäìÀÈÄÄÈÀÄÀÄÇÄÀÄÀÈÄÈÀÇ
.íéðBzçz éæøáe íéðBéìr éæøa éæBòå íBøna éãBákÀÄÇÈÀÄÀÈÅÆÀÄÀÈÅÇÀÄ

úBîBwä éîø ìk CBúa BúîB÷ íeø ìk ìr ézîîBøÇÀÄÇÈÈÀÈÈÅÇ
b ,úBàñøt íéôìà íéráLéàñk ãBäî Bàñk ézìc ÄÀÄÂÈÄÇÀÈÄÇÀÄÄÀÅÄÀÄ

,Là éãétìì BøNa ézëôä ,éãBák øãäî åãBák éúaøäåÀÄÀÅÄÀÅÂÇÀÄÈÇÀÄÀÈÀÇÄÅÅ
÷æa äàøîk åéàøî ézîN ,øBà éìçðì Bôeâ úBîör ìëåÀÈÇÀÀÇÂÅÇÀÄÇÀÈÀÇÀÆÈÈ
øäBæå LîLä åéæ øeàk åéðt éz÷äáä ,øBàk åétrôr øBàåÀÇÀÇÈÀÄÀÇÀÄÈÈÀÄÇÆÆÀÇ
,øãäå ãBä ãBák BLeáì ézîN ,ãBákä àñk åéæk åéðérÅÈÀÄÄÅÇÈÇÀÄÀÈÀÈÈ
ìL úeëìî øúk ìéìk ,æBòå äåàâ øàt Bìérî úeñëeÀÀÄÀÅÇÂÈÀÀÄÆÆÇÀÆ
éãBäî åéìr ézúðå ,úBàñøt úBàî Lîç ìr úBàî LîçÂÅÅÇÂÅÅÇÀÈÀÈÇÄÈÈÅÄ

.ãBákä àñk ìrL éãBák åéæî éøãäîeÀÇÈÄÄÄÀÄÆÇÄÅÇÈ

íéæø rãBéå ,íéðtä øN ïèwä ä'åäé éîLa åéúàø÷ÀÈÄÄÀÄÇÈÈÇÇÀÄÀÅÇÈÄ
â æøå æø ìëå,øLBéa åézrãBä ãBñå ãBñ ìëå áäàa Bì éúél ÀÈÈÀÈÄÄÄÀÇÇÀÈÀÇÂÄÀÆ

ïéã úBùrìå áLéì õeçaî éìëéä çúôa Bàñk ézrá÷ÈÇÀÄÄÀÀÆÇÅÈÄÄÇÅÅÀÇÂÄ
âðì ézãîrä øNå øN ìëå ,íBønaL élL àéìît ìëaBc ÀÈÈÇÀÈÆÄÆÇÈÀÈÇÀÇÆÁÇÀÄÀÆÀ

) BðBöø Bì úBNrì úeLø epnî ìBèéìøçà çñåð.(éðBöø ÄÄÆÀÇÂÀÀÄ

íäá åéúàø÷e éúBîùî ézìèð úBîL íéráLÄÀÄÅÈÇÀÄÄÀÇÀÈÄÈÆ
íäì ãB÷ôì Bãéa ézúð íéøN íéráL .ãBák Bì úBaøìÀÇÈÄÀÄÈÄÈÇÄÀÈÄÀÈÆ
,õøà éãr íéàâ éøáãa ìétLäì éøáã éãewt ïBLì ìëkÀÈÈÄÅÀÈÇÀÇÀÄÀÄÀÅÅÄÂÅÆÆ

âäìeíéëìî úBkäì ,íBøî ãr íéìôL éúôN çéNa déa ÀÇÀÄÇÀÄÇÄÀÅÀÈÄÇÈÀÇÀÈÄ
éãæå íéðæBø réðëäìe Búøîàaíéëìî øéñäì ,Búøaãa í ÀÄÀÈÀÇÀÄÇÀÄÀÅÄÀÄÀÈÀÈÄÀÈÄ

àeäå øîàpL ízìLîî ìr íéðæBø íé÷äìe íúeëìnîÄÇÀÈÀÈÄÀÄÇÆÀÇÀÈÆÆÁÇÀ

with brightness every morning, to prepare a place for Me
when I sit upon My throne with honor and majesty, to in-
crease My honor in the heights and My might in the secret
heights above and in the secret depths.

“I elevated his stature 70,000 parasangs over the stature of
all others. I augmented his throne with the glory of My throne.
I augmented his honor from the splendor of My honor. I
transformed his flesh into fiery flames, and all of the bones of
his body into rivers of light. I made his appearance like
flashing images, and the light of his eyelashes like fire. I made
his face as bright as the light of the radiance of the sun, and
the shining of his eyes like the radiance of the throne of honor.
I made his distinguished garment of glory and splendor, and
the garment of his coat of splendor, pride and might, and the
royal crown 500 by 500 parasangs in size. And I gave him of
My glory and My splendor, of the radiance of My honor that
is upon the Throne of Glory.

“I called him by My name: ‘The Small Havayah.’ He is the
prince of that which is within, the one who knows secrets. I
revealed every secret to him with love, and I taught him every
mystery with uprightness. I established his throne outside the
entrance of My palace, for him to sit and judge all of My
supernal council, and I placed every prince to stand before
him to receive his permission to do his (alternatively: My) will.

“I took seventy of My names to call him by, in order to
augment his honor. I placed seventy princes into his hands to
command them with every sort of speech the commandments
of My words, in order to cast down the words of the prideful
people upon the earth and to raise the speech of the lips of the
humble to the heights, to strike kings with his words and to
subjugate princes and wicked men with his speaking, to re-
move kings from their sovereignty and to establish princes’
governance. As the verse states, ‘He changes the times and the
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'Bâå ïéëìî í÷äîe ïéëìî äcräî àiðîæå àiðãr àðLäîÀÇÀÅÄÈÇÈÀÄÀÇÈÀÇÀÅÇÀÄÀÈÅÇÀÄÀ
(á ìàéðã)òãîe äðéáe íìBò éîékç ìëì äîëç ïzéì ,ÄÅÈÀÈÀÈÇÄÅÈÄÈÇÈ

érãéì àrãðîe ïéîékçì àúîëç áäé øîàpL äðéá éðBáðìÄÀÅÄÈÆÆÁÇÈÅÈÀÀÈÀÇÄÄÄÀÈÈÀÈÀÅ
äðéa(íù)âì ,ïéã úøæâ íäì úBøBäìe éøáã éæø íäì úBl ÄÈÀÇÈÆÈÅÀÈÇÀÈÆÀÅÇÄ

áeLé àì étî àöé øLà éøáã äéäé ïk øîàpL éètLîÄÀÈÇÆÆÁÇÅÄÀÆÀÈÄÂÆÅÅÄÄÊÈ
'Bâå ézöôç øLà úà äNr íà ék í÷éø éìà(äð äéòùé). ÅÇÅÈÄÄÈÈÆÂÆÈÇÀÄÀ

ãîìî äNr íà ék àlà øîàð àì äNrà íà ékÄÄÁÁÆÊÆÁÇÆÈÄÄÈÈÀÇÅ
ä"awä étî àöBé àeäL çéNå çéN ìëå øáãå øáã ìkLÆÈÈÈÀÈÈÀÈÄÇÀÄÇÆÅÄÄÇÈÈ
ìL Búøæb íéi÷îe Bîöra àeä äNBòå ïBøèèî ãîBòÅÀÇÀÀÆÀÇÀÀÇÅÀÅÈÆ
àì çéìöîe åézçìL øLà úà çéìöäå øîàpL ä"awäÇÈÈÆÆÁÇÀÄÀÄÇÆÂÆÀÇÀÄÇÀÄÇÊ

.çéìöäå àlà øîàðÆÁÇÆÈÀÄÀÄÇ

ä"awä éðôìî àöBé àeäM äøéæâe äøéæb ìkL ãîìîÀÇÅÆÈÀÅÈÀÅÈÆÅÄÄÀÅÇÈÈ
BúBà ïéçìLî ïéà äáeLú äNBò íãàL ïåék íãà ìrÇÈÈÅÈÆÈÈÆÀÈÅÀÇÀÄ
÷écö øîàpL øçà íãàì BúBà ïéçìLî àlà úeðrøôìÀËÀÈÆÈÀÇÀÄÀÈÈÇÅÆÆÁÇÇÄ

åézçz òLø àáéå õìçð äøvî(àé éìùî). ÄÈÈÆÁÇÀÈÊÈÈÇÀÈ

ùìL ïBøèèî áùBé íBéå íBé ìëaL àlà ãBò àìåÀÊÆÈÆÀÈÀÅÀÇÀÈÊ
ïéøar ìL úBîLðä ìk úà ñðBëå íBøî éîLa úBòLÈÄÀÅÈÀÅÆÈÇÀÈÆËÈÄ
ïnà éãL ìr eúnL íéãL é÷ðBé ìLå ïnà érîa eúnLÆÅÄÀÅÄÈÀÆÀÅÈÇÄÆÅÇÀÅÄÈ
äøBú éLîeç ìr eúnL ïaø úéa ìL úB÷Bðéz ìLåÀÆÄÆÅÇÈÆÅÇÀÅÈ

áéùBîe ãBákä àñk úçz ïúBà àéáîeúBzk úBzk ï ÅÄÈÇÇÄÅÇÈÄÈÄÄ
âàå úBøeáç úBøeáçåâà úBcïãîìîe åéðt úBáéáñ úBc ÇÂÂÇÂËÂËÀÄÈÈÀÇÀÈ

seasons, He removes kings and establishes kings. . .’ (Daniel

2:21). He does so in order to give wisdom to all the wise of the
world and understanding and knowledge to those who pos-
sess understanding. As the verse states, ‘He gives wisdom to
the wise and knowledge to those who know how to under-
stand’ (ibid.), in order to reveal to them the secrets of My
words and to teach them the decree of judgment of My laws.
As the verse states, ‘Thus will be My word that emerges from
My mouth: it will not return to Me empty without having
done what I desire. . .’ (Isaiah 55:11).”

The verse does not state “without My doing” but “without
having done.” This teaches that regarding every word and
every speech that emerges from the mouth of the Holy One,
blessed be He, Metatron stands, acts and keeps the decree of
the Holy One, blessed be He. This is in keeping with the
conclusion of the verse: “And has made prosperous the one to
whom I sent it.” The verse does not state that “I make prosper-
ous” but “has made prosperous.”

This teaches that regarding every decree that emerges
from the Holy One, blessed be He, about a person, when that
person repents, the decree is not sent to punish him. Rather, it
is sent to another person. As the verse states, “The righteous
man is extricated from distress, and a wicked person takes his
place” (Proverbs 11:8).

Moreover, every day Metatron sits for three hours in the
heights of heaven and gathers all of the souls of the fetuses
that died in their mothers’ wombs, of nursing babies who died
upon their mothers’ breasts, and of school children who died
while learning the five books of the Torah. He brings them
under the Throne of Glory and sits them down in classes,
groups and gatherings around his presence, and he teaches
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bä äîëçå äøBzäøBz øôñ ïäì íéiñîe äreîLe äã ÈÀÈÀÈÇÈÈÀÈÀÇÅÈÆÅÆÈ
b äreîL ïéáé éî úàå ärã äøBé éî úà øîàpLéìeî ÆÆÁÇÆÄÆÅÈÀÆÄÈÄÀÈÀÅ

íéãLî é÷ézr áìçî(çë äéòùé). ÅÈÈÇÄÅÄÈÇÄ

.ïBøèèî ìL úBîL íéráLÄÀÄÅÆÀÇÀ

äîëçä éæðâ ìkL éðtî ìàâæðâñ BîL àø÷ð änìåÀÈÈÄÀÈÀÄÀÅÆÈÄÀÅÇÈÀÈ
BãnlL ãr éðéña äLîì Bì eçzôð ïìeëå Bãéa ïéøeñîÀÄÀÈÀÈÄÀÀÀÊÆÀÄÇÇÆÄÀ
íéðt íéráLa äøBz ,øäa ãîBò äéäLk íéîé íéraøàaÀÇÀÈÄÈÄÀÆÈÈÅÈÈÈÀÄÀÄÈÄ
,ïBLì 'ò ìL íéðt íéráLa íéàéáð ïBLì íéráL ìLÆÄÀÄÈÀÄÄÀÄÀÄÈÄÆÈ

á úBëìä ,ïBLì 'ò ìL íéðt íéráLa íéáeúkíéðt 'ò ÀÄÀÄÀÄÈÄÆÈÂÈÈÄ
á úBòeîL ,ïBLì 'ò ìLbä ,ïBLì 'ò ìL íéðt 'òá äã'ò ÆÈÀÈÄÆÈÇÈÈ

á úBôñBz ,ïBLì 'ò ìL íéðtïåéëå ,ïBLì 'ò ìL íéðt 'ò ÈÄÆÈÈÈÄÆÈÀÅÈ
úçà ärLa ïìek Bì eçkzLð íBé 'î óBñ åéìr eìkLÆÈÈÈÄÀÇÀÈÀÈÈÇÇ
øîàpL äøBz ìL øN äéôéôéì ä"awä Bì àøwL ãrÇÆÈÈÇÈÈÇÆÈÆÆÁÇ
Eëøa ïk ìr EéúBúôNa ïç ÷öeä íãà éðaî úéôéôéÄÀÅÈÈÇÅÀÄÀÆÇÅÅÇÀ

íìBòì íéäìà(äî íéìäú)øîàpL äðzna äLîì Bì ïúðå , ÁÊÄÀÈÀÈÇÀÊÆÇÇÈÈÆÆÁÇ
éìà éé íðziå(é íéøáã)àì áeLå Bì äîéé÷úð Ck øçàå ÇÄÀÅÀÈÅÇÀÇÇÇÄÀÇÈÀÊ

úøBz eøëæ øîàpL Bì äîéé÷úpL ïéðîe ,Bì äçkzLðÄÀÇÀÈÄÀÇÆÄÀÇÈÆÆÁÇÄÀÇ
ìàøNé ìk ìr áøBça BúBà éúéeö øLà écár äLîÊÆÇÀÄÂÆÄÄÄÀÅÇÈÄÀÈÅ

íéètLîe íé÷ç(â éëàìî). ËÄÄÀÈÄ

eìà íé÷ç ,íéáeúëe íéàéáðe äøBz eìà äLî úøBzÇÊÆÅÈÀÄÄÀÄËÄÅ
bä eìà íéètLîe ,úBòeîLe úBëìä,úBzôñBúå úBã ÂÈÀÄÀÈÄÅÇÈÀÆÀ

.éðéña äLîì eðzð ïìeëåÀÈÄÀÀÊÆÀÄÇ

them Torah and wisdom, aggadah and halachah, and com-
pletes the Torah scroll for them. As the verse states, “Whom
shall he teach knowledge, and to whom will he explain the
message? To those weaned from milk, removed from breasts”
(Isaiah 28:9).

Metatron has seventy names:

One of the names of Metatron includes the word æðâ [which
means “conceal,”] because all of the concealed treasures of
wisdom are delivered into his hands. And all of these were
opened for Moses on Sinai, until [Metatron] taught [the fol-
lowing to Moses] during the forty days that he spent on the
mountain: Torah with seventy facets of seventy languages,
Prophets with seventy facets of seventy languages, Writings
with seventy facets of seventy languages, halachot with sev-
enty facets of seventy languages, halachic traditions (sh’muot)
with seventy facets of seventy language, aggadah with sev-
enty facets of seventy languages, Toseftas with seventy facets
of seventy languages. At the end of the forty days, Moses
forgot them all in a single moment, until the Holy One,
blessed be He, summoned äéôéôé, prince of the Torah. As the
verse states, “You are more handsome (úéôéôé) than human
beings, grace is poured upon your lips. Therefore, God has
blessed you forever” (Psalms 45:3). And [through him] He
gave [the Torah to] Moses as a gift. As the verse states,
“Hashem gave them to me” (Deuteronomy 10:4), and it re-
mained with him — meaning that he never forgot it. As the
verse states, “Remember the Torah of Moses My servant, the
laws and ordinances that I commanded him at Horeb for all
Israel” (Malachi 3:22).

The Torah of Moses refers to Torah, Prophets and the Writ-
ings (Tanach). The laws are halachot and halachic traditions.
And ordinances are aggadah and Toseftas. They were all given
to Moses at Sinai.
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ùøBôîä íL ïérî úBîL íéðLe íérLz eìàÅÄÀÄÀÇÅÅÅÅÇÀÈ
ä"awä ìèpL ãBákä àqk ìr ä÷e÷çL äákønaLÆÇÆÀÈÈÆÂÈÇÄÅÇÈÆÈÇÇÈÈ
íéráLa ïBøèèî ìL BîL ìr íçépäå ùøBôîä BîLîÄÀÇÀÈÀÄÄÈÇÀÆÀÇÀÀÄÀÄ
ä"awä íéëìnä éëìî Cìî ïäa ïøBwL BlL úBîLÅÆÆÅÈÆÆÆÇÀÅÇÀÈÄÇÈÈ

ðLe íéøNrå ,íBøî éîLa úøLä éëàìîúBîúBç íé ÇÀÂÅÇÈÅÄÀÅÈÀÆÀÄÀÇÈ
áhLBáe ré÷ø úBáør éøãñ ìk eîzçúð BaL Bòaöà ò ÆÈÇÆÀÈÀÄÀÂÀÈÄÀÅÂÈÈÄÇ

úeëìîa íBønaL úBiëìî éøN ìL é÷zt ïéîúçúîÄÀÇÀÄÄÀÅÆÈÅÇÀËÆÇÈÀÇÀ
áeâe úBëøa äìLîîìL é÷zt ïéîúçúî Báe ,äìeã ÀÆÀÈÈÀÈÀÈÄÀÇÀÄÄÀÅÆ

.úeëìîe äîeà ìk ìL é÷zôe úånä CàìîÇÀÈÇÈÆÄÀÅÆÈÈÇÀ

,äøBzä øN Càìî ,íéðtä øN Càìî ïBøèèî øîàÈÇÀÇÀÇÀÈÇÇÀÄÇÀÇÈÇÈ
øN Càìî ,äðeázä øN Càìî ,äîëçä øN CàìîÇÀÇÇÇÈÀÈÇÀÇÇÇÀÈÇÀÇÇ
Càìî ,íéëìnä øN Càìî ,ìëéää øN Càìî ,ãBákäÇÈÇÀÇÇÈÅÈÇÀÇÇÇÀÈÄÇÀÇ

âe íéîø íéøMä øN Càìî ,íéðæBøä øNíéaø íéäBá ÇÈÀÄÇÀÇÇÇÈÄÈÄÀÄÇÄ
.õøàáe íéîLaL íéãaëðåÀÄÀÈÄÆÇÈÇÄÈÈÆ

bLkL äæä øáca éì ãr àeä ìàøNé éäìà éééúél ÀÈÁÊÅÄÀÈÅÅÄÇÈÈÂÆÆÀÆÄÄÄ
ré÷ø ìëaL íBøî éìéiç ìk éìr eLâø äLîì äæ æøÈÆÀÊÆÈÀÈÇÈÇÈÅÈÆÀÈÈÄÇ

âî äzà äî éðtî éì eøîàå ré÷øåíãà éðáì äæ æø äl ÀÈÄÇÀÈÀÄÄÀÅÇÇÈÀÇÆÈÆÄÀÅÈÈ
äáéæ éìra íc éìra äàîeè éìra íeî éìra äMà éãeìéÀÅÄÈÇÂÅÇÂÅÀÈÇÂÅÇÇÂÅÄÈ
íé õøàå íéîL Ba eàøápL æø ,úBçeøñ úBtè éìraÇÂÅÄÀÈÆÄÀÀÈÇÄÈÈÆÇ

âe íéøä äLaéåáïâ ãøáe Là ípäéâ úBðérîe úBøäð úBò ÀÇÈÈÈÄÀÈÀÈÇÀÈÅÄÊÅÈÈÇ
äãNä úBiçå äîäáe íãà Ba eøöBðå íééçä õrå ïãrÅÆÀÅÇÇÄÀÀÈÈÀÅÈÀÇÇÈÆ
íéNîøe íéö÷L ïúéåìå úBîäa íiä éâãe íéîLä óBòåÀÇÈÇÄÀÅÇÈÀÅÀÄÀÈÈÀÈÄÀÈÄ

Metatron has ninety-two names. [Some of them] are simi-
lar to the Shem Hameforash of the Chariot carved upon the
Throne of Glory. The Holy One, blessed be He, took names
from His Shem Hameforash and placed them upon the name of
Metatron. [There are] 70 names by which the King, King of
kings, the Holy One, blessed be He, is called by the minister-
ing angels in the supernal heavens, and there are the 22 seals
that His finger impressed, in which were sealed all of the
structures of the aravot-firmament and with which are signed
the instructions to all the princes of the supernal kingdoms for
sovereignty, governance, blessings and greatness, and with
which are signed the instructions to the angel of death and the
instructions to every nation and kingdom.

Metatron, angelic prince of the inner realm, angelic prince
of the Torah, angelic prince of wisdom, angelic prince of
understanding, angelic prince of honor, angelic prince of the
palace, angelic prince of the kings, angelic prince of the aristo-
cratic beings, angelic prince of the elevated and exalted, great
princes honored in heaven and in earth, said:

“Hashem God of Israel is my witness regarding the fact
that when I revealed this secret to Moses, all of the troops of
the heights in every firmament were upset and told me: Why
do You reveal this secret to human beings, born of woman,
blemished, impure, bloody, oozing secretions, exuding putrid
semen — a secret with which heaven and earth, sea and dry
land, mountains and hills, rivers and wellsprings, Gehennom
of fire and hail, Gan Eden and the Tree of Life were created,
and with which man, beast, animals of the field, birds of the
heavens and fish of the sea, behemoth and leviathan, creeping
things and crawling things, creeping things of the sea and
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äáLçîe úrc äîëçå äøBz úBøaãî éNîøe íiä éöøùÀÈÅÇÈÀÈÅÄÀÈÈÀÈÀÈÇÇÇÂÈÈ
âî äzà äî éðtî ,íéîL úàøéå íéðBéìr úðéaøNáì äl ÄÇÆÀÄÀÄÀÇÈÇÄÄÀÅÇÇÈÀÇÆÀÈÈ

.íãåÈÈ

ãBòå ,íB÷îä úeLø éì ïúpL éðtî ïäì ézøîàÈÇÀÄÈÆÄÀÅÆÈÇÄÀÇÈÀ
úBLøBôîä úBîL ìkL àNðå íø àqkî úeLø ézìèðÈÇÀÄÀÄÄÅÈÀÄÈÆÈÅÇÀÈ

áe Là é÷øáa ïéàöBé åéðôlî.äáäì élîLçáe øäæ é÷éæa ÄÀÈÈÀÄÄÀÈÅÅÀÈÄÅÊÇÀÇÀÇÅÆÈÈ

ïàéöBäå ä"awä ïäa óæpL ãr ïzrc äøø÷úð àìåÀÊÄÀÇÀÈÇÀÈÇÆÈÇÈÆÇÈÈÀÄÈ
ézã÷ôe éz÷Lç éðà éúéöø éðà ïäì øîà ,åéðôlî äôéæðaÄÀÄÈÄÀÈÈÈÇÈÆÂÄÈÄÄÂÄÈÇÀÄÈÇÀÄ
éða ìkî ãçà àeäL ,ãáìa éãár ïBøèèîì ézøñî éðàåÇÂÄÈÇÀÄÄÀÇÀÇÀÄÄÀÇÆÆÈÄÊÀÅ
úøîLî ìL íebøz øîBL øîBì äöø) ïBøèèîe íBøîÈÀÇÀÈÈÇÅÇÀÆÄÆÆÆ
úéa ïî BúBà àéöBî (ïBøèèî BîL àø÷ð ïk ìrå úøèîÇÀÇÀÇÅÄÀÈÀÀÇÀÄÄÅ
rLBäéå rLBäéì äLîe äLîì BúBà øñîe élL íéæðbÀÈÄÆÄÈÇÀÊÆÊÆÄÀËÇÄËÇ

bä úñðk éLðàì íéàéáðe íéàéáðì íéð÷æe íéð÷æìäìBã ÄÀÅÄÀÅÄÄÀÄÄÀÄÄÀÇÀÅÀÆÆÇÀÈ
ä úñðk éLðàåbììäì øôBqä àøærå øôBqä àøærì äìBã ÀÇÀÅÀÆÆÇÀÈÀÆÀÈÇÅÀÆÀÈÇÅÀÄÅ

à éaøì ï÷fä ììäå ï÷fäà éaøå eäáéaøå àøéæ éaøì eäá ÇÈÅÀÄÅÇÈÅÀÇÄÂÈÀÇÄÂÈÀÇÄÅÈÀÇÄ
øäfäì äðeîà éìráì äðeîà éLðàå äðeîà éLðàì àøéæÅÈÀÇÀÅÁÈÀÇÀÅÁÈÀÇÂÅÁÈÀÄÈÅ
àáì úBLâøúîä íéàìçä ìk úà Ba úBàtøúäìe BaÀÄÀÇÀÆÈÇÂÈÄÇÄÀÇÀÈÊ
Eéäìà éé ìB÷ì òîLú rîL íà øîàiå øîàpL íìBòaÈÈÆÆÁÇÇÊÇÄÈÊÇÄÀÇÀÀÈÁÊÆ
åéwç ìk zøîLå åéúBöîì zðæàäå äNrú åéðéra øLiäåÀÇÈÈÀÅÈÇÂÆÀÇÂÇÀÈÀÄÀÈÀÈÇÀÀÈËÈ

á ézîN øLà äìçnä ìkék Eéìr íéNà àì íéøöî ÈÇÇÂÈÂÆÇÀÄÀÄÀÇÄÊÈÄÈÆÄ
Eéàôø éé éðà(åè úåîù). ÂÄÀÈÊÀÆ

crawling things of the deserts, Torah and wisdom, knowledge
and thought, the understanding of the supernal ones and the
fear of heaven were created? Why do You reveal all this to
flesh and blood?

“I told them, ‘Because [Hashem,] the Place [of the uni-
verse], gave me permission to do so. Also, I took permission
from the high and elevated throne, from which all of the
Shemot Meforashot emerge in lightnings of fire and in flashes of
brightness and with chashmalim of flame.

“But they did not calm down until the Holy One, blessed
be He, rebuked them and removed them from before Him
with that rebuke. He told them, ‘I wanted, desired and com-
manded this. I only delegated this to Metatron My servant,
who is unique among all the supernal beings and who guards
[My hidden chambers](the Aramaic translation of mishmeret,

“guard,” is matrath, related to “Metatron”) to remove [the
Torah] from My house of concealed matters. He transmitted it
to Moses, and Moses to Joshua, and Joshua to the elders, and
the elders to the prophets, and the prophets to the Men of the
Great Assembly, and the Men of the Great Assembly to Ezra
the Scribe, and Ezra the Scribe to Hillel the Elder, and Hillel
the Elder to Rabbi Avahu, and Rabbi Avahu to Rabbi Zeira,
and Rabbi Zeira to the men of faith, and the men of faith to the
masters of faith, to be careful to keep the Torah, and through
keeping the Torah to be healed of all diseases that come into
the world. As the verse states, ‘He said: If you will heed the
voice of Hashem your God and you will do what is proper in
His eyes and listen to His commandments and observe all of
His laws, all of the illnesses that I visited upon Egypt I will not
visit upon you, because I am Hashem your Healer’ (Exodus

15:26).”
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á úåà

éaCkL ãîìî úéa àeä äîe .ú"éa àlà éa éø÷z ìà ÅÇÄÀÅÅÆÈÅÇÅÀÇÅÆÇ
ézøö'é ézðk'z .ézðk'z ézøö'é éúéð'a ä"awä øîàÈÇÇÈÈÈÄÄÈÇÀÄÄÇÀÄÄÇÀÄÈÇÀÄ

.éúéð'aÈÄÄ

ãçàå äìrîìî ãçà élL ïéøèìt éðL éúéðaÈÄÄÀÅÇÀÅÄÆÄÆÈÄÀÈÀÈÀÆÈ
íìBòä éiç ézðkz úéLàøa éøãñ ìk ézøöé .ähîìîÄÀÇÈÈÇÀÄÈÄÀÅÀÅÄÄÇÀÄÇÅÈÈ

'ä çeø úà ïkz éî øîàpL àaä(î äéòùé). ÇÈÆÆÁÇÄÄÅÆÇ

.Ba äðéa úéa ìëa .äðéa éa ,éa øçà øáãÈÈÇÅÅÅÄÈÀÈÇÄÄÈ

ézðc úéáa ,íìBòä úà éúàøa úéáa ä"awä øîàÈÇÇÈÈÀÅÈÈÄÆÈÈÀÅÇÀÄ
úà ézìaìa úéáa ,íìBòä úà ézúçL úéáa ,íìBòä úàÆÈÈÀÅÄÇÀÄÆÈÈÀÅÄÀÇÀÄÆ
ézëøa úéáa ,éçøæàä úà ézëøa úéáa ,íìBòa ïBLìäÇÈÀÈÀÅÅÇÀÄÆÈÆÀÈÄÀÅÅÇÀÄ
úà ézëøa úéáa ,á÷ré úà ézëøa úéáa ,÷çöé úàÆÄÀÈÀÅÅÇÀÄÆÇÂÊÀÅÅÇÀÄÆ
,ìàøNé úà ézëøa úéáa ,óñBé úà ézëøa úéáa ,íéèáMäÇÀÈÄÀÅÅÇÀÄÆÅÀÅÅÇÀÄÆÄÀÈÅ
úéáa ,ïBéö úà ézëøa úéáa ,íìLeøé úà ézëøa úéáaÀÅÅÇÀÄÆÀÈÈÄÀÅÅÇÀÄÆÄÀÅ
.àaä íìBòä úà ézëøa úéáa ,Lã÷îä úéa úà ézëøaÅÇÀÄÆÅÇÄÀÈÀÅÅÇÀÄÆÈÈÇÈ

úéLàøa øîàpL úéáa íìBòä úà àøaL ïéðîeÄÇÄÆÈÈÆÈÈÀÅÆÆÁÇÀÅÄ
.íéäìà àøaÈÈÁÊÄ

àa øNa ìk õ÷ øîàpL ïépî úéáa íìBòä úà ïãÈÆÈÈÀÅÄÇÄÆÆÁÇÅÈÈÈÈ
éðôì(çð úùøô)àa àlà øîàð àì éðôì áø÷ éðôì Lb ÀÈÇÈÀÈÇÈÇÀÈÇÊÆÁÇÆÈÈ
.éðôìÀÈÇ

Beit — á

Although this letter is called bei — [a tradition preserved
by the Jews of Yemen] — it should not be read

as bei but as beit. Why is it called beit? That teaches that the
Holy One, blessed be He, said baniti yatzarti tikhanti — éúéðá
éúðëéú éúøöé — “I built, I formed, I planned.” The acronym of
this phrase is úéá — beit. And in reverse order: tikhanti yatzarti
baniti — éúéðá éúøöé éúðëéú — “I planned, I formed, I built.”

God states: “I built my two palaces: one above and one
below. I formed all of the structures of Creation. I planned the
life of the world-to-come.” As the verse states, “Who has set
forth the spirit of Hashem?” (Isaiah 40:13), [which may be
translated, “Who has planned? The spirit of Hashem.”]

Alternatively: The letter bei. Within bei is binah, “under-
standing.” Understanding is in every beit.

The Holy One, blessed be He, said, “With beit, I created the
world. With beit, I judged the world. With beit, I destroyed the
world. With beit, I confused the language of the world. With
beit, I blessed the Ezrahite (e.g., Abraham). With beit, I blessed
Isaac. With beit, I blessed Jacob. With beit, I blessed the tribes.
With beit, I blessed Joseph. With beit, I blessed Israel. With beit,
I blessed Jerusalem. With beit, I blessed Zion. With beit, I
blessed the Temple. With beit, I blessed the world-to-come.”

How do we know that He created the world with beit? The
verse states, “In the beginning, God created (bara)” (Genesis
1:1)

How do we know that He judges the world with beit? The
verse states, “The end of all flesh came before Me” (ibid. 6:13).
The verse does not state, “approached Me” or “neared Me,”
but “came (ba) before Me.”
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äfä íBia øîàpL ïépî úéáa íìBòä úà úçLÄÅÆÈÈÀÅÄÇÄÆÆÁÇÇÇÆ
äaø íBäz úBðérî ìk eò÷áð(íù). ÄÀÀÈÇÇÀÀÇÈ

íL ék øîàpL ïépî úéáa íìBòa ïBLìä úà ìaìaÄÀÅÆÇÈÈÈÀÅÄÇÄÆÆÁÇÄÈ
øîàð àì áør óìéç óìç Côä ,õøàä ìk úôN 'ä ììaÈÇÀÇÈÈÈÆÈÇÃÇÄÅÄÅÊÆÁÇ

.ììa àlàÆÈÈÇ

úà Cøa ééå øîàpL ïépî úéáa éçøæàä úà CøéaÄÅÆÈÆÀÈÄÀÅÄÇÄÆÆÁÇÅÈÅÇÆ
àìka íäøá(äøù ééç)ìkìøîàð àì çáLì äáBèì áBè ÇÀÈÈÇÊÇÊÀÈÄÀÈÊÆÁÈ

.ìka àlàÆÈÇÊ

àBaî àa ÷çöéå øîàpL ïépî úéáa ÷çöé úà CøaÅÅÆÄÀÈÀÅÄÇÄÆÆÁÇÀÄÀÈÈÄ
(íù).

ìëa á÷ré úéa øîàpL ïépî úéáa á÷ré úà CøéaÄÅÆÇÂÊÀÅÄÇÄÆÆÁÇÅÇÂÊÀÈ
à ,íB÷îàì á÷ré LøL á÷ré úBðkLî á÷ré ìäà ìá ÈÂÈÊÆÇÂÊÄÀÀÇÂÊÊÆÇÂÊÊ

.á÷ré úéa àlà øîàðÆÁÈÆÈÅÇÂÊ

ìàøNéå øîàpL ïépî úéáa íéèáMä úà CøéaÄÅÆÇÀÈÄÀÅÄÇÄÆÆÁÇÀÄÀÈÅ
Ba ézøça(ãî äéòùé)øîàð àì Ba éúéöøå ézöôç éz÷Lç ÈÇÀÄÈÇÀÄÈÇÀÄÀÈÄÄÊÆÁÈ

.Ba ézøça àlàÆÈÈÇÀÄ

äáäì óñBé úéáe øîàpL ïépî óñBé úà Cøéaäéãáåò) ÄÅÆÅÄÇÄÆÆÁÇÅÅÆÈÈ
(àøîàð àì óñBé úBðBòî óñBé úBðkLî óñBé úBðçîÇÂÅÄÀÀÅÀÅÊÆÁÈ

.äáäì óñBé úéáe àlàÆÈÅÅÆÈÈ

eëøa ìàøNé úéa øîàpL ïépî ìàøNé úà CøéaÄÅÆÄÀÈÅÄÇÄÆÆÁÇÅÄÀÈÅÈÀ

How do we know that He destroyed the world [at the time
of the Flood] with beit? The verse states “On that day, all of the
wellsprings of the great depth were split” (ibid.). (The root of
this word is ò÷á — baka.)

How do we know that He confused the languages of the
world [at the time of the dispersion] with beit? The verse
states, “Hashem confused the language of all the earth” (ibid.
11:9). The verse does not state, “He transformed,” “He
switched” or “He replaced,” but “He confused (ballal).”

How do we know that He blessed Abraham, the Ezrahite
with a beit? The verse states, “Hashem blessed Abraham with
all” (Genesis 24:1). The verse does not state, “with all good,”
“with goodness” or “with praise,” but “with all (bakol).”

How do we know that He blessed Isaac with a beit? The
verse states, “Isaac was on his way, coming (ba mibo)” (ibid.
24:62)

How do we know that He blessed Jacob with a beit? A
number of verses speak of the “house of Jacob.” No verses
speak of the “tent of Jacob,” the “dwelling places of Jacob” or
the “root of Jacob,” but the “house (beit) of Jacob.”

How do we know that He blessed the tribes with a beit?
The verse states, “I chose Israel” (Isaiah 44:1). The verse does
not state, “I yearned,” “I desired” or “I wanted,” but “I chose
(bakharti).”

How do we know that He blessed Joseph? The verse states,
“The house of Joseph is a flame” (Obadiah 1:18). It does not
state, “The camps of Joseph,” “the dwelling places of Joseph”
or “the homes of Joseph” but “the house (beit) of Joseph is a
flame.”

How do we know that He blessed Israel? The verse states,
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éé úà(äì÷ íéìäú)úéa àlà øîàð àì ìàøNé òøæ ÆÀÈÆÇÄÀÈÅÊÆÁÈÆÈÅ
.ìàøNéÄÀÈÅ

ãBò øçáe øîàpL ïépî úéáa íéìLeøé úà CøéaÄÅÆÀÈÈÄÀÅÄÇÄÆÆÁÇÈÇ
íìLeøéa(à äéøëæ).øça àlà øîàð àì äöø õôç ÷Lç ÄÀÅÈÇÈÇÈÈÊÆÁÈÆÈÈÇ

ïBéö 'ä äðá ék øîàpL ïépî ïBéö(á÷ íéìäú)ãñé ÄÄÇÄÆÆÁÇÄÈÈÄÄÅ
.dðá àlà øîàð àì ììëL øîàð àì ïðBkÅÊÆÁÈÄÀÅÊÆÁÇÆÈÈÈ

'Bâå äìôz úéa éúéa ék øîàpL ïépî Lã÷îä úéaÅÇÄÀÈÄÇÄÆÆÁÇÄÅÄÅÄÀÈÀ
(åð äéòùé).éúéa àlà øîàð àì éúøéã éðkLî éìäàÈÃÅÄÀÈÄÄÈÄÊÆÁÇÆÈÅÄ

íéîLä àøBa éððä ék øîàpL ïépî àaä íìBòÈÇÈÄÇÄÆÆÁÇÄÄÀÄÅÇÈÇÄ
äLãçä õøàäå íéLãçä(ä"ñ ñù)àì ììëL ïðBk øöBé ÇÂÈÄÀÈÆÆÇÂÈÈÅÅÄÀÅÊ

.àøBa àlà øîàðÆÁÇÆÈÅ

úBiúBàä ìkî úéa äpzLð äî ,úéa øçà øáãÈÈÇÅÅÇÄÀÇÈÅÄÈÈÄ
bL éðtî àlà úéLàøa éøãñ ìk ä"awä Ba àøaLéeì ÆÀÈÇÈÈÈÄÀÅÀÅÄÆÈÄÀÅÆÈ

íìBòä ãéúr íéîrt éðML ä"awä éðôì äéä reãéåÀÈÇÈÈÄÀÅÇÈÈÆÀÅÀÈÄÈÄÈÈ
íéôìà úLL óBña ãçàå ,ìeanä éîéa ãçà áøçéìÄÈÅÆÈÄÅÇÇÀÆÈÀÅÆÂÈÄ

.íéðL àiøèîéâa ú"éaL ,íéðL ùìLå íérLúåÀÄÀÄÀÈÊÈÄÆÅÀÄÇÀÄÈÀÇ

úà áéøçäì ãéúr íéîrt ézML éðtî øçà øáãÈÈÇÅÄÀÅÆÀÅÀÈÄÈÄÀÇÂÄÆ
.Lã÷îä úéaÅÇÄÀÈ

úBàøáì éðà ãéúr ä"awä øîàL éðtî øçà øáãÈÈÇÅÄÀÅÆÈÇÇÈÈÈÄÂÄÀÄÀ
.àaä íìBòå äfä íìBò íéîìBò 'áÈÄÈÇÆÀÈÇÈ

ïéøeèìt éðL úàøáì éðà ãéúrL éðtî øçà øáãÈÈÇÅÄÀÅÆÈÄÂÄÄÀÊÀÅÇÀÄ

“House of Israel, bless Hashem” (Psalms 135:19). The verse
does not state “Seed of Israel” but “house (beit) of Israel.”

How do we know that He blessed Jerusalem with a beit?
The verse states, “He will yet choose Jerusalem” (Zechariah
1:17). The verse does not state, “He will yearn, “He will
desire” or “He will want,” but “He will yet choose (bakhar).”

How do we know this is true of Zion? The verse states,
“Hashem has built Zion” (Psalms 102). The verse does not state
that “Hashem has founded,” “Hashem has established” or
“Hashem has perfected,” but “Hashem has built (banah).”

How do we know this is true about the Temple? The verse
says, “My house will be called a house of prayer. . .” (Isaiah
56:7). The verse does not state, “My tents,” “My dwelling
places,” “My home,” but “My house (beiti).”

How do we know this is true about the world-to-come?
The verse states, “Behold, I create a new heaven and a new
earth” (ibid. 65:17). The verse does not state, “form,” “estab-
lish” or “perfect” but “create (borei).”

Alternatively: Beit. What differentiated beit from all of the
other letters, so that the Holy One, blessed be He, created all
of the structures of Creation with it? The answer is that it was
revealed and known to the Holy One, blessed be He, that the
world would be destroyed twice: once during the days of the
Flood and once at the end of the 6,093 years. And the numer-
ical value of the letter beit is two.

Or: because He would destroy the Temple twice.

Or: because the Holy One, blessed be he, said, “In the
future, I will create two worlds: this world and the world-to-
come.”

Or: “Because in the future I will create two palaces, heaven
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øîàpL íãà éðáì õøàå ,élL íéîL ,õøàå íéîLÈÇÄÈÈÆÈÇÄÆÄÀÈÆÄÀÅÈÈÆÆÁÇ
ì íéîL íéîLäíãà éðáì ïúð õøàäå éé(åè÷ íéìäú). ÇÈÇÄÈÇÄÇÀÈÀÈÈÆÈÇÄÀÅÈÈ

íãå øNa ãéúrL ä"awä æîøL éðtî øçà øáãÈÈÇÅÄÀÅÆÈÇÇÈÈÆÈÄÈÈÈÈ
íìBòä úBîeàå BîLa ïéãáBò ìàøNé ,úBéeLø 'á ãBárìÇÂÀÄÀÈÅÀÄÄÀÀÈÈ

.äøæ äãBár íLaÀÅÂÈÈÈ

'á âBäðì íìBò úBiøa ïéãéúrL éðtî øçà øáãÈÈÇÅÄÀÅÆÂÄÄÀÄÈÄÀ
.áBè øöéå òø øöé íéøöéÀÈÄÆÆÇÀÆÆ

úàøáì éðà ãéúrL úBéøaä ìkL éðtî øçà øáãÈÈÇÅÄÀÅÆÈÇÀÄÆÈÄÂÄÄÀÊ
.äá÷ð ãçàå øëæ ãçà àlà ïðéàÅÈÆÈÆÈÈÈÀÆÈÀÅÈ

ìéáLa ,úéLàøa øîBl ãeîìz äî øçà øáãÈÈÇÅÇÇÀÇÀÅÄÄÀÄ
.äàøéå ,ìàøNéå ,äøBz ïä eìàå ,úéLàø eàø÷pL äùìLÀÊÈÆÄÀÀÅÄÀÅÅÈÀÄÀÈÅÀÄÀÈ

Bkøã úéLàø éðð÷ éé øîàpL ïépî äøBú(ãé éìùî). ÈÄÇÄÆÆÁÇÀÈÈÈÄÅÄÇÀ

úéLàø ééì ìàøNé Lã÷ øîàpL ïépî ìàøNéÄÀÈÅÄÇÄÆÆÁÇÊÆÄÀÈÅÇÀÈÅÄ
dúàeáz(á äéîøé). ÀÈÈ

éé úàøé äîëç úéLàø øîàpL ïépî äàøé(à éìùî). ÄÀÈÄÇÄÆÆÁÇÅÄÈÀÈÄÀÇÀÈ

éì ézøöé eæ ír øîàpL ìàøNé ìéáLa äøBzÈÄÀÄÄÀÈÅÆÆÁÇÇÈÇÀÄÄ
eøtñé éúläz(âî äéòùé)øîàpL ,ìàøNé eæ írL ïéðîe . ÀÄÈÄÀÇÅÄÇÄÆÇÄÀÈÅÆÆÁÇ

úéð÷ eæ ír(åè úåîù). ÇÈÄÈ

éé äî ìàøNé äzrå øîàpL äàøé ìéáLa ìàøNéÄÀÈÅÄÀÄÄÀÈÆÆÁÇÀÇÈÄÀÈÅÇÀÈ
Eéäìà éé úà äàøéì íà ék Cîrî ìàBL Eéäìàúùøô) ÁÊÆÅÅÄÈÄÄÀÄÀÈÆÀÈÁÊÆ

(á÷ò.

and earth. Heaven for Me, and the earth for people.” As the
verse states, “The heavens are the heavens for Hashem and
the earth he gave to human beings” (Psalms 115:16).

Or: because the Holy One, blessed be He, was hinting that
in the future men of flesh and blood will serve two powers:
the people of Israel will serve His name, and the nations of the
world will serve the name of idolatry.

Or:becausein the future thepeopleof theworldwill actwith
two inclinations: the evil inclinationand the good inclination.

Or: because “all creatures whom I will create will be male
and female.”

Another teaching about the word Bereishit: Why does the
Torah state “In the beginning”? The world was created for the
sake of three entities that are called “beginning”: Torah, Israel
and fear.

Torah — how do we know it is called beginning? The verse
states, “Hashem acquired me at the beginning of His way”
(Proverbs 8:22).

Israel — how do we know it is called beginning? The verse
states “Israel is holy to Hashem, the beginning of His crop”
(Jeremiah 2:3).

Fear — how do we know it is called beginning? The verse
states, “The beginning of wisdom is the fear of Hashem”
(Proverbs 9:10).

The Torah exists for the sake of Israel. As the verse states,
“This nation I formed for Me, they will tell My praise” — [and
praise is associated with the Torah] (Isaiah 43:21). And how do
we know that “this nation” refers to Israel? The verse de-
scribes Israel as “This nation that You acquired” (Exodus 15:16).

Israel exists for the sake of the fear of God. As the verse
states, “And now Israel, what does Hashem your God ask of
you but to fear Hashem your God?” (Deuteronomy 10:12).
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,øeöé ìëì äðéa éa ,äéøa ìëì äðéa éa ,'á øçà øáãÈÈÇÅÄÄÈÀÈÄÀÈÄÄÈÀÈÀ

ìëì äðéa éa ,äîLð ìëì äðéa éa ,Lôð ìëì äðéa éaÄÄÈÀÈÆÆÄÄÈÀÈÀÈÈÄÄÈÀÈ

.çeø

eìéôà íéi÷úî Bìek íìBòä ìk ïéà äðéa àìîìàLÆÄÀÈÅÄÈÅÈÈÈÄÀÇÅÂÄ

íéðBáðe íéîëç íéLðà íëì eáä øîàpL úçà ärLÈÈÇÇÆÆÁÇÈÈÆÂÈÄÂÈÄÀÄ

(íéøáã úùøô)ìàøNéì ä"awä íäì øîà ärL äúBàa ,ÀÈÈÈÈÇÈÆÇÈÈÄÀÈÅ

ãéî ,íëéìr íéLàø úBéäì äðéa éìra íëéìr eáä éðaÈÇÈÂÅÆÇÂÅÄÈÀÈÄÂÅÆÄÇ

L÷áe ìàøNé ìL úBðkLî ìëa øéæçî äéäå äLî CìäÈÇÊÆÀÈÈÇÂÄÀÈÄÀÀÆÄÀÈÅÄÅ

éNàø úà çwàå øîàpL àöî àìå äðéa éìra íãà éðaÀÅÈÈÇÂÅÄÈÀÊÈÈÆÆÁÇÈÆÇÆÈÅ

íéreãéå íéîëç íéLðà íëéèáL(íù),íéðBáð àöî àìå ÄÀÅÆÂÈÄÂÈÄÄÄÀÊÈÈÀÄ

bL ãîì äzà ïàkîïî øúBé ä"awä éðôì äðéa äìBã ÄÇÇÈÈÅÆÀÈÄÈÄÀÅÇÈÈÅÄ

íéáeúëe íéàéáð äøBz àøB÷ íãà eìéôàL ,äøBzäÇÈÆÂÄÈÈÅÈÀÄÄÀÄ

bäå úBëìä Løãîe äðLî äðBMåúBôñBúå úBòeîL úBã ÀÆÄÀÈÆÀÈÂÈÀÇÈÀÀÀ

ïéà äðéa Ba ïéàå úBLøãî éøãñ ìëå úBãîrîe úBìùBîÀÇÂÈÀÈÄÀÅÄÀÈÀÅÄÈÅ

øzzñz åéðBáð úðéáe øîàpL íeìk äåL BúøBzäéòùé) ÈÈÈÀÆÆÁÇÄÇÀÈÄÀÇÈ

(èë.

á íìBòä úà ä"awä àøa äî éðtî øçà øáã'á ÈÈÇÅÄÀÅÇÈÈÇÈÈÆÈÈ

,ä÷æçä ãiä ìëìe ìàøNé ìk éðérì íéiñîe úéLàøaÀÅÄÀÇÅÀÅÅÈÄÀÈÅÀÈÇÈÇÂÈÈ

Bðéà íúBà zëôäùke ì"á àlà ïðéà ãçé í÷aãzLkLÆÀÆÄÀÀÅÇÇÅÈÆÈÀÆÈÇÀÈÈÅ

íéîéé÷î ízà íà éða ìàøNéì ä"awä øîà ,á"ì àlàÆÈÅÈÇÇÈÈÄÀÈÅÈÇÄÇÆÀÇÀÄ

Alternatively: Beit. Bei may be read as Bi — “within Me.”
Within Me is “understanding” (binah) for every created
being. “Within Me” exists understanding for every formed
being. “Within Me” exists understanding for every nefesh-
spirit. “Within Me” exists understanding for every neshamah
— soul. “Within Me” exists understanding for every ruach —
spirit.

If not for binah — understanding — the entire world would
not exist for even a moment. As the verse tells us that God told
Moses to “take for yourself men who are wise and under-
standing” (Deuteronomy 1:13). At that time, the Holy One,
blessed be He, told Israel, “My children, take men of under-
standing to be your leaders.” Immediately, Moses went and
passed throughout all the camps of Israel, seeking people who
have understanding, but he did not find any. As the verse
states, “I took the heads of your tribes, men who are wise and
known” (Deuteronomy 1:15) — but he did not find men who
are understanding. From here you learn that understanding is
greater to the Holy One, blessed be He, than the Torah. Even
if a person learns Torah, Prophets and Writings, and reviews
mishnah and midrash, halachah and aggadah, halachic tradi-
tions and Toseftot, parables, arranged teachings (ma’amadot)
and all the arranged midrashim but he has no understanding,
his Torah is not worth anything. The verse [in the portion of
reproof] declares, “The understanding of His understanding
ones will be concealed” (Isaiah 29:14).

Alternatively: Why did the Holy One, blessed be He, create
the world with a beit, as indicated by the first letter in the word
bereishit (“in the beginning” [Genesis 1:1]) and conclude the
Torah with a lamed as its last letter, in the phrase, l’einei kol
Yisrael (“before the eyes of all Israel” [Deuteronomy 34:12])?
That is because when these two letters are brought together,
they form the word bal, ìá, [which indicates the] “heart” (cf.
Daniel 6:15), and when these letters are reversed, they form the
word leiv, áì, [which also means] “heart.” The Holy One,
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ízîéé÷ eìàk íëéìr éðà äìrî áìå ìa eììä úBcî ézLÀÅÄÇÈÇÀÅÇÂÆÂÄÂÅÆÀÄÄÇÀÆ

.ã"îì ãrå ú"éaî äìek äøBzä ìkÈÇÈÈÄÅÀÇÈÆ

â úåà

.ì"îébézìî'b ä"awä øîàM ãîìî ,ìîéb àeä äî ÄÆÇÄÆÀÇÅÆÈÇÇÈÈÈÇÀÄ
ãç'é íéãñç'î íélã'ì ,íélã'ì íéãñç'î ãç'éÇÇÅÂÈÄÀÇÄÀÇÄÅÂÈÄÇÇ

â àìîìàL ,ézìî'bíìBòä ïéà élL íéãñç úeìéî ÈÇÀÄÆÄÀÈÅÀÄÂÈÄÆÄÅÈÈ
.úçà ärL eìéôà íéi÷úîÄÀÇÅÂÄÈÈÇÇ

â àeä äîeäNBò àeäL ä"awä ìL íéãñç úeìéî ÇÀÄÂÈÄÆÇÈÈÆÆ
,äðeáúe úrã ,äîLðå çeø eìà ,íBéå íBé ìëa BîìBò írÄÈÀÈÀÅÇÀÈÀÈÇÇÀÈ

âe äör ,äîørå äîëçúBøéàî .äáLçîe äðéa ,äøeá ÈÀÈÀÈÀÈÅÈÀÈÄÈÇÂÈÈÀÄ
âø Celäå ,íéðæà úeòéîLe íéðér,íéãé LeMîe íéì ÅÈÄÀÄÈÀÇÄÀÄÇÀÇÄÄÈÇÄ

,äéøáe äéøa ìëì ïúBð àeäL ,ïBLì äðrîe ät úçéúôeÀÄÇÆÇÂÆÈÆÅÀÈÄÀÈÄÀÈ
äàìî éé ãñç øîàpL íéi÷úî Bìek íìBòä ìk íäaLÆÈÆÈÈÈÄÀÇÅÆÆÁÇÆÆÀÈÈÀÈ

õøàä(âì íéìäú). ÈÈÆ

íééç úîLð åétàa çtiå øîàpL ïépî äîLðe çeøÇÀÈÈÄÇÄÆÆÁÇÇÄÇÀÇÈÄÀÇÇÄ
(á úéùàøá)áeLz çeøäå äéäMk õøàä ìr øôrä áLéåÀÈÊÆÈÈÇÈÈÆÀÆÈÈÀÈÇÈ

äðúð øLà íéäìàä ìà(áé úìä÷). ÆÈÁÊÄÂÆÀÈÈ

åétî äîëç ïzi éé ék øîàpL ïépî äðeáúe úrãÇÇÀÈÄÇÄÆÆÁÇÄÀÈÄÅÈÀÈÄÄ
äðeáúe úrã.(á éìùî) ÇÇÀÈ

blessed be He, said to Israel: “My children, if you keep these
two traits represented by bal and leiv, [keeping the Torah with
your heart,] I will consider you as though you have kept the
entire Torah from beit to lamed.”

Gimel — â

Gimel What is gimel? The [gimel represents gemilut chasadim

— “kind deeds.”] The Holy One, blessed be He, said,
gamalti yachad mechasadim ladalim — âíéìãì íéãñçî ãçé éúìî —
“I gave together kindness to the poor.” The acronym of this
phrase is ìîéâ — gimel. And in reverse order: ledalim

meichasadim yachad gamalti — â ãçé íéãñçî íéìãìéúìî — “To the
poor from kindness together I gave.” This teaches that the
Holy One, blessed be He, said, “If not for My kind deeds, the
world would not continue to exist for even one moment.

And what kindness does the Holy One, blessed be He, do
for His world every day? He grants spirit and soul, knowledge
and comprehension, wisdom and acumen, counsel and might,
understanding and thought, the light of the eyes and the
hearing of the ears, the walking of the feet and the feeling of
the hands, the opening of the mouth and the answering of the
tongue, which He gives every person, and with which the
entire world continues to exist. As the verse states, “The earth
is filled with Hashem’s kindness” (Psalms 33:5).

How do we know that God grants spirit and soul? The
verses state, “He blew the soul of life into his nostrils” (Genesis

2:7), and “the dust returns to the earth as it was, and the spirit
returns to God, Who gave it” (Ecclesiastes 12:7).

How do we know that God grants knowledge and compre-

hension? The verse states, “Hashem gives wisdom; from his
mouth, knowledge and comprehension” (Proverbs 2:6).
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íéàúôì úúl øîàpL ïépî äáLçîe äðéa äîørÈÀÈÄÈÇÂÈÈÄÇÄÆÆÁÇÈÅÄÀÈÄ
änæîe úrã ørðì äîør(à éìùî). ÈÀÈÀÇÇÈÇÀÄÈ

âe äéLeúå äörúBáLçî úBaø øîàpL ïépî äøeá ÅÈÀÄÈÀÈÄÇÄÆÆÁÇÇÇÂÈ
'Bâå Léà áìa(èé éìùî). ÀÆÄÀ

íéøår éðér äðç÷tz æà øîàpL ïépî íéðér úøéàîÀÄÇÅÈÄÄÇÄÆÆÁÇÈÄÈÇÀÈÅÅÄÀÄ
(äì äéòùé).

âø úëéìä'Bâå çqt ìiàk âlãé æà øîàpL ïépî íéì ÂÄÇÇÀÇÄÄÇÄÆÆÁÇÈÀÇÅÀÇÈÄÅÇÀ
(äì äéòùé).

eëøáe Lãw íëéãé eàN øîàpL ïépî íéãé LeMîÄÈÇÄÄÇÄÆÆÁÇÀÀÅÆÊÆÈÀ
éé úà(ãì÷ íéìäú). ÆÀÈ

'Bâå íãàì ät íN éî øîàpL ïépî ät úçéútÀÄÇÆÄÇÄÆÆÁÇÄÈÆÈÈÀ
(ã úåîù).

ì éëørî íãàì øîàpL ïépî ïBLì äðrî'äîå á ÇÂÆÈÄÇÄÆÆÁÇÀÈÈÇÂÀÅÅ
ïBLì äðrî(åé éìùî). ÇÂÆÈ

äáãðe äëøa ïBöø éîLâå øèîe ìè eìà øçà øáãÈÈÇÅÅÇÈÈÀÄÀÅÈÀÈÈÀÈÈ
äðLå äðL ìëa íìBòa íBøî éîLî ä"awä ïúpLÆÈÇÇÈÈÄÀÅÈÈÈÀÈÈÈÀÈÈ

Bzra íëöøà øèî ézúðå øîàpL(à"é íéøáã)àìîìàL ÆÆÁÇÀÈÇÄÀÇÇÀÀÆÀÄÆÄÀÈÅ
íéi÷úäì äìBëé äéøa ìk ïéà íìBòì íéãøBé íéîLâ ïéàÅÀÈÄÀÄÀÈÅÈÄÀÈÀÈÀÄÀÇÅ

÷ãö eìæé íé÷çLe ìrnî íéîL eôérøä øîàpLäéòùé) ÆÆÁÇÄÀÄÈÇÄÄÇÇÀÈÄÄÀÆÆ
(äîâe ä÷ãö àìîìàL ãîìî ÷ãö eìæé eäîe ,úeìéî ÇÄÀÆÆÀÇÅÆÄÀÈÅÀÈÈÀÄ

íìBòä ïéà íìBòä ìëì íé÷çMî ä"awä ïúBpL íéãñçÂÈÄÆÅÇÈÈÄÀÈÄÀÈÈÈÅÈÈ

How do we know that God grants acumen, understanding
and thought? The verse states, “to give the simple person
acumen, the youth knowledge and subtlety” (Proverbs 1:4).

How do we know that God grants counsel, perceptiveness
and might? The verse states, “Many are the thoughts in the
heart of a man [and the counsel of God will prevail]” (Proverbs
19:21).

How do we know that God grants the light of the eyes? The
verse states, “Then the eyes of the blind will open” (Isaiah
35:5).

How do we know that God grants the walking of the feet?
The verse states, “Then the lame will leap like a hart . . .”
(Isaiah 35:6).

How do we know that God grants the feeling of the hands?
The verse states, “Raise your hands in the holy place and bless
Hashem” (Psalms 134:2).

How do we know that God grants the opening of the mouth?
The verse states, “Who gave man a mouth. . .” (Exodus 4:11).

How do we know that God grants the answering of the
tongue? The verse states, “The preparations of the heart are
man’s, but the answer of the tongue is from Hashem” (Prov-
erbs 16:1).

Another interpretation of “The kindness of God”: These
are the dew, rain and favorable showers of blessing and
generosity that the Holy One, blessed be He, sends from the
supernal heavens to the world every year. As the verse states,
“I will give the rain of your land in its time” (Deuteronomy

11:14). If rain did not descend into the world, no creature
could continue to exist. As the verse states, “Cause the heav-
ens above to flow, and the shekhakim-heavens will pour down
righteousness” (Isaiah 45:8). What is the meaning of “will pour
down righteousness”? That teaches that if not for the charity
and kind deeds that the Holy One, blessed be He, sends from
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íé÷çL åöéå áéúëe ÷ãö eìæé íé÷çLe øîàpL íéi÷úîÄÀÇÅÆÆÁÇÀÈÄÄÀÆÆÀÄÇÀÇÀÈÄ
ìëàì ïî íäéìr øèîéå çút íéîL éúìãå ìrîîíéìäú) ÄÇÇÀÇÀÅÈÇÄÈÇÇÇÀÅÂÅÆÈÆÁÊ

(çòìkL éðtî íéîBøî éré÷ø ìkî íé÷çL äpzLð äîe ,ÇÄÀÇÈÀÈÄÄÈÀÄÅÀÄÄÀÅÆÈ
âe Bçk,íé÷çLa àlà (äàøî) Bðéà ä"awä ìL Búøeá ÊÀÈÆÇÈÈÅÇÀÆÆÈÄÀÈÄ

Lã÷îä úéa ,íéìLeøé ,ïî ,BúøBz ,BúðéëL ,Búåàb ,BfrËÇÂÈÀÄÈÈÈÀÈÈÄÅÇÄÀÈ
.íé÷çLa íìekÈÄÀÈÄ

Búåàb ìàøNé ìr íéäìàì æBò eðz øîàpL ïépî BæeòÄÇÄÆÆÁÇÀÅÊÄÇÄÀÈÅÇÂÈ
íé÷çLa Bæeòå(çñ íù). ÀÇÀÈÄ

Eøæra íéîL áëBø øîàpL ïépî íé÷çLa BúåàbÇÂÈÇÀÈÄÄÇÄÆÆÁÇÅÈÇÄÀÆÀÆ
íé÷çL Búåàâáe(âì íéøáã). ÀÇÂÈÀÈÄ

ìrîî íé÷çL åöéå øîàpL ïépî íé÷çLa BúðéëLÀÄÈÇÀÈÄÄÇÄÆÆÁÇÇÀÇÀÈÄÄÇÇ
(çò íéìäú)íéäìà éé åöéå øîàpL äðéëL àlà äåö ïéàåÀÅÄÈÆÈÀÄÈÆÆÁÇÇÀÇÀÈÁÊÄ

'Bâå(úéùàøá úùøô)éðéî ïé÷úäì íé÷çLì äåö ä"awäL ÀÆÇÈÈÄÈÇÀÈÄÀÇÀÄÄÅ
ïeçè äéäå íé÷çLa ïnäL ïéðîe .ìàøNéì úBðBæî ìëàîÇÂÈÀÄÀÈÅÄÇÄÆÇÈÇÀÈÄÀÈÈÈ
àaä íìBòì ìàøNé ìéáLáe íé÷écö ìéáLa íéçøaÀÅÇÄÄÀÄÇÄÄÄÀÄÄÀÈÅÀÈÇÈ
Bîì ïúð íéîL ïâãå ìëàì ïî íäéìr øèîéå øîàpLÆÆÁÇÇÇÀÅÂÅÆÈÆÁÊÀÈÈÈÇÄÈÇÈ

(çò íéìäú).

íé÷çLa Bæeòå øîàpL ïépî íé÷çLa BúøBzíù) ÈÇÀÈÄÄÇÄÆÆÁÇÀÇÀÈÄ
(ç"ñïzé Bnrì æBò éé øîàpL äøBz àlà æBò ïéàå(èë íù). ÀÅÆÈÈÆÆÁÇÀÈÀÇÄÅ

àa äéeða íé÷çLa Lã÷îä úéáe íéìLeøéíéðá ÀÈÇÄÅÇÄÀÈÇÀÈÄÀÈÇÂÈÄ
âøîe úBáBèàa úBiìáàáe øétñ ïááe ãëãk ïà éðéî ìëáï ÇÀÈÄÀÆÆÇÄÀÆÆÇÀÊÀÈÄÅÆÆ

the shekhakim to the entire world, the world would not con-
tinue to exist. Thus, the verse states, “The shekhakim-heavens
will pour down righteousness.” And a verse states, “He com-
manded the shekhakim-heavens from above and He opened the
doors of heaven and caused manna to rain upon them to eat”
(Psalms 78:23-24). Why is shekhakim-heaven different from all
of the other supernal firmaments? That is because the Holy
One, blessed be He, only demonstrates all of the power and
might of His might, His pride, his Shechinah, His Torah,
manna, Jerusalem, the Temple, in shekhakim. They are all in
shekhakim.

How do we know that His might is in the shekhakim? The
verse states, “Attribute might to God, His pride is over Israel
and His might in the shekhakim” (ibid. 68:35).

How do we know that His pride in the shekhakim? The
verse states, “He Who rides the heavens is at your assistance,
and in His pride [He rides] the shekhakim” (Deuteronomy 33:26).

How do we know that His Shechinah is in the shekhakim?
The verse states, “He commanded the shekhakim from above”
(Psalms 78:23). And “commanded” refers to the Shechinah. As
the verse states, “Hashem God commanded. . .” (Genesis 2:16)
— meaning that the Holy One, blessed be He, commanded the
shekhakim to make types of food for Israel. And how do we
know that the manna is in the shekhakim and that it is ground
in mills for the sake of the righteous and for the sake of Israel
in the world-to-come? The verse states, “He rained upon them
manna to eat and He gave them the grain of heaven” (Psalms
78:24).

How do we know that His Torah is in the shekhakim? The
verse states, “His might is in the shekhakim” (ibid. 68:35). And
might is Torah. As the verse states, “Hashem will give might
to His nation” (ibid. 29:11).

How do we know that the Jerusalem and the Temple in the
shekhakim are built with good stones and pearls, with sapphire
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÷ãö eìæé íé÷çLe øîàpL ïépî äø÷é(äî äéòùé)ïéàå ÀÈÈÄÇÄÆÆÁÇÀÈÄÄÀÆÆÀÅ
dá ïéìé ÷ãö øîàpL íéìLeøé àlà ÷ãö(à äéòùé). ÆÆÆÈÀÈÈÄÆÆÁÇÆÆÈÄÈ

ìè ïî íé÷çBL ïäL ,íé÷çL BîL àø÷ð änìåÀÈÈÄÀÈÀÀÈÄÆÅÂÄÈÇ
.àaä íìBòì ïéáe äæä íìBòa ïéa ìàøNéì ïâãå øèîeÈÈÀÈÈÄÀÈÅÅÈÈÇÆÅÀÈÇÈ

íé÷çBñ àlà íé÷çL àø÷z ìà íé÷çL øçà øáãÈÈÇÅÀÈÄÇÄÀÈÀÈÄÆÈÂÄ
áe øéL éðéî ìëa íé÷çNî íäLî ìëáe çáL éðéìë ÆÅÀÇÂÄÀÈÄÅÄÀÈÄÅÆÇÀÈ

øîàpL íBønaL Lã÷îä úéáa äðéëMä éðôì äøîæ éðéîÄÅÄÀÈÄÀÅÇÀÄÈÀÅÇÄÀÈÆÇÈÆÆÁÇ
BLc÷îa úøàôúå æBò åéðôì øãäå ãBä(åö íéìäú)äæ ÀÈÈÀÈÈÀÄÀÆÆÀÄÀÈÆ

éøãç ìk úà äqëî BåéfL íBøî é÷çLaL BLc÷î úéaÅÄÀÈÆÄÀÈÅÈÆÄÀÇÆÆÈÇÀÅ
'Bâå BãBä íéîL äqk øîàpL íBøî ré÷ø(â ÷å÷áç). ÈÄÇÈÆÆÁÇÄÈÈÇÄÀ

úBðçî øNr äðBîLe óìàL íé÷çL øçà øáãÈÈÇÅÀÈÄÆÆÆÀÈÈÈÇÂ
øîBì íé÷çLaL Lã÷îä úéáa äðéëMä éðôì íéãîBòÀÄÄÀÅÇÀÄÈÀÅÇÄÀÈÆÇÀÈÄÇ
äðBîLe óìà äðçîe äðçî ìëå íBéå íBé ìëa ùBã÷ åéðôìÀÈÈÈÀÈÀÀÈÇÂÆÇÂÆÆÆÀÈ
óìà àiøèîéâa íé÷çL ïkL ,úøLä éëàìî àBaø øNrÈÈÄÇÀÂÅÇÈÅÆÅÀÈÄÀÄÇÀÄÈÆÆ

áBñ ïäL úBðçî øNr äðBîLeúéáa äðéëMä éðôì íéá ÀÈÈÈÇÂÆÅÀÄÄÀÅÇÀÄÈÀÅ
ä"awä ìL BîL úà íéîîBøîe íé÷çLaL Lã÷îäÇÄÀÈÆÇÀÈÄÀÀÄÆÀÆÇÈÈ
åéðôì íéøîBà áør ãrå ø÷aî äøîæå çáL éðéî ìëaÀÈÄÅÆÇÀÄÀÈÄÊÆÀÇÆÆÀÄÀÈÈ
Ceøa åéðôì íéøîBà ø÷a ãr áørîe ,ùBã÷ ùBã÷ ùBã÷ÈÈÈÅÅÆÇÊÆÀÄÀÈÈÈ
äìrz äðéëMäL éðtî ,äî éðtî BîB÷îî éé ãBákÀÀÈÄÀÄÀÅÇÄÀÅÆÇÀÄÈÇÂÆ
äzà ïëà øîàpL dìL íéøzñî úéáì äìéla íéîBønìÇÀÄÇÇÀÈÀÅÄÀÈÄÆÈÆÆÁÇÈÅÇÈ

réLBî ìàøNé éäìà øzzñî ìà(äî äéòùé). ÅÄÀÇÅÁÊÅÄÀÈÅÄÇ

stone, with jacinth, and with all types of precious stone? The
verse states, “The shekhakim will pour down righteousness”
(Isaiah 45:8). And righteousness is Jerusalem. As the verse
states, “Righteousness will stay overnight in it” (Isaiah 1:21).

And why is it called shekhakim? That is because [shekhakim

means to grind, and] there the manna, dew, rain and grain are
milled for Israel as they are in this world and in the world-to-
come.

Another teaching: Shekhakim. Do not read shekhakim but
sokhakim — “laughing.” The shekhakim cause joy with all sorts
of song, with all sorts of praise and with all sorts of melody
before the Shechinah in the supernal Temple. As the verse
states, “Glory and splendor are before Him, might and beauty
in His Sanctuary” (Psalms 96:6). That refers to His Temple in
the supernal shekhakim, whose radiance covers all of the cham-
bers of the supernal firmament. As the verse states, “His glory
covered heaven. . .” (Habakkuk 3:3).

Another teaching: Shekhakim: 1,018 camps stand before the
Shechinah in the Temple in the shekhakim, proclaiming “Holy”
before Him every day. And every camp consists of 10,180,000
ministering angels, for the numerical value of shekhakim is
1018 — referring to the number of camps that surround the
Shechinah in the Temple in the shekhakim, and that elevate the
name of the Holy One, blessed be He, with all sorts of praise
and melody. From morning to evening, they proclaim “Holy,
holy, holy” (Isaiah 6:3) before Him, and from evening until
morning, they proclaim before Him, “Blessed is the honor of
Hashem from His place” (Ezekiel 1:11). Why? Because the
Shechinah rises to the heights at night to its concealed house.
As the verse states, “Indeed, You are God Who conceals
Himself, the God of Israel Who saves” (Isaiah 45). Since the
Shechinah is not visible to the angels, they say, “Blessed is the
honor of Hashem from His place.”
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ã úåà

ú"ìcéøá'ã íìBò'ì ,íìBò'ì éøá'ã ä"awä øîà ì"ã ÈÆÈÇÇÈÈÀÈÄÀÈÀÈÀÈÄ
íéîLa ávð Eøác éé íìBòì øîàpL íéîLa ávðÄÈÇÈÇÄÆÆÁÇÀÈÀÈÀÈÀÄÈÇÈÇÄ

(èé÷ íéìäú)çìLé øîàpL ,àôBøä Càìî àlà Bøáã ïéàåÀÅÀÈÆÈÇÀÇÈÅÆÆÁÇÄÀÇ
íàtøéå Bøáã(æ÷ íù). ÀÈÀÄÀÈÅ

íNiå øîàpL äàeáð ïBLì àlà Bøáã ïéà øçà øáãÈÈÇÅÅÀÈÆÈÈÀÈÆÆÁÇÇÈÆ
írìa éôa øáã ééá)(âë øáãî. ÀÈÈÈÀÄÄÀÈ

ïBévî ék øîàpL äøBz àlà Bøáã ïéà øçà øáãÈÈÇÅÅÀÈÆÈÈÆÆÁÇÄÄÄ
'Bâå øáãe äøBz àöz(á äéòùé). ÅÅÈÀÇÀ

øáã øîàpL äåöî ïBLì àlà Bøáã ïéà øçà øáãÈÈÇÅÅÀÈÆÈÈÄÀÈÆÆÁÇÈÈ
ìàøNéa ìôðå á÷réa éðãà çìL(è äéòùé)ïéàL ïéðîe ÈÇÂÊÈÀÇÂÊÀÈÇÀÄÀÈÅÄÇÄÆÅ

øôä Búåöî úàå äæa éé øáã ék øîàpL äåöî àlà øáãÈÈÆÈÄÀÈÆÆÁÇÄÀÇÀÈÈÈÀÆÄÀÈÅÇ
á)(åè øáãî.

,ì'ã íé÷ä'ì ézøa'c ä"awä øîà ã"ìã øçà øáãÈÈÇÅÇÆÈÇÇÈÈÄÇÀÄÀÈÄÇ
.ézøa'c íé÷ä'ì ì'ãÇÀÈÄÄÇÀÄ

áäBàL éî ïéàå ìãì íéàðBN íãà éða ìkL éðtîÄÀÅÆÈÀÅÈÈÀÄÀÇÀÅÄÆÅ
íérîLð ïéàå ìãì íéæáî íãà éðáe .ãáìa éðà àlà ìãìÀÇÆÈÂÄÄÀÈÀÅÈÈÀÇÄÀÇÀÅÄÀÈÄ
íðéà åéøáãe äéeæa ïkñnä úîëçå øîàpL ìã úîëç éøáãÄÀÅÈÀÇÇÆÆÁÇÀÈÀÇÇÄÀÅÀÈÀÈÈÅÈ

íérîLð(è úìä÷)éé éäéå øîàpL ìãì ábNî éîöra éðàå , ÄÀÈÄÇÂÄÀÇÀÄÄÀÈÀÈÆÆÁÇÇÀÄÀÈ

Dalet — ã

Dalet The root of dalet is dal — ìã. The Holy One, blessed be
He, said, Devari le’olam — íìåòì éøáã— My word for-

ever,” The acronym of this phrase is dal. A in reverse, le’olam
devari — éøáã íìåòì — “Forever My word.” That is to say,
forever God’s word stands firm in heaven. As the verse states,
“Hashem, Your word stands firm in heaven forever” (Psalms
119:89). His word, refers to the healing angel. As the verse
states, “He sent His word and healed them” (ibid. 107:20).

Or: His word, is an expression of prophecy. As the verse
states, “Hashem placed a word [of prophecy] in the mouth of
Balaam” (Numbers 23:5).

Or: His word refers to the Torah. As the verse states,
“Because from Zion will come forth Torah and the word [of
God from Jerusalem.]” (Isaiah 2:3).

Or: His word, is an expression of a mitzvah. As the verse
states, “Hashem sent a word to Jacob, and it fell upon Israel”
(Isaiah 9:7). And from where do we know that “word” refers
to a mitzvah? The verse states, “He disdained the word of
Hashem and violated His mitzvah” (Numbers 15:31).

Alternatively: This letter may be written and pronounced
as ãìã — daled. The Holy One, blessed be He, said, dibarti

l’hakim dal — ìã íé÷äì éúøáéã — “I considered elevating the
poor.” And in reverse order: Dal l’hakim dibarti — íé÷äì ìã
éúøáã — The poor person to elevate, I considered.” The acro-
nym of these phrases is daled.

God states: “All people hate the poor person. I alone love
the poor person. Human beings disdain the poor person and
do not heed the poor person’s words of wisdom. As the verse
states, ‘The wisdom of the impoverished man is disdained and
his words are not heeded’ (Ecclesiastes 9:16). But I Myself am a
refuge for the poor. As the verse states, ‘Hashem will be a
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'Bâå Cãì ábNî(è íéìäú)éðéà äìôza ìã éðôì àaLëe , ÄÀÈÀÇÀÀÆÈÀÈÇÇÄÀÄÈÅÄ
'Bâå íìëð Cc áBLé ìà øîàpL í÷éø éðôlî BáéLîíéìäú) ÅÄÄÀÈÇÅÈÆÆÁÇÇÈÇÄÀÈÀ

(ãòáBø÷ øîàpL íBéå íBé ìëa éúðéëL Bìöà áø÷î éðàåÇÂÄÀÈÅÆÀÀÄÈÄÀÈÀÆÆÁÇÈ
áì éøaLðì éé(ãì íéìäú).íéiðr àlà áì éøaLð ïéàå ÀÈÀÄÀÀÅÅÀÅÄÀÀÅÅÆÈÂÄÄ

ä"awä ïéà ìã ú÷rö rBîùlî Bðæà íèBàä ìëåÀÈÈÅÈÀÄÄÀÇÇÂÇÇÅÇÈÈ
äøîe ä÷ræ ìB÷a åéðôì çåBö àeäL ärLa Bì äðBòÆÀÈÈÆÅÇÀÈÈÀÀÈÈÈÈ
äðré àìå àø÷é àeä íâ ìã ú÷rfî Bðæà íèBà øîàpLÆÆÁÇÅÈÀÄÂÇÇÇÇÄÀÈÀÊÅÈÆ

(àë éìùî).

òâøå râø ìëa ä"awä èéaî BðéàL àlà ãBò àìåÀÊÆÈÆÅÇÄÇÈÈÀÈÆÇÀÆÇ
à äæ ìàå øîàpL ìãì àlàçeø äëðå éðr ìà èéaäéòùé) ÆÈÀÇÆÆÁÇÀÆÆÇÄÆÈÄÀÅÆÇ

(åñøîàpL íãà éða ìkî øúBé íäéøáã ìB÷ éðôì áørå ,ÀÈÅÀÈÇÄÀÅÆÅÄÈÀÅÈÈÆÆÁÇ
à ìà rîBL ékäæa àì åéøéñà úàå éé íéðBéá(èñ íéìäú), ÄÅÇÆÆÀÄÀÈÀÆÂÄÈÊÈÈ

ïéîBc ïäL äkî éìráe äìBç éìra eìà åéøéñà úàå eäîÇÀÆÂÄÈÅÇÂÅÆÇÇÅÇÈÆÅÄ
íéøeñàä úéáa íéLeáç eìàk íééìç éîéa äfä íìBòaÈÈÇÆÄÅÈÀÈÀÄÂÄÀÅÈÂÄ
e÷röiå øîàpL íøézéå äàeôø ïäì çìBL ä"awäL ãrÇÆÇÈÈÅÇÈÆÀÈÀÇÄÅÆÆÁÇÇÄÀÂ

íäì øva éé ìà(æ÷ íéìäú)íéøeñà íéàeø÷ ïäL ïéðîe ÁÀÈÇÇÈÆÄÇÄÆÅÀÄÂÄ
eàö íéøeñàì øîàì øîàpL(èî äéòùé)àlà ãBò àìå ÆÆÁÇÅÊÇÂÄÀÀÊÆÈ

øôrî íîé÷îe íäéìr åéîçø ììBbúî ä"awäLÆÇÈÈÄÀÅÇÂÈÂÅÆÀÄÈÅÈÈ
øîàpL ãBák àqk íìéçðäìe õøà éáéãð ír íáéLBäìÀÄÈÄÀÄÅÈÆÀÇÀÄÈÄÅÈÆÆÁÇ
ãBák àqëå íéáéãð ír íáéLBäì 'Bâå ìã øôrî íé÷îÅÄÅÈÈÈÀÀÄÈÄÀÄÄÀÄÅÈ

íìéçðé(á à ìàåîù)øîàpL íéëìî àlà íéáéãð ïéàå ÇÀÄÅÀÅÀÄÄÆÈÀÈÄÆÆÁÇ
'Bâå eôñàð íéîr éáéãð(æî íéìäú)ìàøNé àlà íéîr ïéàå ÀÄÅÇÄÆÁÈÀÀÅÇÄÆÈÄÀÈÅ

fortress for the crushed. . .’ (Psalms 9:10). When the poor
person comes to Me in prayer, I do not turn him away from
Me empty. As the verse states, ‘Do not let the poor turn back
in disgrace. . .’(Psalms 74:21). And I bring My Shechinah close
to Him every day. As the verse states, ‘Hashem is close to
those of broken heart’ (Psalms 34:19). And the broken-hearted
are the poor.”

A person who seals his ear so that he will not hear the
outcry of the poor will not be answered by the Holy One,
blessed be He, when he cries out before Him with a wailing,
bitter voice. As the verse states, “He who seals his ear against
the outcry of the poor — when he will call, he will not be
answered” (Proverbs 21:13).

Moreover, the Holy One, blessed be He, looks only to the
poor at every moment. As the verse states, “At this one I will
look, at a person who is poor and broken-spirited” (Isaiah
66:2). And “sweeter to Me,” says God, “is the voice of their
words than that of any other people.” As the verse states,
“Hashem hears the needy, and He has not disdained His
prisoners” (Psalms 69:34). Who are His prisoners? Those are
people who are ill and wounded, who, while they are unwell,
are comparable to prisoners, until the Holy One, blessed be
He, heals and frees them. As the verse states, “They cried out
to Hashem in their distress” (Psalms 107:6). And from where
do we know that they are called prisoners? The verse states,
“Saying to the imprisoned: Go forth!” (Isaiah 49:9). And not
only that, but the Holy One, blessed be He, turns His compas-
sion upon them and raises them from the dust to bring them
back to the noble of the land and to bequeath the Throne of
Glory to them. As the verse states, “He raises the poor people
from the dust . . . to seat them with nobles and bequeath the
Throne of Glory to them” (Samuel I 2:8). And the nobles refers
to kings. As the verse states, “The nobles of the nations
gathered. . .” (Psalms 47:10). And nations refers to Israel. As the
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eàø÷é øä íéîr øîàpL(âì íéøáã)úéa àlà øä ïéàå ÆÆÁÇÇÄÇÄÀÈÀÅÇÆÈÅ
äìrðå eëì eøîàå íéaø íéîr eëìäå øîàpL Lã÷îäÇÄÀÈÆÆÁÇÀÈÀÇÄÇÄÀÈÀÀÀÇÂÆ

éé øä ìà(á äéòùé)àlà àñk ïéà íìéçðé ãBák àqëå . ÆÇÀÈÀÄÅÈÇÀÄÅÅÄÅÆÈ
éé àñk íìLeøéì eàø÷é àéää úra øîàpL íéìLeøéÀÈÈÄÆÆÁÇÈÅÇÄÄÀÀÄÈÇÄÄÅÀÈ

('â äéîøé)ãBák øîàpL àaä íìBòä àlà ãBák ïéàåÀÅÈÆÈÈÈÇÈÆÆÁÇÀ
eìçðé íéîëç(â éìùî)ððøé ãBáëa íéãéñç eæìré øîBàåe ÂÈÄÄÀÈÀÅÇÀÀÂÄÄÀÈÀÇÀ

íúBákLî ìr(èî÷ íéìäú)íìBòä àlà íúBákLî ïéàå ÇÄÀÀÈÀÅÄÀÀÈÆÈÈÈ
BçBëð CìBä íúBákLî ìr eçeðé íBìL àáé øîàpL àaäÇÈÆÆÁÇÈÊÈÈÇÄÀÀÈÅÀ

(æð äéòùé).

é"ä éôìk ïéðeúð åéðt äî éðtî ú"ìc øçà øáãÈÈÇÅÈÆÄÀÅÇÈÈÀÄÀÇÅÅ
íìBòì àeä øéLr äfä íìBòa ìã àeäL éî ìkL éðtîÄÀÅÆÈÄÆÇÈÈÇÆÈÄÀÈ

.úBöîa ïé÷eñr ïäL éðtî ìàøNé ïBâk ,àaäÇÈÀÄÀÈÅÄÀÅÆÅÂÄÀÄÀ

úBîeà eìà àaä íìBòì àeä ìã äfä íìBòa øéLrÈÄÈÈÇÆÇÀÈÇÈÅ
éôì äfä íìBòa íéøéLrå úBöîa ïé÷eñr ïðéàL íìBòäÈÈÆÅÈÂÄÀÄÀÀÇÄÄÈÈÇÆÀÄ

øîàpL äfä íìBòa íøëN íäì ïúBð ä"awäLóåñ) ÆÇÈÈÅÈÆÀÈÈÈÈÇÆÆÆÁÇ
(ïðçúàå úùøôàäì åéðô ìà åéàðBNì ílLîeïî Bãéá ÀÇÅÀÀÈÆÈÈÀÇÂÄÄ

.àaä íìBòä ïî úçà äåöî øëNL ,àaä íìBòäÈÈÇÈÆÀÇÄÀÈÇÇÄÈÈÇÈ

Eúìeæ íéäìà äúàø àì ïér(ãñ äéòùé)úBîeàå . ÇÄÊÈÂÈÁÊÄÈÆÀ
íìBòa íðçìL íéìa÷î úBöîa íé÷ñBò ïðéàL íìBòäÈÈÆÅÈÀÄÀÄÀÀÇÀÄËÀÈÈÈÈ

.äéøa ìk øëN çt÷î Bðéà ä"awäL éôì änìå ,äfäÇÆÀÈÈÀÄÆÇÈÈÅÀÇÅÇÀÇÈÄÀÈ

úçà äåöî ïéNBòå íérLøe íìBòä úBîeà ïéàa ,ãöékÅÇÈÄÈÈÀÈÄÀÄÄÀÈÇÇ
,íúBà eãaëéå íãà éða eòîLéå íúBà eçaLiL éãk åéðôìÀÈÈÀÅÆÀÇÀÈÀÄÀÀÀÅÈÈÄÇÀÈ

verse states, “They will call nations to the mountain” (Deuter-
onomy 33:19). And mountain refers to the Temple. As the verse
states, “Many nations will go and say: Let us go and rise up to
the mountain of Hashem” (Isaiah 2:3). "And He will bequeath
the Throne of Glory to them” (Samuel I 2:8). The throne refers
to Jerusalem. As the verse states, “At that time, they will call
Jerusalem the throne of Hashem” (Jeremiah 3:17). And the glory
refers to the world-to-come. As the verse states, “The wise will
inherit glory” (Proverbs 3:35). And the verse states, “The pious
will rejoice with glory, they will sing upon their beds” (Psalms

149:5). And “beds” refers to the world-to-come. As the verse
states, “He will come in peace; they will rest upon their beds,
whoever walks in his uprightness” (Isaiah 57:2).

Another teaching: Why does the dalet face the next letter in
the alphabet, the hey? That is because whoever is poor (dal) in
this world will be wealthy in the world-to-come (which is
represented by the letter hey). This is true of the people of
Israel — who although they are poor in this world, because
they are involved in mitzvot, will merit the world-to-come.

And those who are wealthy in this world are poor in the
world-to-come. This is true of the nations of the world, who
are not involved in mitzvot. They are wealthy in this world
because the Holy One, blessed be He, gives them their reward
in this world. As the verse states, “He repays His enemies to
their face to destroy them” (Deuteronomy 7:10) so that they will
not attain the world-to-come.

“No eye has seen, God, but You” (Isaiah 64:3) the reward
of one mitzvah in the world-to-come. The nations of the world
who are not involved in mitzvot receive their “table” in this
world. Why? Because the Holy One, blessed be He, does not
deprive anyone of his reward.

How? The nations of the world and the wicked come and
perform one mitzvah before God so that people will praise
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íä ïk ìr íãBáëì àlà ïéNBò ïéà íérLø ïéNBòL äî ìëåÀÈÇÆÄÀÈÄÅÄÆÈÄÀÇÅÅ
íãà ïéàL éôì àaä íìBòì íéiðrå äfä íìBòa íéøéLrÂÄÄÈÈÇÆÇÂÄÄÀÈÇÈÀÄÆÅÈÈ

.àaä íìBòì Bà äfä íìBòa Bà ,úBðçìL ézL ìr ìëBàÅÇÀÅËÀÈÈÈÇÆÀÈÇÈ

úBéçì áBè ìæîa ãìBpù ìàøNéa íãà Lé íàåÀÄÅÈÈÀÄÀÈÅÆÈÀÇÈÄÀ
áì ìëa BàøBa øékéå äfä íìBòaäåðráe Bîeúa CìBäå Bá ÈÈÇÆÀÇÄÀÀÈÀÈÀÅÀÇÂÈÈ

â éðà Baìa øîBà àìå Bøáç ìr Bzrã ñéâî àìåìBã ÀÊÅÄÇÀÇÂÅÀÊÆÀÄÂÄÈ
ìl÷é àìå áìä úeäába íéiðrì äðré àìå éðBìtîe éðBìtîÄÀÄÄÀÄÀÊÇÂÆÇÂÄÄÇÇÀÇÅÀÊÀÇÅ
,ä÷ãö íéiðrì BøLrî øNréå .ïè÷ àeäL íãàÈÈÆÈÈÄÀÇÅÅÈÀÀÇÄÄÀÈÈ

â íéøéLrìåìëa Bzrã ïúBðå ,äàåìäa íéãñç úeìéî ÀÇÂÄÄÀÄÂÈÄÀÇÀÈÈÀÅÇÀÀÈ
éðà äî äëeîð çeøáe úeìôLa øîBàå BàøBa ìr ärLÈÈÇÀÀÅÀÄÀÀÇÀÈÈÂÄ
úBøétä ìëBà äæ ,éàøBa éðôì éú÷ãö äîe éãñç äîÇÇÀÄÇÄÀÈÄÄÀÅÀÄÆÅÇÅ

.àaä íìBòì úîéé÷ ïøwäå äfä íìBòaÈÈÇÆÀÇÆÆÇÆÆÀÈÇÈ

äNré àìå äfä íìBòa íãàä äNriL úBöî ìëåÀÈÄÀÆÂÆÈÈÈÈÈÇÆÀÊÇÂÆ
úBöî íúBàî øëN ìa÷î Bðéà äàøéáe äáäàa íúBàÀÇÂÈÀÄÀÈÅÀÇÅÈÈÅÈÄÀ

.àaä íìBòa íãàä äNriLÆÇÂÆÈÈÈÈÈÇÈ

áãa äzà dîz íàåòLøä åNra ìkzñäå àa ø ÀÄÈÅÇÇÈÇÈÈÊÀÄÀÇÅÀÅÈÈÈÈ
âe úeëìî ïéìëBà ïäL íìBòä úBîeàáe,äfä íìBòa äìeã ÀÈÈÆÅÀÄÇÀÀÈÀÈÇÆ

á÷ré úéa äéäå øîàpL àaä íìBòä ïî íéãøèpL ïôBñåÀÈÆÄÀÈÄÄÈÈÇÈÆÆÁÇÀÈÈÅÇÂÊ
L÷ì åNr úéáe äáäì óñBé úéáe Là(à äéãáåò)øîBàå ÅÅÅÆÈÈÅÅÈÀÇÀÅ

àBöøàî íéBâ eãá(é íéìäú)óìçé ìéìk íéìéìàäå øîBàå ÈÀÄÅÇÀÀÅÀÈÁÄÄÈÄÇÂÊ
(á äéòùé)éçëL íéBâ ìk äìBàLì íérLø eáeLé øîBàåÀÅÈÀÈÄÄÀÈÈÄÀÅÅ
íéäìà(è íéìäú). ÁÊÄ

them, hear of them and honor them. All that the wicked do
they do only for their honor. Therefore, they are wealthy in
this world and poor in the world-to-come. That is because a
person does not eat at two tables: he either has this world or
the world-to-come.

However, there can be a person of Israel who is born under
a good mazel. He lives in this world and recognizes his Creator
with all his heart and proceeds with sincerity and humility. He
does not grow arrogant against anyone else and does not say
in his heart “I am better than this person and that.” He does
not respond to the poor with a haughty heart and does not
curse anyone who is of low rank, who tithes charity for the
poor, and performs kind deeds for the wealthy by extending
a loan. He turns his mind at every moment to his Creator and
says with humility and with a lowly spirit, “What am I? What
is my kindness and what is my charitableness before my
Creator?” That person eats the fruits in this world and the
principal exists for him in the world-to-come.

And even if a person performs mitzvot in this world but he
does not perform them with love and with fear, he will not
receive reward for those mitzvot in the world-to-come.

If this surprises you, come and look at the wicked Esau and
at the nations of the world who consume sovereignty and
greatness in this world, and who, in the end, are driven away
from the world-to-come. As the verses state, “The house of
Jacob will be fire and the house of Joseph flame and the house
of Esau stubble” (Obadiah 1:18), “Nations perish from His
land” (Psalms 10:16), “The gods will completely pass away”
(Isaiah 2:18), and “May the wicked return to Sheol, all nations
that forget God” (Psalms 9:18).
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àíìBòä ééçå äfä íìBòä éiç íéìçBð ìàøNé ìáÂÈÄÀÈÅÇÄÇÅÈÈÇÆÀÇÅÈÈ
íé÷écö íìek Cnrå øîàpL ïãéaL ïú÷ãö ìéáLa àaäÇÈÄÀÄÄÀÈÈÆÀÈÈÆÆÁÇÀÇÅÈÇÄÄ

'Bâå(ñ äéòùé)'Bâå ïéðBéìr éLéc÷ àúeëìî ïeìa÷éå øîBàå ÀÀÅÄÇÀÇÀÈÇÄÅÆÀÄÀ
(æ ìàéðã)ézøîà éðà øîàpL ïéðBéìr eàø÷ð ìàøNiL ïéðîeÄÇÄÆÄÀÈÅÄÀÀÆÀÄÆÆÁÇÂÄÈÇÀÄ

íëlk ïBéìr éðáe ízà íéäìà(áô íéìäú). ÁÊÄÇÆÀÅÆÀËÀÆ

ä úåà

éäíìBòä ìk àøáð BaL ùøBôîä íL àlà é"ä ïéà ÅÅÅÆÈÅÇÀÈÆÄÀÈÈÈÈ
íàøaäa õøàäå íéîLä úBãìBz älà øîàpLÆÆÁÇÅÆÀÇÈÇÄÀÈÈÆÀÄÈÀÈ

(á úéùàøá).íàøa à"äa àlà íàøaäa éø÷z ìàÇÄÀÅÀÄÈÀÈÆÈÀÅÀÈÈ

ïéà Lcçúäì íéãéúrL õøàå íéîL óàL ïéðîeÄÇÄÆÇÈÇÄÈÈÆÆÂÄÄÀÄÀÇÅÅ
íéLãçä íéîLä øLàk øîàpL é"äa àlà íéàøáðÄÀÈÄÆÈÀÅÆÆÁÇÇÂÆÇÈÇÄÇÂÈÄ

äLãçä õøàäå(åñ äéòùé)äLãç õøàå íéLãç íéîL ÀÈÈÆÇÂÈÈÈÇÄÂÈÄÀÆÆÂÈÈ
.äLãçä õøàäå íéLãçä íéîLä àlà øîàð àìÊÆÁÇÆÈÇÈÇÄÇÂÈÄÀÈÈÆÇÂÈÈ

ä"awä éðôìî äréâé äúéä àlL ãîì äzà ïàkîÄÇÇÈÈÅÆÊÈÀÈÀÄÈÄÄÀÅÇÈÈ
úéøçà äNrîa àìå äfä íìBòaL úéLàøa äNrîa àìÊÀÇÂÆÀÅÄÆÈÈÇÆÀÊÀÇÂÆÇÂÄ
Ba ïéàL øáãa àlà ä"awä ïàøa àlL àaä íìBò ìLÆÈÇÈÆÊÀÈÈÇÈÈÆÈÀÈÈÆÅ

.à"äa ãáìa øçà LîîÇÈÇÅÄÀÈÀÅ

íäaL ïìek úBiúBà ìkî øézé é"ä äpzLp äîeÇÄÀÇÈÅÇÄÄÊÄÈÆÈÆ
ìàøNéì äøBz äðzð(éðtî)úBiúBàä ìkL ,Lîî Ba ïéàL ÄÀÈÈÄÀÈÅÄÀÅÆÅÇÈÆÈÈÄ

åéúBúôNa ïäa Lébøî àeä åéôa ïàéöBî íãàäLkÀÆÈÈÈÄÈÀÄÇÀÄÈÆÀÄÀÈ

But the people of Israel inherit the life of this world and the
life of the world-to-come because of the charity in their hand.
As the verses state, “Your people are all righteous . . .” (Isaiah
60:21), and “The supernal, holy ones will receive the
kingdom. . .” (Daniel 7:18). And how do we know that all
people of Israel are called “supernal”? The verse states, “I said,
you are angelic creatures, and all of you are supernal beings”
(Psalms 82:6).

Hey — ä

The letter hey refers to the Shem Hameforash — the explicit
Divine Name — with which the entire world was cre-

ated. A verse states, “These are the generations of the heavens
and the earth when they were created” (Genesis 2:4). The
Hebrew word for, “when they were created,” is b’hibar’am,
which should be read as b’hey b’ra’am, “with hey He created
them.”

And how do we know that the heaven and earth that will
be created in the future will be created with the letter hey? A
verse speaks of “the new heaven and the new earth. . .” (Isaiah
66:22). The verse does not refer to “a new heaven and a new
earth” but “the new heaven and the new earth.” [In Hebrew,
the word “the” is expressed by the letter hey as a prefix.]

From here we learn that that the Holy One, blessed be He,
did not toil in the work of creating this world, and will not toil
in the latter work, the world-to-come. That is because the Holy
One, blessed be He, creates them with an entity that has no
tangibility — i.e., the hey.

What differentiates the hey from all of the other letters with
which the Torah was given to Israel? The fact that it is intan-
gible. Regarding all of the other letters, when a person ex-
presses them in his mouth, he feels them on his lips and on his
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à åétî ÷ø útè àöéå BðBLìáeBàéöBî íãàLk é"ä ìá ÄÀÀÊÅÄÇÊÄÄÂÈÅÀÆÈÈÄ
Bðéàå åéúôNá àìå BðBLìa àì äa Lébøn Bðéà åétîÄÄÅÇÀÄÈÊÄÀÀÊÄÀÈÈÅ

.íãà ìL åétî ÷ø útè äa àéöBîÄÈÄÇÊÄÄÆÈÈ

à äàîeè úBìa÷î ïìek úBiúBàä ìkdðéà é"ä ìá ÈÈÄÈÀÇÀÀÈÂÈÅÅÈ
úBLøBôîä úBîL ìkL éðtî äî éðtî ,äàîeè úìa÷îÀÇÆÆÀÈÄÀÅÇÄÀÅÆÈÅÇÀÈ
õøàå íéîL eîzçúð é"äáe ,é"äa àlà ïéázëð íðéàÅÈÄÀÈÄÆÈÀÅÀÅÄÀÂÀÈÇÄÈÈÆ

Bîéå àaä íìBòå äfä íìBò.çéLîä ú ÈÇÆÀÈÇÈÄÇÈÄ

íézL õøàå íéîL eîzçúð ïäaL úBiúBà ïä änëåÀÇÈÅÄÆÈÆÄÀÂÀÈÇÄÈÈÆÀÅ
âðk ïä äøNrá"éå äìéìä úBòL á"éå íBéä úBòL á"é ã ÆÀÅÅÀÆÆÀÇÀÇÇÀÈ

.úBöøà á"éå íéèáL á"éå úBìfî á"éå äðL éLãçÃÈÅÈÈÇÈÀÈÄÂÈ

úBìeáb ávé øîàpL íéèáL ìL íúBîL ìr ïìeëåÀÈÇÀÈÆÀÈÄÆÆÁÇÇÅÀ
ìàøNé éða øtñîì íéîr(áì íéøáã). ÇÄÄÀÀÇÀÅÄÀÈÅ

äéäà äéäà øLà äéäà øîàpL úBiúBà á"é ïä eìàåÀÅÅÄÆÆÁÇÆÁÆÂÆÆÁÆÆÁÆ
íëéìà éðçìL(â úåîù).úBiúBà á"é éøä äéäà íéîrt 'â ÀÈÇÄÂÅÆÀÈÄÆÁÆÂÅÄ

,çeøå çeø ìëì òaøà òaøà ,ïäa eîzçúð ãöéëåÀÅÇÄÀÂÀÈÆÇÀÇÇÀÇÀÈÇÀÇ
ähîìî úBiúBà ézLe çeø ìëì äìrîìî úBiúBà ézLÀÅÄÄÀÇÀÈÀÈÇÀÅÄÄÀÇÈ
ä"é ,äìrîìî ä"à ,äìrîìî ä"é ,ähîìî ä"à ,çeø ìëìÀÈÇÄÀÇÈÄÀÇÀÈÄÀÇÀÈÈ

.äîeúç äðéàå úãîBòå äçeút úéréáø çeøå .ähîìîÄÀÇÈÀÇÀÄÄÀÈÀÆÆÀÅÈÂÈ

Léå ,äîeúç äðéàå úãîBòå äçeút àéäL ïîæ LéÆÀÇÀÄÀÈÀÆÆÀÅÈÂÈÀÆ
äîeúç dðéà äîeúç àéäL ïîæáe ,äîeúç àéäL ïîæÀÇÀÄÂÈÄÀÇÀÄÂÈÅÈÂÈ

.ähîìî ä"å äìrîìî ä"é ,ä"å d"éá àlàÆÈÀÈÈÈÄÀÇÀÈÈÄÀÇÈ

tongue, and a drop of spittle emerges from his mouth. But
when a person expresses the hey with his mouth, he does not
feel it, neither on his tongue nor on his lips, and he does not
cause a drop of spittle to emerge from his mouth.

All of the other letters can become impure, but hey cannot
become impure. Why? Because all of the Sheimos Hameforashim
— the explicit Divine Names — contain the letter hey, and with
the letter hey heaven, earth, this world, the world-to-come and
the days of the messiah will be brought to completion.

And with how many letters are heaven and earth brought
to completion? Twelve, corresponding to the twelve hours of
the day, the twelve hours of the night, the twelve months of
the year, the twelve constellations, the twelve tribes and the
twelve lands.

All of these correspond to the names of the tribes. As the
verse states, “He established the boundaries of the nations in
accordance with the number of the children of Israel” (Deuter-
onomy 32:8).

These are twelve letters. A verse states, “‘I will be what I
will be. . .’ ‘I will be’ sent me to you” (Exodus 3:14). “I will be”
is the Divine name Ekyeh, which is written with four letters:
alef-hey-yod-hey. In this quotation, it is stated three times, re-
sulting in twelve letters.

And how were heaven and earth brought to completion
with these letters? Three sets of four letters went to three of the
four directions of the world. In each direction, two letters were
above and two letters were below: alef-hey below, yod-hey
above, alef-hey above, yod-hey below. The fourth direction
stood open and not sealed.

There is a time that the fourth direction stands open and is
not sealed, and there is a time that it is sealed. When it is
sealed, it is sealed with the Divine name spelled yod-hey
vav-hey: yod-hey above, vav-hey below.
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ä"awä äa ãøiL éðtî äçeút àéäL ïîæ Lé äî éðtîeÄÀÅÇÆÀÇÀÄÀÈÄÀÅÆÈÇÈÇÈÈ
'Bâå øérä úà úBàøì éé ãøiå øîàpL ïBLìä úà ìaìáìÀÇÀÅÆÇÈÆÆÁÇÇÅÆÀÈÄÀÆÈÄÀ

(àé úéùàøá)éðéñ øä ìr éé ãøiå øîàpL éðéñ øä ìr ãøé dáe .ÈÈÇÇÇÄÇÆÆÁÇÇÅÆÀÈÇÇÄÇ
'Bâå(èé úåîù)íìBòä úà Lcçì íéìLåøéì ãøéì ãéúr dáe ÀÈÈÄÅÅÄÈÇÄÀÇÅÆÈÈ

âø eãîrå øîàpLíéúéfä øä ìr àeää íBia åéì(ãé äéøëæ) ÆÆÁÇÀÈÀÇÀÈÇÇÇÇÇÅÄ
ïBéö øä ìr àáöì úBàáö éé ãøé ïk øîBàå(àì äéòùé). ÀÅÅÅÅÀÈÀÈÄÀÊÇÇÄ

äàøîk ïäéàøîe ,ïä Là ìL eìlä úBiúBà ìëåÀÈÄÇÈÆÅÅÇÀÅÆÀÇÀÆ
BúîB÷ øeòL úçàå úçà ìëå ,ïäì áéáñ øBà úáäìå ÷æaÈÈÀÇÂÇÈÄÈÆÀÈÇÇÀÇÇÄÈ

áø íéôìà ãçàå íéøNríéøeL÷ ïlëå ,úBàñøt úBá ÆÀÄÀÆÈÂÈÄÀÈÇÀÈÀËÈÀÄ
òaöàa èra ïé÷e÷ç ïäL éðtî øäBæ é÷éæ ìL íéøúkÀÈÄÆÄÅÇÄÀÅÆÅÂÄÀÅÀÆÀÇ

.ä"awä ìL BãéÈÆÇÈÈ

'àå íéøNr ãçà ìk BøeòéL íLå íL ìkL ïéðîeÄÇÄÆÈÅÀÅÄÈÆÈÆÀÄ
áø íéôìàBøeòéL àiøèîéâa äéäà ïkL úBàñøt úBá ÂÈÄÀÈÇÀÈÆÅÆÁÆÀÄÇÀÄÈÄ

äéäà øLà äéäà áeúkä øîàL àeä äîe à"ëúåîù) ÇÆÈÇÇÈÆÁÆÂÆÆÁÆ
(âíãB÷ éúééä éðà ,äéäàå éúééä éðà ä"awä øîàLÆÈÇÇÈÈÂÄÈÄÄÀÆÁÆÂÄÈÄÄÆ

àå íìBòä úà éúàøaL àeä éðàå íìBòä úà éúàøaLéð ÆÈÈÄÆÈÈÇÂÄÆÈÈÄÆÈÈÇÂÄ
.àaä íìBòì äéäàÆÁÆÀÈÇÈ

ïBã'à éðà ä"awä øîà ,äéäà øLà äéäà øçà øáãÈÈÇÅÆÁÆÂÆÆÁÆÈÇÇÈÈÂÄÈ
.éðà ïBã'à ìk'ä ézøö'é ìk'ä ,ìk'ä ézøö'é ìk'äÇÊÈÇÀÄÇÊÇÊÈÇÀÄÇÊÈÂÄ

úcna ä"awä øîà ,äéäà øLà äéäà øçà øáãÈÈÇÅÆÁÆÂÆÆÁÆÈÇÇÈÈÀÄÇ
áe íìBòä úà éúàøa íéîçøBâéäðî éðà íéîçø úcî ÇÂÄÈÈÄÆÈÈÀÄÇÇÂÄÂÄÇÀÄ

.íéîçø úcna BLcçì éðà ãéúråÀÈÄÂÄÀÇÀÀÄÇÇÂÄ

And why is it open at times? The Holy One, blessed be He,
descends through it. He descended to confuse the languages.
As the verse states, “Hashem descended to see the city. . .”
(Genesis 11:5). Through it He descended upon Mt. Sinai. As the
verse states, “Hashem descended upon Mt. Sinai. . .” (Exodus
19:20). And through it He will descend to Jerusalem to renew
the world. As the verses state, “On that day, His feet will stand
upon the Mount of Olives” (Zechariah 14:4), and “Thus
Hashem of Hosts will descend to gather [an army] upon Mt.
Zion” (Isaiah 31:4).

All of these letters are of fire. They have the appearance of
a flash with a flame of light around them. The height of each
is 210 million parasangs. And crowns of flashes of radiance
are tied to all of them because they were carved with a pen by
the finger of the hand of the Holy One, blessed be He.

And how do we know that the length of each is 210 million
parasangs? That is because the numerical value of Ekyeh — “I
will be” — is 21. The verse states, “I will be what I will be”
(Exodus 3:14), [followed by, “I will be” sent me. I will be is
repeated three times] to teach that the Holy One, blessed be
He, said, “I was and I will be: I was before I created the world,
I am the One Who created the world, and I will be in the
world-to-come.”

Another teaching: Ekyeh - “I will be what I will be.” The
Holy One, blessed be He, said: Ekyeh is the acronym of Adon
Hakol, Yatzarti Hakol — ìëä éúøöé ìëä ïåãà — “Master of all, I
created everything.” In reverse order, this phrase is: Hakol
yatzarti hakol adon — ïåãà ìëä éúøöé ìëä — “I created everything
and I am the Master of all.”

Another teaching: “I will be what I will be.” The Holy One,
blessed be He, said: “I created the world with the trait of
compassion, I guide it with the trait of compassion, and in the
future I will renew it with the trait of compassion.”
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øëæ øîàpL íìBòä úà àøa íéîçø úcîaL ïéðîeÄÇÄÆÀÄÇÇÂÄÈÈÆÈÈÆÆÁÇÀÊ
äîä íìBòî ék Eãñçå éé Eéîçø(äë íéìäú). ÇÂÆÀÈÇÂÈÆÄÅÈÅÈ

øáréå øîàpL Bâéäðî àeä íéîçø úcîaL ïéðîeÄÇÄÆÀÄÇÇÂÄÇÀÄÆÆÁÇÇÇÂÊ
'Bâå åéðt ìr éé(âì úåîù). ÀÈÇÈÈÀ

äk øîàpL BLcçì ãéúr àeä íéîçø úcîaL ïéðîeÄÇÄÆÀÄÇÇÂÄÈÄÀÇÀÆÆÁÇÊ
äðaé éúéa íéîçøa íéìLåøéì ézáL éé øîà(à äéøëæ). ÈÇÀÈÇÀÄÄÈÇÄÀÇÂÄÅÄÄÈÆ

úcna ä"awä øîà äéäà øLà äéäà øçà øáãÈÈÇÅÆÁÆÂÆÆÁÆÈÇÇÈÈÀÄÇ
áe íìBòä úà éúàøa áBèäãéúrå Bâéäðî éðà áBhä úcî ÂÈÈÄÆÈÈÀÄÇÇÂÄÇÀÄÀÈÄ
.áBhä úcna BLcçì éðàÂÄÀÇÀÀÄÇÇ

áBè øîàpL íìBòä úà àøa áBhä úcîaL ïéðîeÄÇÄÆÀÄÇÇÈÈÆÈÈÆÆÁÇ
åéNrî ìk ìr åéîçøå ìkì éé(äñ÷ íéìäú). ÀÈÇÊÀÇÂÈÇÈÇÂÈ

æBòîì éé áBè øîàpL Bâéäðî áBèä úcîaL ïéðîeÄÇÄÆÀÄÇÂÇÀÄÆÆÁÇÀÈÀÈ
äøö íBia(à íåçð). ÀÈÈ

äáéèä øîàpL BLcçì ãéúr áBèä úcîaL ïéðîeÄÇÄÆÀÄÇÂÈÄÀÇÀÆÆÁÇÅÄÈ
íéáBèì éé(äë÷ íéìäú). ÀÈÇÄ

úcna ä"awä øîà ,äéäà øNà äéäà øçà øáãÈÈÇÅÆÁÆÂÆÆÁÆÈÇÇÈÈÀÄÇ
áe íìBòä úà éúàøa äðeîàBâéäðî éðà äðeîà úcî ÁÈÈÈÄÆÈÈÀÄÇÁÈÂÄÇÀÄ

áe.BLcçì ãéúr éðà äðeîà úcî ÀÄÇÁÈÂÄÈÄÀÇÀ

éé øîàpL íìBòä úà àøa äðeîà úcîaL ïéðîeÄÇÄÆÀÄÇÁÈÈÈÆÈÈÆÆÁÇÀÈ
úBör àìt úéNr ék EîL äãBà EîîBøà äzà éäìàÁÊÇÇÈÂÄÀÆÄÀÄÈÄÈÆÆÅ

ïîBà äðeîà ÷Bçøî(äë äéòùé). ÅÈÁÈÆ

How do we know that He created the world with the trait
of compassion? The verse states, “Recall Your compassion,
Hashem, and Your kindness, which have existed from the
beginning” (Psalms 25:6).

And how do we know that He guides it with the trait of
compassion? The verse states, “Hashem passed before him
and proclaimed: Lord, Lord, benevolent God, Who is
compassionate. . .” (Exodus 33:6).

And how do we know that He will renew it in the future
with the trait of compassion? The verse states, “Thus said
Hashem: I will return to Jerusalem with compassion; My
house will be built” (Zechariah 1:16).

Another teaching: “I will be what I will be.” The Holy One,
blessed be He, said, “I created the world with the trait of
goodness, I guide it with the trait of goodness, and I will
renew it in the future with the trait of goodness.”

How do we know that He created the world with the trait
of goodness? The verse states, “Hashem is good to all and His
compassion is upon all of His creations” (Psalms 145:9).

How do we know that He guides it with the trait of
goodness? The verse states, “Hashem is good, a stronghold on
a day of distress” (Nahum 1:7).

And how do we know that He will renew it in the future
with the trait of goodness? The verse states, “Hashem, You
will be good to the good” (Psalms 125:4).

Another teaching: “I will be what I will be.” The Holy One,
blessed be He, said, “I created the world with the trait of faith,
I guide it with the trait of faith, and in the future I will renew
it with the trait of faith.”

How do we know that He created the world with the trait
of faith? The verse states, “Hashem my God, I will exalt You,
I will praise Your name, because You have dealt wondrously
with wisdom from long ago in faithful faith” (Isaiah 25:1).
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äðeîà ìà øîàpL Bâéäðî äðeîà úcîaL ïéðîeÄÇÄÆÀÄÇÁÈÇÀÄÆÆÁÇÅÁÈ
ìår ïéàå(áì íéøáã). ÀÅÈÆ

øîàpL BLcçì ãéúr äðeîà úcîaL ïéðîeÄÇÄÆÀÄÇÁÈÈÄÀÇÀÆÆÁÇ
Bîr éãñçå éúðeîàå(èô íéìäú). ÆÁÈÄÀÇÀÄÄ

å úåà

BæéàåúBLøBôîä úBîL ìk eîzçð BaL íMä úBîúBç ÀÅÈÇÅÆÆÀÀÈÅÇÀÈ
äæå íìBòì éîL äæ øîàpL ãBákä àñk ìrLÆÇÄÅÇÈÆÆÁÇÆÀÄÀÈÀÆ

øc øãì éøëæ(â úåîù)úBîL eìà íìBòì éîL äæ , ÄÀÄÀÊÊÆÀÄÀÈÅÅ
.íMä úBîúBç eìà øc øãì éøëæ äæå ,úBLøBôîäÇÀÈÀÆÄÀÄÀÊÊÅÈÇÅ

,éepk Bì Léå íL Bì Lé äákønaL íLå íL ìkLÆÈÅÀÅÆÇÆÀÈÈÆÅÀÆÄ
ãenrk Bì áéáñ áéáñå Làä àñk ìr áùBé ä"awäåé ÀÇÈÈÅÇÄÅÈÅÀÈÄÈÄÀÇÅ
ìk ,Là útç CBúa 'àå 'à ìk ,úBLøBôîä úBîL LàÅÅÇÀÈÈÀËÇÅÈ
éøN ìL úBaø úBìééç ïänrå ,Là úBàøî CBúa 'àå 'àÀÇÀÅÀÄÈÆÇÈÇÆÈÅ

â ìL úBîeör úBëørî Là.Là éãeã ÅÇÂÈÂÆÀÅÅ

ré÷øå ré÷ø ìk àlîúî ïäa LîzLî íãàL ïîæáeÄÀÇÆÈÈÄÀÇÅÈÆÄÀÇÅÈÈÄÇÀÈÄÇ
ïérébnL ïåéëå ,Làa íìBòä úà óBøNì ïéãøBéå Là BìekÅÀÀÄÄÀÆÈÈÀÅÀÅÈÆÇÄÄ
éôðëå õøà éôðëa íéøeL÷ íéîL éôðkL ïéàBøå õøàìÀÈÈÀÄÆÇÀÅÈÇÄÀÄÀÇÀÅÈÆÀÇÀÅ
äéäà øLà äéäà úraèa ïéîeúçå íéîL éôðëa õøàÈÆÀÇÀÅÈÇÄÇÂÄÀÇÇÇÆÁÆÂÆÆÁÆ
íìBòä ìk ír íéîçø úãîa ïéâäBðå ïñrkî ïéãîBò ãéîÄÇÀÄÄÇÂÈÀÂÄÀÄÇÇÂÄÄÈÈÈ

.íãàä BúBà íråÀÄÈÈ

íìBòä úBçeø òaøà BîúBça íúç àì àìîìàLÆÄÀÈÅÊÈÇÀÈÇÀÇÈÈ

How do we know that He guides it with the trait of faith?
A verse calls Him “a faithful God, without injustice” (Deuter-

onomy 32:4).

And how do we know that He will renew it in the future
with the trait of faith? The verse states, “My faithfulness and
My kindness will be with him” (Psalms 89:25).

Vav — å

With which seals of the name are all of the types of Shem

Hameforash sealed upon the Throne of Glory?

The verse states, “This is My name forever and this is how
I should be mentioned in every generation” (Exodus 3:15). This

is My name forever refers to the Shem Hameforash — the explicit
Name. And this is how I should be mentioned in every generation

refers to the seals of the name.

Every name on the Chariot has a primary name and an
appellation. The Holy One, blessed be He, sits upon the throne
of fire. Around it, surrounding it like pillars of fire, are explicit
Names. Each one is within a canopy of fire. Each one is within
visions of fire. And they are accompanied by many rows of
princes of fire, mighty rows of troops of fire.

When a person makes use of these names, every firmament
is filled entirely with fire, and they descend to burn the world
with fire. When they come to the earth and see that the wings
of heaven are tied to the wings of the earth, and the wings of
the earth to the wings of fire, and sealed with the seal of “I will
be as I will be,” they immediately cease their anger and treat
the entire world and that person with the trait of compassion.

But if God had not sealed the four directions of the world
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Là àlîúî Bìk íìBòä ìk ãéî ïäa LîzLî íãàLkÀÆÈÈÄÀÇÅÈÆÄÇÈÈÈËÄÀÇÅÅ
éé íàð Làk éøáã àìä øîàpL(âë äéîøé). ÆÆÁÇÂÊÀÈÇÀÅÀËÀÈ

âúpL eäæåCBzî ,äáäà CBzî äðqa äLîì äl ÀÆÆÄÀÇÆÀÊÆÇÀÆÄÇÂÈÄ
úeìôMä CBzî úeøLiä CBzî äåðrä CBzî íéîçøäÈÇÂÄÄÈÂÈÈÄÇÇÀÄÇÄÀ

à úéøa CBzîe ,äðeîàä CBzîe ä÷cöä CBzîíäøá ÄÇÀÈÈÄÈÁÈÄÀÄÇÀÈÈ
à eìéôàL ,á÷réå ÷çöéâ íäL á÷réå ÷çöé íäøáíéìBã ÄÀÈÀÇÂÊÆÂÄÇÀÈÈÄÀÈÀÇÂÊÆÅÀÄ

â äáäà íáäà ä"awäå úøLä éëàìnîìkî øúé äøeî ÄÇÀÂÅÇÈÅÀÇÈÈÊÂÅÇÂÈÀÈÈÅÄÈ
â àì Bìk íìBòääLîì àlà ùøBôîä íL íäì äl ÈÈËÊÄÈÈÆÅÇÀÈÆÈÀÊÆ

íäì ézrãBð àì éé éîLe øîàpL ãáìa(å úåîù)äîe ÄÀÈÆÆÁÇÀÄÀÈÊÇÀÄÈÆÇ
àøàå øîàpL ,LøBôî BðéàL BîL úö÷î íäì réãBäÄÇÈÆÄÀÇÀÆÅÀÈÆÆÁÇÈÅÆ

à ìàécL ìàa á÷réå ÷çöé íäøá(íù)úBiúBà LìL ÆÇÀÈÈÄÀÈÀÇÂÊÀÅÇÇÈÊÄ
âðk íäì réãBäâðk 'ù ïzLìL ãà ãâðk 'ã ,íäøáã ÄÇÈÆÀÆÆÀÈÀÈÀÆÆÇÀÈÈÀÆÆ

âðk 'é ,÷çöé.á÷ré ã ÄÀÈÈÀÆÆÇÂÊ

â 'à íL ïlëìeà ,ïäì älâ äLîì ìáìk Bì äl ÀËÈÅÄÈÈÆÂÈÀÊÆÄÈÈ
úeëìî øúk ìr ïé÷e÷çL úBîL ïéa úBLøBôîä úBîMäÇÅÇÀÈÅÅÆÂÄÇÆÆÇÀ
ïéáe ãBákä àqk ìr ïé÷e÷çL úBîL ïéáe ,BLàøaLÆÀÊÅÅÆÂÄÇÄÅÇÈÅ
íéãîBò ïäL úBîL ïéa ,BãéaL úraèa ïé÷e÷çä úBîLÅÇÂÄÀÇÇÇÆÀÈÅÅÆÅÀÄ
ïéçéøôî ïäL úBîL ïéáe ,åéúákøî úBáéáñ Là éãenrkÀÇÅÅÀÄÇÀÀÊÈÅÅÆÅÇÀÄÄ
eîzçúpL úBîL ïéáe ,äákøî éøLðk äðéëL úBáéáñÀÄÀÄÈÀÄÀÅÆÀÈÈÅÅÆÄÀÂÀ

âe íéøä äLaéå íé õøàå íéîL ïäaáúBîBäú éðépz úBò ÈÆÈÇÄÈÈÆÇÀÇÈÈÈÄÀÈÇÄÅÀ
úBáørå ìeáæ úBðBòî éøãç úéLàøa éøãñ íìBò éãBñéÀÅÈÄÀÅÀÅÄÇÀÅÅÀÇÂÈ

íéiç úBøöBà ãBákä àqëåøèîe ìè éæðâ úBëøa éæðâå ÀÄÅÇÈÀÇÄÀÄÀÅÀÈÄÀÅÇÈÈ

with His seal, when a person made use of these names, the
entire world would immediately be filled with fire. As the
verse states, “Is not My word like fire? states Hashem” (Jere-
miah 23:29).

This was revealed to Moses at the burning bush out of
love, out of compassion, out of humility, out of uprightness,
out of lowliness, out of righteousness and out of faith, and out
of the covenant of Abraham, Isaac and Jacob. Even though
Abraham, Isaac and Jacob are greater than the ministering
angels, and the Holy One, blessed be He, loves them with total
love, more than the entire world, He did not reveal the explicit
Name to them, but only to Moses. As the verse states, “By My
name Hashem I did not become known to them” (Exodus 6:3).
What did He make known to them? A portion of His name
that is not explicit. As the verse states, “I appeared to Abra-
ham, to Isaac and to Jacob with the name God, Who is Shaddai”
(Exodus 6:3). He informed them of the three letters in the name
Shaddai — éãù — corresponding to the three patriarchs: shin

corresponds to Abraham, daleth corresponds to Isaac, and yod

corresponds to Jacob.

He revealed one name to all three of the patriarchs. But He
revealed to Moses all of the types of Shem Hameforash: the
names carved upon the crown of sovereignty on His head, the
names carved upon the Throne of Glory, the names carved
upon the seal on His hand, the names that stand like pillars of
fire surrounding His chariots, the names that fly around the
Shechinah like eagles of the Chariot, the names in which are
sealed heaven and earth, sea and dry land, mountains and
hills, serpents of the depths, the foundations of the world, the
arrangements of creation, the chambers of dwelling, the heav-
enly sites Zevul and Aravot, the Throne of Glory, the treasure
houses of life, the hidden places of blessings, the hidden
places of dew and rain, the hidden places of lightnings, the
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íééç ìL úBîLð éæðâå úBçeø éæðâ íéððr éæðâ íé÷øa éæðâÄÀÅÀÈÄÄÀÅÂÈÄÄÀÅÀÄÀÅÀÈÆÇÄ
äLîì åéëøã réãBé øîàpL íéúî ìLå(â÷ íéìäú). ÀÆÅÄÆÆÁÇÄÇÀÈÈÀÊÆ

â àì äî éðtîeàì åéëøã älBîör LøétL íäøá ÄÀÅÇÊÄÈÀÈÈÀÇÀÈÈÆÄÅÇÀ
ã÷rpL ÷çöéìe ,äðéëMä éôðk úçz ÷aãðå äøæ äãBárîÅÂÈÈÈÀÄÀÈÇÇÇÀÅÇÀÄÈÀÄÀÈÆÆÁÇ

b ìr íéîz äNkéðôì BlL íã úéréáø øñîe çaæîä éa ÀÆÈÄÇÇÅÇÄÀÅÇÈÇÀÄÄÇÆÄÀÅ
) ÷éøäL á÷réìe ,íB÷îäøçà çñåðBîör úà (÷éçøäL ÇÈÀÇÂÊÆÅÄÆÄÀÄÆÇÀ

àèçî åéáBø÷ úàå åérãBé úàå åéúBða úàå åéða úàåÀÆÈÈÀÆÀÈÀÆÀÈÀÆÀÈÅÅÀ
ìk ìàå Búéa ìà á÷ré øîàiå øîàpL äøæ äãBárîeÅÂÈÈÈÆÆÁÇÇÊÆÇÂÊÆÅÀÆÈ

'Bâå øëpä éäìà úà eøéñä Bnr øLà(äì úéùàøá). ÂÆÄÈÄÆÁÊÅÇÅÈÀ

àlL ãîìî àlàâ àì íäøáBòøfL íeN ìr Bì äl ÆÈÀÇÅÆÀÇÀÈÈÊÄÈÇÆÇÀ
.ípäéâa ìôBð ìàòîLé ìLÆÄÀÈÅÅÀÅÄÊ

â àì ÷çöéììôBð åNr ìL BòøfL íeN ìr äl ÀÄÀÈÊÄÈÇÆÇÀÆÅÈÅ
.ípäéâaÀÅÄÊ

â àì äî éðtî á÷réìíB÷îä Bì øçaL Bì äl ÀÇÂÊÄÀÅÇÊÄÈÆÈÇÇÈ
âñìék øîàpL ãBákä àñk ìr Búeîc Bì ÷÷çå Búl ÄÀËÈÀÈÇÀÇÄÅÇÈÆÆÁÇÄ

âñì ìàøNé äé Bì øça á÷réBúl(äì÷ íéìäú)ïéñì÷î Báe ÇÂÊÈÇÈÄÀÈÅÄÀËÈÀÇÀÄ
éì øîàiå øîàpL íBéä ìk íéðBzçúå íéðBéìr åéðôìÀÈÈÆÀÄÀÇÀÄÈÇÆÆÁÇÇÊÆÄ

øàtúà Ea øLà ìàøNé äzà éãár(èî äéòùé)àlà , ÇÀÄÇÈÄÀÈÅÂÆÀÆÀÈÅÆÈ
äîì øîàpL BàøBa éðôì åéëøã eøzñpL øîàL éðtîÄÀÅÆÈÇÆÄÀÀÀÈÈÄÀÅÀÆÆÁÇÈÈ

ééî ékøc äøzñð ìàøNé øaãúe á÷ré øîàú('î íù) ÊÇÇÂÊÀÇÅÄÀÈÅÄÀÀÈÇÀÄÅÀÈ
â àì Cëéôì.Bì äl ÀÄÈÊÄÈ

hidden places of clouds, the hidden places of winds, and the
hidden places of souls of the living and of the dead. As the
verse states, “He makes His ways known to Moses” (Psalms

103:7).

Why didn’t He reveal His ways to Abraham, who sepa-
rated himself from idolatry and clung under the wings of the
Shechinah? Why didn’t He reveal His ways to Isaac, who was
bound like an unblemished ram upon the altar and gave a
quarter measure of blood before God? And why didn’t He
reveal His ways to Jacob, who distanced himself, his sons, his
daughters, his acquaintances and his relatives from sin and
from idolatry? As the verse states, “Jacob said to his house and
to all who were with him: Remove the foreign gods. . .”
[Genesis 35:2].

He did not reveal them to Abraham, because the offspring
of Abraham’s son, Ishmael, will fall into Gehennom.

He did not reveal them to Isaac, because the seed of Isaac’s
son, Esau, will fall into Gehennom.

He did not reveal them to Jacob although He chose Jacob
as His special one and carved his image upon the Throne of
Glory. As the verse states, “God chose Jacob, Israel as His
special one” (Psalms 135:4). And with the image of Jacob, the
supernal and the lower beings praise God the entire day. As
the verse states, “He said to me: You are My servant, Israel. In
you I will take pride” (Isaiah 49:3). But Jacob claimed that his
ways were hidden from His Creator. As the verse states, “Why
do you say, Jacob and speak Israel: My way is hidden from
Hashem?” (Isaiah 40). Therefore, God did not reveal them to
Jacob.
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æ úåà

ï"éæéøeöé ìk ñðøôîe ïæ àeäL ä"awä ìL BîL äæ ÇÄÆÀÆÇÈÈÆÈÀÇÀÅÈÀÅ
ä÷Lî øîàpL íépk éöéa ãrå íéîàø éðø÷î åétkÇÈÄÇÀÅÀÅÄÀÇÅÅÄÄÆÆÁÇÇÀÆ

õøàä òaNz EéNrî éøtî åéúBiìrî íéøä(ã÷ íéìäú) ÈÄÅÂÄÈÄÀÄÇÂÆÄÀÇÈÈÆ
ïBöø éç ìëì réaNîe Eéãé úà çúBt øîBàå(äî÷ íù). ÀÅÅÇÆÈÆÇÀÄÇÀÈÇÈ

äMàì çzôî Bì Lé ä"awäì Bì Lé úBçzôî änëåÀÇÈÇÀÅÆÀÇÈÈÆÇÀÅÇÀÄÈ
äîçø úà çzôéå øîàpL(èë úéùàøá). ÆÆÁÇÇÄÀÇÆÇÂÈ

úà Eì éé çzôé øîàpL íéîLâ ìL çzôî Bì LéÆÇÀÅÇÆÀÈÄÆÆÁÇÄÀÇÀÈÀÆ
áBèä BøöBà(çë íéøáã). ÈÂ

zrãéå øîàpL íéúîä úéiçz ìL çzôî Bì LéÆÇÀÅÇÆÀÄÇÇÅÄÆÆÁÇÀÈÇÀÈ
íëéúBøá÷ úà éçúôa éé éðà ék(åì ìà÷æçé). ÄÂÄÀÈÀÄÀÄÆÄÀÅÆ

Eéãé úà çúBt øîàpL äñðøt ìL çzôî Bì LéÆÇÀÅÇÆÇÀÈÈÆÆÁÈÅÇÆÈÆ
ïBöø éç ìëì réaNîeìäú)(äî÷ íé. ÇÀÄÇÀÈÇÈ

çútäì ärö øäî øîàpL íéá÷ð ìL çzôî Bì LéÆÇÀÅÇÆÀÈÄÆÆÁÇÄÇÊÆÀÄÈÅÇ
(áð äéòùé).

ìrîî íé÷çL åöéå øîàpL ïî ìL çzôî Bì LéåÀÆÇÀÅÇÆÈÆÆÁÇÇÀÇÀÈÄÄÇÇ
ìBëàì ïî íäéìr øèîéå çút íéîL éúìãå(çò íéìäú). ÀÇÀÅÈÇÄÈÇÇÇÀÅÂÅÆÈÆÁ

eçúôe øîàpL úBiëìî Lecç ìL çzôî Bì LéÆÇÀÅÇÆÄÇÀËÆÆÁÇÄÀ
'Bâå ãéîz CéørL(ñ äéòùé). ÀÈÇÄÈÄÀ

Zayin — æ

Zayin. [Zayin, which can be translated to mean, “sustain”,]
is the name of the Holy One, blessed be He, Who

sustains and supports all of the creations of His hands, from
the horns of the oryx to the eggs of lice. As the verses state,
“He waters mountains from His heights; from the fruit of
Your works the earth is sated” (Psalms 104:13), and “You open
Your hand and satiate the will of every living thing” (Psalms
145:16).

How many keys does the Holy One, blessed be He, have?
He has a key for helping women give birth. As the verse states,
“He opened her womb” (Genesis 29:31).

He has the key to the rains. As the verse states, “Hashem
will open His good treasure house for you, the heaven, to give
your land its rain” (Deuteronomy 28:12).

He has the key to the resurrection of the dead. As the verse
states, “You shall know that I am Hashem when I open your
graves” (Ezekiel 36:13).

He has the key to income. As the verse states, “You open
Your hand and satiate the will of every living being” (Psalms
145:16).

He has the key to bodily orifices. As the verse states, “What
must be poured out hastened to be opened” (Isaiah 51:14).

He has the key to manna. As the verse states, “He com-
manded the shekhakim-heavens from above and He opened the
doors of heaven, and He rained manna upon them to eat”
(Psalms 78:23-24).

He has the key to the renewal of kingdoms. As the verse
states, “They will open your gates always . . . to bring you the
wealth of the nations. . .” (Isaiah 60:11).
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éðér äðç÷tz æà øîàpL íéðér ìL çzôî Bì LéÆÇÀÅÇÆÅÈÄÆÆÁÇÈÄÈÇÀÈÅÅ
'Bâå íéøår(äì íù)âéå áéúëeírìa éðér úà éé ìá)(áë øáãî. ÄÀÄÀÀÄÇÀÇÀÈÆÅÅÄÀÈ

íéLøç éðæàå øîàpL íéLøç ìL çzôî Bì LéÆÇÀÅÇÆÅÀÄÆÆÁÇÀÈÀÅÅÀÄ
äðçútz(äì äéòùé). ÄÈÇÀÈ

çzôz éúôN éé øîàpL íéúôN ìL çzôî Bì LéÆÇÀÅÇÆÀÈÇÄÆÆÁÇÀÈÀÈÇÄÀÈ
(àð íéìäú).

ét úà éé çzôiå øîàpM ät ìL çzôî Bì LéÆÇÀÅÇÆÆÆÆÁÇÇÄÀÇÀÈÆÄ
ïBúàäá)(áë øáãî. ÈÈ

ïBLì äðrî ééîe øîàpL ïBLì ìL çzôî Bì LéÆÇÀÅÇÆÈÆÆÁÇÅÀÈÇÂÆÈ
(åé éìùî).

íéøeñà øézî éé øîàpL íéøeñà ìL çzôî Bì LéÆÇÀÅÇÆÂÄÆÆÁÇÀÈÇÄÂÄ
(åî÷ íéìäú).

eøôéå õøà çzôz øîàpL õøà ìL çzôî Bì LéÆÇÀÅÇÆÆÆÆÆÁÇÄÀÇÆÆÀÄÀ
òLé(äî äéòùé). ÆÇ

éørù éì eçút øîàpL ïãr ïâ ìL çzôî Bì LéÆÇÀÅÇÆÇÅÆÆÆÁÇÄÀÄÇÂÅ
÷ãö(çé÷ íéìäú). ÆÆ

íéørL eçút øîàpL ípäéâ ìL çzôî Bì LéÆÇÀÅÇÆÅÄÊÆÆÁÇÄÀÀÈÄ
íéðeîà øîBL ÷écö éBâ àáéå(åë äéòùé)øîBL éø÷ú ìà ÀÈÊÇÄÅÁÄÇÄÀÅÅ

ãçà ïîà ìéáLaL ïîà øîBà àeäL àlà íéðeîàÁÄÆÈÆÆÈÅÆÄÀÄÈÅÆÈ
.ípäéâ CBzî íérLø ïéìrî ípäéâ CBzî íérLø ïéðBòLÆÄÀÈÄÄÅÄÊÇÂÄÀÈÄÄÅÄÊ

He has the key to the eyes. As the verses state, “Then the

eyes of both of them were opened” (3:7), and “Hashem un-

veiled Balaam’s eyes” (Numbers 22:31).

He has the key to healing deafness. As the verse states,

“The ears of the deaf shall be opened” (Isaiah 35:5).

He has the key to the lips. As the verse states, “Lord, open

my lips” (Psalms 51:17).

He has the key to the mouth. As the verse states, “Hashem

opened the mouth of the donkey” (Numbers 22:28).

He has the key to the tongue. As the verse states, “From

Hashem is the answer of the tongue” (Proverbs 16:1).

He has the key to freeing prisoners. As the verse states,

“Hashem frees the imprisoned” (Psalms 146:7).

He has the key to the earth. As the verse states, “Open the

earth and salvation will flourish” (Isaiah 45:8).

He has the key to Gan Eden. As the verse states, “Open for

Me the gates of righteousness” (Psalms 118:19).

He has the key to Gehennom. As the verse states, “Open

the gates so that a righteous nation guarding faithfulness may

enter” (Isaiah 26:2). Read the phrase shomer emunim — “guard-

ing faithfulness” — as she’omer amenim — “saying amens.” For

the sake of a single amen with which the wicked respond from

Gehennom, they are raised from Gehennom.
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LøBãå ïãr ïâa áùBé àeäL ä"awä ãéúr .ãöékÅÇÈÄÇÈÈÆÅÀÇÅÆÀÅ
äìrî ìL àéìît ìëå åéðôì ïéáLBé íìBò é÷écö ìëå äaÈÀÈÇÄÅÈÀÄÀÈÈÀÈÇÇÀÈÆÇÀÈ

âø ìr ïéãîBòúBìfnä ír änç ä"awä ìL Bðéîéî ,ïäéì ÀÄÇÇÀÅÆÄÄÆÇÈÈÇÈÄÇÇÈ
.BìàîNî íéáëBkä ìëå äðáìeÀÈÈÀÈÇÈÄÄÀÊ

ãéúrL äLãç äøBz éîrè ïäéðôì LøBã ä"awäåÀÇÈÈÅÄÀÅÆÇÂÅÈÂÈÈÆÈÄ
bäì réânL ïåéëå ,çéLî éãé ìr ïäì ïzéì ä"awääã ÇÈÈÄÅÈÆÇÀÅÈÄÇÀÅÈÆÇÄÇÀÇÈÈ

âø ìr ìàézìàL ïa ìáaeøæ ãîBòbúé øîBàå åéììc ÅÀÈÆÆÀÇÀÄÅÇÇÀÈÀÅÄÀÇÇ
éàa ìëå BôBñ ãr íìBòä óBqî CìBä BìB÷å Lc÷úéåÀÄÀÇÇÀÅÄÈÈÇÀÈÈÅ
é÷écöå ìàøNé érLø óàå ,ïîà íéøîBàå ïéðBò íìBòäÈÈÄÀÀÄÈÅÀÇÄÀÅÄÀÈÅÀÇÄÅ

îeàíéøîBàå ïéðBò ïìek ípäéâa eøéézLðL íìBòä úBÈÈÆÄÀÇÀÀÅÄÊÈÄÀÀÄ
íéðeîà øîBL ÷écö éBâ àáéå øîàpL ípäéâ CBzî ïîàÈÅÄÅÄÊÆÆÁÇÀÈÊÇÄÅÁÄ

(åë äéòùé)ärL äúBàa ,Bìek íìBòä ìk LrøúðL ãr ,ÇÆÄÀÇÅÈÈÈÀÈÈÈ
íäéìr ìéàLî àeäå ä"awä éðôì íäéøáã ìB÷ íérîLðÄÀÈÄÄÀÅÆÄÀÅÇÈÈÀÇÀÄÂÅÆ

â Lrø ìB÷ äî øîBàå.ézrîML ìBã ÀÅÇÇÇÈÆÈÇÀÄ

ìL ïBaø åéðôì ïéøîBàå úøLä éëàìî ïéáéLîÀÄÄÇÀÂÅÇÈÅÀÀÄÀÈÈÄÆ
íìBòä úBîeà é÷écöå ìàøNé érLø eìà íéîìBòÈÄÅÄÀÅÄÀÈÅÀÇÄÅÈÈ

.ípäéâ CBzî ïîà ïéðBòL ípäéâa eøéézLðLÆÄÀÇÀÀÅÄÊÆÄÈÅÄÅÄÊ

búî ãéîbìïäì äNrà äî øîBàå øúBia åéîçø ïéì ÄÇÄÀÇÀÀÄÇÂÈÀÅÀÅÇÁÁÆÈÆ
.ïäì íøâ òøä øöé øák äæ ïéã ìr øúBéÅÇÅÆÀÈÆÆÈÇÈÇÈÆ

ípäéâ ìL úBçzôî ä"awä ìèBð ärL äúBàaÀÈÈÈÅÇÈÈÇÀÅÆÅÄÊ
âì ïðúBðåøîBàå ïìek íé÷écöä ìk éðôa ìàëéîìe ìàéøá ÀÀÈÀÇÀÄÅÀÄÈÅÄÀÅÈÇÇÄÄÈÀÅ

How is that? In the future, the Holy One, blessed be He,
sits in Gan Eden and expounds the Torah. All of the righteous
of the world sit before Him, and all of the supernal host stand
on their feet. On the right side of the Holy One, blessed be He,
are the sun with the constellations. And the moon with all of
the stars are on His left.

The Holy One, blessed be He, expounds before them the
reasons of the new Torah that the Holy One, blessed be He,
will give them through the messiah. When He comes to agga-
dah, Zerubbabel son of Shealtiel stands upon his feet and
recites the Kaddish, “May He be exalted and sanctified.” His
voice goes from one end of the world to the other, and
everyone in the world answers “amen.” Even the wicked of
Israel and the righteous of the nations of the world who
remained in Gehennom all answer amen from Gehennom, as
the verse states, “So that a righteous nation saying amen may
enter” (ibid.), until the entire world is in an uproar. When the
sound of their words comes to the Holy One, blessed be He,
He asks, “What is this noise of a great roar that I hear?”

The ministering angels respond, “Master of the worlds,
those are the wicked of Israel and the righteous of the nations
of the world who remained in Gehennom, who are answering
amen from Gehennom.”

Immediately His compassion is deeply aroused and He
says, “What more shall I do to them regarding this? It was the
evil inclination that provoked them.”

At that time, the Holy One, blessed be He, takes the keys
of Gehennom and gives them to Gabriel and Michael, in the
presence of all of the righteous. He tells them, “Go and open
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ípäéâ CBzî íúBà eìräå ípäéâ éørù eçúôe eëì ïäìÈÆÅÄÀÇÂÅÅÄÊÀÇÂÈÄÅÄÊ
íéðeîà øîBL ÷écö éBâ àáiå íéørL eçút øîàpL(íù). ÆÆÁÇÄÀÀÈÄÀÈÊÇÄÅÁÄ

íéraøà ïéçúBôe ìàëéîe ìàéøáb íéëìBä ãéîÄÇÀÄÇÀÄÅÄÈÅÀÄÇÀÈÄ
.ípäéâ CBzî íúBà íéìrîe ípäéâ éørù íéôìàÂÈÄÇÂÅÅÄÊÇÂÄÈÄÅÄÊ

ípäéâ ìkL ãîìî ípäéâ CBzî ïúBà ïéìrî ãöéëåÀÅÇÇÂÄÈÄÅÄÊÀÇÅÆÈÅÄÊ
äñøt úBàî LìLe Bkøà äñøt úBàî LìL ípäéâåÀÅÄÊÀÊÀÇÀÈÈÀÀÊÀÇÀÈ

) änà óìà B÷îrå äñøt óìà Béárå Baçøøçà çñåð ÈÀÀÈÀÆÆÇÀÈÀÈÀÆÆÇÈ
Bðéà áeL dëBúa ìôBð àeäL òLøå òLø ìëå (äñøtÇÀÈÀÈÈÈÀÈÈÆÅÀÈÅ

.dëBzî úBìrì ìBëéÈÇÂÄÈ

ïéñôBz ärL äúBàa ìàëéîe ìàéøáb ïéNBò äîÇÄÇÀÄÅÄÈÅÀÈÈÈÀÄ
àeäL íãàk ïúBà ïéìrîe ïäî ãçàå ãçà ìk ïãéaÀÈÈÈÆÈÀÆÈÅÆÇÂÄÈÀÈÈÆ
øîàpL øBaä CBzî ìáça eäìrîe åéøáç úà íé÷îÅÄÆÂÅÈÇÂÅÀÆÆÄÇÆÆÁÇ

ïåiä èéhî ìBàL øBaî éðìriå(î íéìäú). ÇÇÂÅÄÄÀÄÄÇÈÅ

âåïúBà ïéöçBøå ärL äúBàa ïéãîBò ìàëéîe ìàéøá ÀÇÀÄÅÄÈÅÀÄÀÈÈÈÀÂÄÈ
ïúBà ïéLéaìîe ípäéâ úBknî ïúBà íéàtøîe ïúBà ïéëñåÀÈÄÈÀÇÀÄÈÄÇÅÄÊÇÀÄÄÈ

âaéðôì íúBà ïéàéáîe íãéa ïéñôBúå íéáBèå íéàð íéã ÀÈÄÈÄÀÄÀÀÄÀÈÈÀÄÄÄÀÅ
ïéãaëîe ïéöäeâî ïäLk íé÷écöä ìk éðôìå ä"awäÇÈÈÀÄÀÅÈÇÇÄÄÀÆÅÀÈÄÀËÈÄ
eçîNé Eéãéñçå äreLú eLaìé íéäìà éé Eéðäk øîàpLÆÆÁÇÊÂÆÀÈÁÊÄÄÀÀÀÈÇÂÄÆÄÀÀ

áeèa(å á íéîéä éøáã). À

íéðäëî ïäL íìBòä úBîeà é÷écö eìà EéðäkÊÂÆÅÇÄÅÈÈÆÅÀÇÇÄ
.åéøáçå ñeøéåñà ïa ñBðéðBèðà ïBâk äfä íìBòa ä"á÷äìÀÈÈÇÆÀÇÀÄÆÇÀÄÇÂÅÈ

the gates of Gehennom and lift them out of the Gehennom.”

As the verse states, “Open the gates so that a righteous nation

saying amens may enter” (Ibid.).

Immediately, Gabriel and Michael go and open 40,000

gates of Gehennom and raise them out of Gehennom.

How do they raise them out of Gehennom? Each section of

Gehennom is 300 parasangs long, 300 parasangs wide, 1,000

parasangs thick and 1,000 cubits deep. When a wicked person

falls into it, he can no longer climb out.

What do Gabriel and Michael do? At that time, they grasp

the hand of each person and raise him, just as a man raises and

elevates his comrades out of a pit with a rope. As the verse

states, “Raise me from the roaring pit, from the grasping

mud” (Psalms 40:3).

At that time, Gabriel and Michael stand and wash them,

anoint them, heal them from the injuries of Gehennom, clothe

them in handsome and fine garments, grasp their hands and

bring them before the Holy One, blessed be He, and before all

of the righteous, as they are well-dressed and spotless. As the

verse states, “Your cohanim, Hashem God, will wear salva-

tion, and Your pious ones will rejoice for the good” (Chronicles

2 6:42).

Your cohanim refers to the righteous of the nations of the

world, who serve the Holy One, blessed be He, in this world,

such as Antoninus ben Asvirus and his colleagues.
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íéãéñç eàø÷pL ìàøNé érLø eìà EéãéñçåÇÂÄÆÅÄÀÅÄÀÈÅÆÄÀÀÂÄÄ
ñà øîàpLéãéñç éì eô(ð íéìäú)ïâ çúôì ïérébnLëe , ÆÆÁÇÄÀÄÂÄÅÀÆÇÄÄÀÆÇÇ

,ä"awäa ïéëìîðå älçz ìàëéîe ìàéøáb ïéñðëð ïãrÅÆÄÀÈÄÇÀÄÅÄÈÅÀÄÈÀÄÀÈÄÀÇÈÈ
ïéàáe ïéñðëpL ãr ïäì eçéðä ïäì øîBàå ä"awä áéLîÅÄÇÈÈÀÅÈÆÂÄÈÆÇÆÄÀÈÄÈÄ

.éãBák úà ïéàBøåÀÄÆÀÄ

ïéëøáîe ïéåçzLîe ïäéðt ìr ïéìôBð ïéñðëpL ïåéëåÀÅÈÆÄÀÈÄÀÄÇÀÅÆÄÀÇÂÄÀÈÀÄ
b íé÷écö ìä÷a ä"awä ìL BîL ïéçaLîeíéøLéå íéøeî ÀÇÀÄÀÆÇÈÈÄÀÇÇÄÄÀÄÄÈÄ

eãBé íé÷écö Cà øîàpL ä"awä éðôì íéáLBé ïäLÆÅÀÄÄÀÅÇÈÈÆÆÁÇÇÇÄÄ
Eéðt úà íéøLé eáLé EîLì(î÷ íéìäú). ÄÀÆÅÀÀÈÄÆÈÆ

ç úåà

úéçáLçð àèçL éðtî ,àèç àlà úéç àø÷z ìà ÅÇÄÀÈÅÆÈÅÀÄÀÅÆÅÀÆÁÈ
ïäL ärLa ãöék ,ä÷ãök ìàøNé érLøì íäìÈÆÀÄÀÅÄÀÈÅÄÀÈÈÅÇÀÈÈÆÅ
,ípäéâ ìL äðéã ïîöra íäéìr ïéìa÷îe ípäéâ éðt ïéàBøÄÀÅÅÄÊÀÇÀÄÂÅÆÀÇÀÈÄÈÆÅÄÊ
ãéî ä"awä éðôì äáeLúa ïéøæBçå ïúBà ïéìrnL ïåéëåÀÅÈÆÇÂÄÈÀÀÄÄÀÈÄÀÅÇÈÈÄÇ
eàèç àlL íéãéñçå íé÷écök äðéëL éðt ïéìawîÄÇÀÄÀÅÀÄÈÀÇÄÄÇÂÄÄÆÊÈÀ
íãéa äéäL àèçå àèç ìk ìr øëN ïéìa÷îe .íìBòîÅÈÀÇÀÄÈÈÇÈÅÀÀÅÀÆÈÈÀÈÈ
ètLî Nriå BúrLøî òLø áeLáe øîàpL ä÷ãökÄÀÈÈÆÆÁÇÀÈÈÅÄÀÈÇÇÇÄÀÈ

äéçé àeä íäéìr ä÷ãöå(âì ìà÷æçé). ÀÈÀÈÂÅÆÄÀÆ

íäéìrL ãîìî íäéìr àlà øîàð àì äéçé íäáÈÆÄÀÆÊÆÁÇÆÈÂÅÆÀÇÅÆÂÅÆ
íéãéñçå íé÷écö ír àaä íìBòä éiç äéçé àeäÄÀÆÇÅÈÈÇÈÄÇÄÄÇÂÄÄ

And Your pious ones refers to the wicked of Israel, who are
called pious, as in the verse, “Gather to Me My pious ones”
(Psalms 50:5). When they reach the entrance of Gan Eden,
Gabriel and Michael enter first and consult with the Holy One,
blessed be He. The Holy One, blessed be He, responds to
them, “Allow them in so that they may enter and come and
see My glory.”

When they enter, they fall upon their faces and bow, bless
and praise the name of the Holy One, blessed be He, in the
congregation of the completely righteous and upright, who sit
before the Holy One, blessed be He. As the verse states,
“Indeed, the righteous will praise Your name, the upright will
sit before Your presence” (Psalms 140:14).

Chet — ç

Chet. Do not read chet but cheit — “sin.” The sin of the
wicked of Israel is considered like charity. How can

that be? The answer is that when they see the face of
Gehennom and accept upon themselves the judgment of
Gehennom, and when they are raised and repent before the
Holy One, blessed be He, they immediately experience the
presence of the Shechinah, just like the righteous and the
pious who never sinned. They accept the reward for every sin
that was in their hands as charity. As the verses state, “When
the wicked person repents of his wickedness that he has done,
and he does justice and righteousness, through them he will
live” (Ezekiel 33:19).

The text does not state, “in them. . ., he will live” but
“through them.” This teaches that through the sins themselves
he will live the life of the world-to-come together with the
righteous, the pious, the sincere and upright, those who prac-
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éìráe ä÷ãö éìráe íéãñç éìîBâå íéøLéå íéîéîúeÀÄÄÄÈÄÀÀÅÂÈÄÇÂÅÀÈÈÇÂÅ
.àaä íìBòì äðeîà éLðàå äøBúÈÀÇÀÅÁÈÀÈÇÈ

äáéLéa ïúBà ïéáéLBîe ïúBà ïéìrnL àlà ãBò àìåÀÊÆÈÆÇÂÄÈÄÄÈÄÄÈ
éðôì äáeLúa íaì úà BøáML éðtî äðéëMä ìöàÅÆÇÀÄÈÄÀÅÆÄÀÆÄÈÄÀÈÄÀÅ

'åâå áì éøaLðì éé áBø÷ øîàpL ä"awä(ãì íéìäú). ÇÈÈÆÆÁÇÈÀÈÀÄÀÀÅÅÀ

BalL éî ìkL ãîìî áì éøaLðì éé áBø÷ øçà øáãÈÈÇÅÈÀÈÀÄÀÀÅÅÀÇÅÆÈÅÆÄ
èrenî Bøeáãå íBé ìëa äëeîð Bçeøå íBé ìëa äøeáLÀÈÀÈÀÀÈÀÈÀÄÄÈ
ãBò àìå ,íBé ìëa úëläî äðéëL Bîr íBé ìëa åéôaÀÄÀÈÄÀÄÈÀÇÆÆÀÈÀÊ
äìrîe åaìa éeða çaæî eìàk áeúkä åéìr äìrnL àlàÆÈÆÇÂÆÈÈÇÈÀÄÄÀÅÇÈÀÄÇÂÆ
íBé ìëa ä"awä éðôì íéîìLe íéçáæe úBìBò åéìrÈÈÀÈÄÀÈÄÄÀÅÇÈÈÀÈ
íéäìà äkãðå øaLð áì äøaLð çeø íéäìà éçáæ øîàpLÆÆÁÇÄÀÅÁÊÄÇÄÀÀÈÅÄÀÈÀÄÀÆÁÊÄ

äæáz àì(àð íù). ÊÄÀÆ

ïéáéáç áì éøeáL ìkL áì éøaLðì éé áBø÷ øçà øáãÈÈÇÅÈÀÈÀÄÀÀÅÅÆÈÀÅÆÂÄÄ
úøLä éëàìnL úøLä éëàìnî øúé ä"awä éðôìÄÀÅÇÈÈÈÅÄÇÀÂÅÇÈÅÆÇÀÂÅÇÈÅ

áø íéôìà äMLå íéùìL äðéëMä ïî ïé÷çøîúBá ÀËÈÄÄÇÀÄÈÀÊÄÀÄÈÂÈÄÄÀ
Bì ìrnî íéãîBò íéôøN øîàpL úBàñøt(å äéòùé) ÇÀÈÆÆÁÇÀÈÄÀÄÄÇÇ

äðéëL ìL BôebL ãîìî ,äLLå íéùìL àiøèîéâa BìÀÄÇÀÄÈÀÊÄÀÄÈÀÇÅÆÆÀÄÈ
áø íéôìà äLLå íéLìLäðBîLe äàî ,úBàñøt úBá ÀÊÄÀÄÈÂÈÄÀÈÇÀÈÅÈÀÈ

åéðúnî øNr äðBîLe äàîe äìrîìe åéðúnî øNrÈÈÄÈÀÈÀÈÀÈÅÈÀÈÈÈÄÈÀÈ
.äèîìeÀÇÈ

äñøtäL ,BlL úBàñøôa àlà ïðéà eììä úBàñøôeÇÀÈÇÈÅÈÆÈÀÇÀÈÆÆÇÇÀÈ
,çôèå úøæ òaøà BlL änàå ,änà íéôìà óìà BlLÆÆÆÂÈÄÇÈÀÇÈÆÇÀÇÆÆÀÆÇ

tice kindness, those who are charitable, those who are learned
in Torah and men of faith destined for the world-to-come.

Moreover, they are elevated and seated in the yeshiva next
to the Shechinah, because they broke their hearts with repent-
ance before the Holy One, blessed be He. As the verse states,
“Hashem is close to the broken-hearted. . .” (Psalms 34:19).

Another teaching: “Hashem is close to the broken-
hearted.” This teaches that every day the Shechinah accompa-
nies a person whose heart is broken every day, whose spirit is
lowly every day, and whose speech is reduced in his mouth
every day. Moreover, Scripture considers it as if an altar is
built in his heart, upon which every day he raises burnt-
offerings, sacrifices and peace-offerings before the Holy One,
blessed be He. As the verse states, “The offerings of God are a
broken spirit; God will not disdain a broken and crushed
heart” (Psalms 51).

Another teaching: “Hashem is close to the broken-
hearted.” The Holy One, blessed be He, loves broken hearts
more than He does the ministering angels. The ministering
angels are 360 million parasangs distant from the Shechinah.
As the verse states, “Seraphim stand above Him” (Isaiah 6:2).
The numerical value of “Him” is 36. That teaches that the
body of the Shechinah is 360 million parasangs in length: 180
million from His loins and upward, and 180 million from His
loins and downward.

And these parasangs are Godly parasangs. A Godly para-
sang is a million cubits long. And a Godly cubit is four spans
and a handbreadth. And a Godly span reaches from one end
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ããî éî øîàpL BôBñ ãrå íìBòä óBqî BlL úøæåÀÆÆÆÄÈÈÀÇÆÆÁÇÄÈÇ
ïkz úøæa íéîLå íéî BìrLa(î äéòùé). ÀÈÃÇÄÀÈÇÄÀÆÆÄÅ

éîLe íéîMäL ãîìî ïkz úøæa íéîL øçà øáãÈÈÇÅÈÇÄÀÆÆÄÅÀÇÅÆÇÈÇÄÀÅ
ãçà úøæå ïaçø ãçà úøæå ,ïkøà ãçà úøæ íéîLäÇÈÇÄÆÆÆÈÈÀÈÀÆÆÆÈÈÀÈÀÆÆÆÈ

âø úñøt úBîBäz ìëå õøàå ,ïúîB÷,dkøà ãçà ì ÈÈÀÆÆÀÈÀÇÀÇÆÆÆÈÈÀÈ
âø úñøôeâø úñøôe ,äáçø ãçà ìãr dúîB÷ ãçà ì ÇÀÇÆÆÆÈÀÈÈÇÀÇÆÆÆÈÈÈÇ

à ,ïBLàøä ré÷ø íeøáBø÷ ä"awä áì éøeáL ìáïìöà ÈÄÇÈÄÂÈÀÅÅÇÈÈÈÆÀÈ
éøaLðì éé áBø÷ øîàð Cëì änà ìà änàî íBéä ìkÈÇÅÇÈÁÇÈÀÇÆÁÈÈÀÈÀÄÀÀÅ

áì(ãì íéìäú). Å

àeä áì éøaLðì ,áì éøaLðì éé áBø÷ øçà øáãÈÈÇÅÈÀÈÀÄÀÀÅÅÀÄÀÀÅÅ
áì éøäîðì eøîà øîàð øák éøä áì éøäîðì àìå áBø÷ÈÀÊÀÄÀÈÅÅÂÅÀÈÆÁÇÄÀÀÄÀÈÅÅ

eàøéz ìà e÷æç(äì äéòùé)÷éçøî ä"awäL ãîìî àlà , ÄÀÇÄÈÆÈÀÇÅÆÇÈÈÇÀÄ
â ìkî BúðéëL úàäárBzk åéðôì ïéáLçð ïìeëå ,áìä éäá ÆÀÄÈÄÈÀÊÅÇÅÀÈÆÁÈÄÀÈÈÇÅÈ

ä÷pé àì ãéì ãé áì dáb ìk éé úárBú øîàpL(àð éìùî). ÆÆÁÇÂÇÀÈÈÀÇÅÇÀÇÊÄÈÆ

àéáú àìå øîàpL äøæ äãBár àlà äárBz ïéàåÀÅÅÈÆÈÂÈÈÈÆÆÁÇÀÊÈÄ
Eúéa ìà äárBz(æ íéøáã)Ba LéL éî ìkL eðéöî ïàkî ÅÈÆÅÆÄÇÈÄÆÈÄÆÅ

äìrnL àlà ãBò àìå ,äøæ äãBár ãáBò eìàk çeøä úeqbÇÈÇÀÄÅÂÈÈÈÀÊÆÈÆÇÂÆ
úøBè÷ åéìr øéè÷îe åaìa äîa äða eìàk áeúkä åéìrÈÈÇÈÀÄÈÈÈÈÀÄÇÀÄÈÈÀÆ
éLðà eNr ìàä úárBzä ìk úà ék øîàpL äøæ äãBárìÇÂÈÈÈÆÆÁÇÄÆÈÇÅÊÈÅÈÇÀÅ

õøàä(çé àø÷éå).áì dáb ìk éé úárBú øîàð Cëì , ÈÈÆÀÇÆÁÈÂÇÀÈÈÀÇÅ

ä÷ãö Ba Lé 'éôàL ãîìî ,ä÷pé àì ãéì ãé eäîeÇÇÀÇÊÄÈÆÀÇÅÆÂÄÆÀÈÈ

of the world to the other. As the verse states, “He has meas-
ured water with his gait and He has measured the heavens
with His span” (Isaiah 40:12).

Another teaching for the verse, “He has measured the
heavens with His span.” This teaches that the length of the
heavens including the heavens of the heavens is one span, its
width is one span, and its height is one span. And the length
of the earth and all of the depths is one stride, its width is one
stride, and its height is one stride. This stride reaches the
height of the first firmament. But the Holy One, blessed be He,
is close to the broken-hearted the entire day, like one cubit to
the next. Therefore, the verse states, “Hashem is close to the
broken-hearted” (Psalms 34:19).

Another teaching: “Hashem is close to the broken-hearted.”
Is He is close to the broken-hearted and not to those with a
heart rushing [to hasten the redemption]? After all, the verse
states, “Tell the person with a rushing heart: Be strong, do not
fear” (Isaiah 35:4). Rather, the opposite of a broken heart is a
haughty heart. Hashem is close to the broken-hearted teaches that
the Holy One, blessed be He, distances His Shechinah from
everyone who has a haughty heart. He considers every such
person as an abomination. As the verse states, “Every haughty
heart is an abomination to Hashem, hand to hand he will not
be cleansed” (Proverbs 16:5).

Abomination refers to idolatry. As the verse states, “Do not
bring an abomination into your house” (Deuteronomy 7:26).
From here, we find that whoever has a haughty spirit is
considered as if he is serving idols. Moreover, Scripture con-
siders it as though he built an altar in his heart upon which he
offers incense to idols. As the verse states, “The people of the
land who preceded you performed all of these abominations”
(Leviticus 18:27). Therefore, the verse states, “Every haughty
heart is an abomination to Hashem.”

And what is the meaning of hand to hand he will not be
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âeàk íéãñç úeìéîà íäøáíéîL ä÷ãöa äðwL eðéá ÀÄÂÈÄÀÇÀÈÈÈÄÆÈÈÄÀÈÈÈÇÄ

à øîàiå øîàpL àaä íìBòå äfä íìBòå õøàåìà íøá ÈÈÆÀÈÇÆÀÈÇÈÆÆÁÇÇÊÆÇÀÈÆ

õøàå íéîL äðB÷ ïBéìr ìà éé ìà éãé éúBîøä íBãñ CìîÆÆÀÇÄÄÈÄÆÀÈÅÆÀÆÈÇÄÈÈÆ

(êì úùøô).ípäéâ ìL äðécî ä÷pé àì çeøä úeqb Ba LéåÀÆÇÈÇÊÄÈÆÄÄÈÆÅÄÊ

Ba Lé eìéôàL ãîìî ä÷pé àì ãéì ãé øçà øáãÈÈÇÅÇÀÇÊÄÈÆÀÇÅÆÂÄÆ

ãéì ãéî äøBz ìawM ä"r eðaø äLîk äîëçå äøBzÈÀÈÀÈÀÊÆÇÅÈÆÄÅÈÄÇÀÇ

àeä ïëå ,ípäéâ ìL äðécî ä÷pé àì çeøä úeqb Ba LéåÀÆÇÈÇÊÄÈÆÄÄÈÆÅÄÊÀÅ

âå äàøé ìôLå éé íø ék øîBàòãéé ÷çønî äBáíéläú) ÅÄÈÀÈÀÈÈÄÀÆÀÈÇÄÆÀÈÅÇÀÄÄ

(çì÷âå äàøé ìôL éëå ,ïéàL ãîìî àlà äàBø Bðéà dBá ÀÄÈÈÄÀÆÀÈÅÆÆÈÀÇÅÆÅ

BðéàL éîk çeøä úeqb Ba LéL éîa ä"awä ìkzñîÄÀÇÅÇÈÈÀÄÆÅÇÈÇÀÄÆÅ

àðBN ïéàL ,åéøeòpî Bì àðBN àeäL íãàa ìkzñîÄÀÇÅÀÈÈÆÅÄÀÈÆÅÅ

àlà BáäBà ïéàå ,çeøä úeqb Ba LéL éî àlà ä"á÷äìÀÆÈÄÆÅÇÈÇÀÅÂÆÈ

íéäìà äkãðå øaLð áì øîàpL çeøä úeqb Ba ïéàL éîÄÆÅÇÈÇÆÆÁÇÅÄÀÈÀÄÀÆÁÊÄ

äæáú àì(àð íéìäú).'Bâå äàøé ìôLå éé íø ék øîàð Cëì ÊÄÀÆÀÇÆÁÈÄÈÀÈÀÈÈÄÀÆÀ

âå eäîeãîìî äîì ï"éãeé éðL òãéé ÷çønî dá ÇÀÈÊÇÄÆÀÈÅÇÀÅÄÈÈÀÇÅ

éðà äìrî çeøä úeqb Ba LéL íãà ìk ä"awä øîàLÆÈÇÇÈÈÈÈÈÆÅÇÈÇÇÂÆÂÄ

eììä ï"éãeé 'á ïéàL ,úBîìBò éðLa éðìì÷î eìàk åéìrÈÈÀÄÀÇÀÅÄÄÀÅÈÆÅÄÇÈ

àeäL éî ìëå ,àaä íìBòì ãçàå äfä íìBòa ãçà àlàÆÈÆÈÀÈÇÆÀÆÈÀÈÇÈÀÈÄÆ

eìàk åéìr éðà äìrî åéìr äãåúîe íBé ìëa Bøöé úà çáBæÅÇÆÄÀÀÈÄÀÇÆÈÈÇÂÆÂÄÈÈÀÄ

øîàpL àaä íìBòìå äfä íìBòa úBîìBò éðLa éðãakÄÀÇÄÄÀÅÈÈÈÇÆÀÈÈÇÈÆÆÁÇ

cleansed? This teaches that even if a person possesses right-
eousness and kind deeds equal to that of Abraham our father,
who with his righteousness acquired heaven and earth, this
world and the world-to-come (as the verse states, “Abram said
to the king of Sodom: I have lifted my hand to Hashem, the
supernal God, Maker of heaven and earth. . .” [Genesis 14:22]),
since he has a haughty spirit, he will not be cleansed from the
judgment of Gehennom.

Another teaching: “Hand to hand he will not be cleansed”
teaches that even if a person possesses Torah and wisdom
equal to that of Moses our master, peace be upon him, who
received Torah “from hand to hand,” if he has a haughty
spirit, he will not be cleansed from the judgment of
Gehennom. Thus, the verse states, “Hashem, Who is elevated,
sees the lowly, and He chastises the haughty from afar”
(Psalms 138:6). Does this mean that He sees the lowly but He
does not see the high? No. Rather, this teaches that the Holy
One, blessed be He, does not look upon a person who has a
haughty spirit, just as one does not look at a person whom he
hates from his youth. That is because the Holy One, blessed be
He, has no enemy but a person with a haughty spirit, and He
has no friend but a person who does not have a haughty spirit.
As a verse states, “God, You will not disdain a broken and
crushed heart,” (Psalms 51:19). Therefore, this verse states,
“Hashem, Who is elevated, sees the lowly. . ..”

And what is the meaning of “He chastises the haughty
from afar”? In particular, why are there two yuds in the word
yeida — “He chastises”? This teaches that the Holy One,
blessed be He, states: “If a person has a haughty spirit, I
consider it as though he curses me in two worlds.” These two
yuds refer to this world and to the world-to-come. “But if a
person offers up his inclination every day like a sacrifice and
confesses his sins over it, I consider it as though he has
honored Me in two worlds: in this world and in the world-to-
come.” As the verse states, “One who offers a thanksgiving
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íéäìà òLéa epàøà Cøã íNå éððãaëé äãBz çáBæíù) ÅÇÈÀÇÀÀÈÄÀÈÆÆÆÀÆÀÆÇÁÊÄ
(ð.àaä íìBòì ãçàå äfä íìBòa ãçà änì ï"éðeð éðLÀÅÄÈÈÆÈÈÈÇÆÀÆÈÀÈÇÈ

è úåà

ú"éèBãéaL èéè àeä äæ èéè àlà ú"éè àø÷z ìà ÅÇÄÀÈÅÆÈÄÆÄÆÀÈ
ïk øöBiä ãéa øîBçk äðä øîàpL ä"awä ìLÆÇÈÈÆÆÁÇÄÅÇÆÀÇÇÅÅ

ìàøNé úéa éãéa ízà(çé äéîøé)àøáð Bìek íìBòä ìkL ÇÆÀÈÄÅÄÀÈÅÆÈÈÈÄÀÈ
áìe eðîéäøîàpL eéäLk èéèì ïéøæBçL ïìek ãéúr óBq ÅÆÀÇÈÄÈÆÀÄÀÄÀÆÈÆÆÁÇ

áL ìkäå øôrä ïî äéä ìkä ãçà íB÷î ìà CìBä ìkäÇÊÅÆÈÆÈÇÊÈÈÄÆÈÈÀÇÊÈ
øôrä ìà(ç úìä÷). ÆÆÈÈ

ïBLàøä íãà epnî àøápL øôr àlà èéè ïéàåÀÅÄÆÈÈÈÆÄÀÈÄÆÈÈÈÄ
äîãàä ïî øôr íãàä úà íéäìà éé øöéiå øîàpLÆÆÁÇÇÄÆÀÈÁÊÄÆÈÈÈÈÄÈÂÈÈ

('á úéùàøá)àáéå øîàpL øôr àlà èéè ïéàL ïéðîeÄÇÄÆÅÄÆÈÈÈÆÆÁÇÀÈÊ
èéè ñîøé øöBé Bîëe øîç Bîk íéðâñ(àî äéòùé). ÀÈÄÀÊÆÀÅÄÀÈÄ

íé÷écöäL àaä íìBò ìL èéè äæ øçà øáãÈÈÇÅÆÄÆÈÇÈÆÇÇÄÄ
ïéLeáì äîëa äãNä éáNrk úBzk úBzk eðîéä ïéöéöîÀÄÄÅÆÄÄÀÄÀÅÇÈÆÀÇÈÀÄ
ïãr ïâ çéøk BôBñ ãrå íìBòä óBqî CìBä ïçéøLÆÅÈÅÄÈÈÀÇÀÅÇÇÅÆ

õøàä áNrk øérî eöéöiå øîàpL(áñ íéìäú). ÆÆÁÇÇÈÄÅÄÀÅÆÈÈÆ

ézøça øLà øérä øîàpL íéìLeøé àlà øér ïéàåÀÅÄÆÈÀÈÈÄÆÆÁÇÈÄÂÆÈÇÀÄ
dá(àé à íéëìî)äéçî ä"awä ïéàL ãîì äzà ïàkî ÈÄÇÇÈÈÅÆÅÇÈÈÀÇÆ

éé øîà äk øîàpL ìàøNé õøàa àlà íéúîä úàÆÇÅÄÆÈÀÆÆÄÀÈÅÆÆÁÇÊÈÇÀÈ
äîLð ïúBð äéàöàöå õøàä ò÷ø íäéèBðå íéîLä àøBaÅÇÈÇÄÀÅÆÊÇÈÈÆÀÆÁÈÆÈÅÀÈÈ

offering honors Me and [I will] prepare the way, I will show
him the salvation of God” (Psalms 50:23). Why are there two
nuns in the word yechabedanini — “honors Me”? One refers to
this world and one to the world-to-come.

Tet — è

Tet. Do not read tet but tit — mud.” That refers to the clay
in the hand of the Holy One, blessed be He, as in the

verse, “Behold, like material in the hand of the potter, so are
you in My hand, house of Israel” (Jeremiah 18:6). The entire
world was created from this mud. In the ultimate future, all
creatures will return to mud as they had been. As the verse
states, “Everything goes to one place. Everything was from the
mud, and everything returns to the dust” (Ecclesiastes 3:20).

And tit refers to that mud, from which Adam was created.
As the verse states, “Hashem God formed the man mud from
the ground” (Genesis 2:7). How do we know that tit refers to
that mud? The verse states, “He will come [upon] princes like
mortar, and as the potter treads upon the mud” (Isaiah 41:25).

Another teaching: This tit refers to the mud of the world-to-
come. From it, the righteous will blossom in separate groups,
like the grasses of the field, wearing a number of garbs, whose
scent travels from one end of the world to the other, like the
scent of Gan Eden. As the verse states, “They will blossom
from the city like the grass of the earth” (Psalms 72:16).

The city refers to Jerusalem, which is called “the city that I
chose” (Kings 1 11:13). From here we learn that the Holy One,
blessed be He, only revives the dead in the land of Israel. As
the verse states, “God Hashem has spoken — He is Creator of
the heavens and the One Who stretched them out. He spread
out the earth and that which springs forth from it. He gave a



àáé÷ò éáøã àúéá àôìàThe Aleph Beit of Rebbi Akiva ð50

äa íéëìäì çeøå äéìr írì(áî äéòùé)ézúðå øîBàå ÈÈÈÆÈÀÇÀÊÀÄÈÀÅÀÈÇÄ
íééç õøàá éáö(åë ìà÷æçé)õøà Lé éëå íééç õøà eäî ÀÄÀÆÆÇÄÇÆÆÇÄÀÄÆÆÆ

õøà úàø÷pL ìàøNé õøà eæ àlà íéúî õøàå íééçÇÄÀÆÆÅÄÆÈÆÆÄÀÈÅÆÄÀÅÆÆ
àaä íìBòì älçz íééç äéúîL íéiçä. ÇÇÄÆÅÆÈÇÄÀÄÈÀÈÇÈ

ïøäàå äLî ïBâk õøàì õeçaL íé÷écö ïk íàÄÅÇÄÄÆÀÈÈÆÀÊÆÀÇÂÊ
ïéiç Càéä íìBòä úBpt òaøàaL íé÷écöä ìk øàLeÀÈÈÇÇÄÄÆÀÇÀÇÄÈÈÅÇÇÄ

áeíéúîä úéiçz úrLaL ãîìî àlà àaä íìBòì ïéàÈÄÀÈÇÈÆÈÀÇÅÆÄÀÇÀÄÇÇÅÄ
Bàñk ìr áùBéå íéðBéìrä íéîL éîLî ãøBé ä"awäÇÈÈÅÄÀÅÈÇÄÈÆÀÄÀÅÇÄÀ
,éé àñk íéìLeøéì eàø÷é àéää úra øîàpL íéìLeøéaÄÈÈÄÆÆÁÇÈÅÇÄÄÀÀÄÈÈÄÄÅÀÈ
àì éða íäì øîBàå úøLä éëàìîì ä"awä íäì àøB÷åÀÅÈÆÇÈÈÀÇÀÂÅÇÈÅÀÅÈÆÈÇÊ
.çeø úøB÷ éì eNrzL éãk eæ ärLì àlà íëúà éúàøaÈÈÄÆÀÆÆÈÀÈÈÀÅÆÇÂÄÇ

ìL ïBaø åéðôì íéøîBàå úøLä éëàìî ïéáéLîÀÄÄÇÀÂÅÇÈÅÀÀÄÀÈÈÄÆ
äöBø äzàL øáã ìëa Eéðôì ãBîrð eððä íéîìBòä. ÈÈÄÄÀÇÂÀÈÆÀÈÈÈÆÇÈÆ

òaøàa eèèLå eëì íäì øîBàå ä"awä áéLîÅÄÇÈÈÀÅÈÆÀÀÈÀÀÇÀÇ
âäå íìBòä úBçeøeNrå õøàä úBôðk òaøà úà eäéa ÈÈÀÇÀÄÆÇÀÇÇÀÈÈÆÇÂ

÷écöå ÷écö ìëì õøàä ò÷ø÷a úBìéçî úBìéçîÀÄÀÄÀÇÀÇÈÈÆÀÈÇÄÀÇÄ
÷écö ìk éì eàéáäå ìàøNé õøà ãr õøàì äöeçaLÆÀÈÈÈÆÇÆÆÄÀÈÅÇÂÄÄÈÇÄ
íëç ,éðBìt ïa éðBìt ãéñç ,éðBìt ïa éðBìt ÷écö ÷écöåÀÇÄÇÄÀÄÆÀÄÈÄÀÄÆÀÄÈÈ
,éðBìt ïa éðBìt àéáð ,éðBìt ïa éðBìt ïBáð ,éðBìt ïa éðBìtÀÄÆÀÄÈÀÄÆÀÄÈÄÀÄÆÀÄ
éãk íBéå íBé ìëa éîL úLeã÷ ìr ïîör úà eøñnLÆÈÀÆÇÀÈÇÀÇÀÄÀÈÀÀÅ

íúBà äéçî éðàå ìàøNé õøàì eàáéå eørèöé àlL. ÆÊÄÀÇÂÀÈÊÀÆÆÄÀÈÅÇÂÄÀÇÆÈ

ìëå óøNå óøN ìëå Càìîe Càìî ìk íéëìBä ãéîÄÇÀÄÈÇÀÇÇÀÇÀÈÈÈÀÈÈÀÈ

soul to the nation upon it and a spirit to those who walk upon
it” (Isaiah 42:5). And a verse states, “I shall bestow beauty on
the land of the living” (Ezekiel 26:20). What is “the land of the
living”? After all, is there a land of the living and a land of the
dead? No. Rather, that refers to the land of Israel, which is
called the land of the living because its dead return to life first
in the world-to-come.

If that is so, what about the righteous outside the land,
such as Moses, Aaron, and all of the other righteous at the four
corners of the world? How do they return to life and reach the
world-to-come? That teaches that at the time of the resurrec-
tion of the dead, the Holy One, blessed be He, will descend
from the supernal heavens of heaven and sit upon His throne
in Jerusalem. As the verse states, “At that time, they will call
Jerusalem ‘the throne of Hashem’” (Jeremiah 3:17). And the
Holy One, blessed be He, will call to the ministering angels
and say to them, “My sons, I only created you for this moment
so that you will do something pleasing for Me.”

The ministering angels answer, “Master of the worlds, we
will do everything that You want.”

The Holy One, blessed be He, responds, “Go and fly to the
four corners of the world. Raise the four corners of the earth
and make tunnels in the ground for every righteous person
outside the Land, reaching to the land of Israel, and bring Me
every righteous person — righteous person so-and-so, pious
person so-and-so, sage so-and-so, understanding person so-
and-so, prophet so-and-so — who dedicated themselves to the
holiness of My name every day so that they will not suffer but
come to the land of Israel, and I will revive them.”

Immediately, every angel goes forth, every seraph, minis-
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â ìëå øNå øNâe ãeãúBçeø òaøàa íéèèBLå ãeã ÇÀÇÀÈÀÀÀÄÀÇÀÇ
âîe íìBòäïî íérLø eørpéå õøàä úBôðk òaøà ïéäéa ÈÈÇÀÄÄÇÀÇÇÀÈÈÆÀÄÈÂÀÈÄÄ

íérLø eørpéå õøàä úBôðëa æçàì øîàpL õøàäÈÈÆÆÆÁÇÆÁÊÀÇÀÈÈÆÀÄÈÂÀÈÄ
ìéáLa õøàä ò÷ø÷a úBìéçî úBìéçî ïéNBòå ,äpnîÄÆÈÀÄÀÄÀÄÀÇÀÇÈÈÆÄÀÄ
CBúa ïúBà ïéàéáîe õøàì äöeçaL ÷écöå ÷écö ìkÈÇÄÀÇÄÆÀÈÈÈÆÀÄÄÈÀ

íéìLeøéì ä"awä ìöà ìàøNé õøàì úBìéçî. ÀÄÀÆÆÄÀÈÅÅÆÇÈÈÄÈÈÄ
ïúBà ãéîrîe ïúBà äiçîe Bîöra ãîBò ä"awäåÀÇÈÈÅÀÇÀÀÇÆÈÇÂÄÈ

âø ìríäéì. ÇÇÀÅÆ
ãîìî àaä íìBòì íéúîä úà äéçî ãöéëåÀÅÇÀÇÆÆÇÅÄÀÈÇÈÀÇÅ

â øôBL ä"awä ìèBpLänàa änà óìà àeäL Bãéa ìBã ÆÅÇÈÈÈÈÀÈÆÆÆÇÈÀÇÈ
BôBñ ãrå íìBòä óBqî CìBä BìB÷å Ba r÷Búå BlL. ÆÀÅÇÀÅÄÈÈÀÇ

LrBø Bìek íìBòä äðBLàø äré÷za. ÄÀÄÈÄÈÈÈÅ
ãøtúî øôrä äéðL äré÷úa. ÄÀÄÈÀÄÈÆÈÈÄÀÈÅ

ïéöa÷úî ïäéúBîör úéLéìL äré÷úa. ÄÀÄÈÀÄÄÇÀÅÆÄÀÇÀÄ
à úéréáø äré÷úaïéînçúî íäéøá. ÄÀÄÈÀÄÄÆÀÅÆÄÀÇÀÄ

ïéîø÷úî íäéúBøBò úéLéîç äré÷úa. ÄÀÄÈÂÄÄÅÆÄÀÇÀÄ
.íäéôeâì úBñpkúî úBîLðe úBçeø úéML äré÷úaÄÀÄÈÄÄÀÈÄÀÇÀÀÅÆ

âø ìr íéãîBòå íééç úéréáL äré÷úaíäéì ÄÀÄÈÀÄÄÇÄÀÀÄÇÇÀÅÆ
eLáëå eìëàå íäéìr ïâé úBàáö éé øîàpL íäéLeáìaÄÀÅÆÆÆÁÇÀÈÀÈÈÅÂÅÆÀÈÀÀÈÀ

àçaæî úBéåæk ÷øæîk eàìîe ïéé Bîk eîä eúLå òì÷ éðá ÇÀÅÆÇÀÈÈÀÇÄÈÀÇÄÀÈÀÈÄÄÀÅÇ
à ék Bîr ïàök àeää íBia íäéäìà éé íréLBäåøæð éðá ÀÄÈÀÈÁÊÅÆÇÇÀÊÇÄÇÀÅÆÆ

Búîãà ìr úBññBðúî(è äéøëæ). ÄÀÀÇÇÀÈ

ter and host, to fly to the four directions of the world and raise
the four corners of the world and shake the wicked from the
earth. As the verse states, “To grasp the ends of the earth so
that the wicked shall be shaken from it” (Job 38:13). They make
tunnels in the ground for every righteous person outside the
Land, to bring them through the tunnels to the land of Israel,
to be next to the Holy One, blessed be He, in Jerusalem.

And the Holy One, blessed be he, stands and revives them,
and puts them on their feet.

How does He revive the dead in the world-to-come? The
Holy One, blessed be He, takes a great shofar in His hand that
is one thousand Godly cubits in size and blows upon it, and
its sound travels from one end of the world to the other.

With the first shofar blast, the entire world shakes.

With the second shofar blast, the mud breaks apart.

With the third shofar blast, people’s bones gather.

With the fourth shofar blast, their limbs warm up.

With the fifth shofar blast, their skin knits together.

With the sixth shofar blast, spirits and souls enter their
bodies.

With the seventh shofar blast, the people live and stand on
their feet, wearing their garments. As the verse states,
“Hashem of hosts will guard the people. They will consume
[the spoils of their enemies]. And they will tread upon [those
who use] sling-stones, and they will drink. They will make a
[joyful] commotion like those who drink wine, and they will
become filled [with goodness] like the [sacrificial] basin [filled
with blood], like the corners of the altar [where wine is poured
out]. Hashem their God will save them on that day like the
flocks of His nation [who left Egypt], because the crown stones
[on the cohen gadol’s breastplate] are exalted [with miracles]
on His land” (Zechariah 9:15-16).
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é úåà

ã"eéíLå ãé àeä äæL ãîìî ,ãé àlà ã"eé àø÷z ìàÇÄÀÈÆÈÇÀÇÅÆÆÇÀÅ
íìBòì íé÷écöì íäì ïzéì ä"awä ãéúrL áBèÆÈÄÇÈÈÄÅÈÆÇÇÄÄÀÈ

áe íéìLeøéa àaäíäì ézúðå øîàpL Lã÷îä úéá ÇÈÄÈÇÄÀÅÇÄÀÈÆÆÁÇÀÈÇÄÈÆ
'Bâå íLå ãé éúîBçáe éúéáa(åð äéòùé). ÀÅÄÀÊÇÈÀÅÀ

úéa éúéa ék øîàpL Lã÷îä úéa àlà éúéa ïéàåÀÅÅÄÆÈÅÇÄÀÈÆÆÁÇÄÅÄÅ
íénrä ìëì àøwé äìôz(íù). ÀÄÈÄÈÅÀÈÈÇÄ

CéúîBç ìr øîàpL íéìLeøé àlà éúîBç ïéàåÀÅÊÇÆÈÀÈÇÄÆÆÁÇÇÊÇÄ
'Bâå íéìLeøé(áñ ñù). ÀÈÈÄÀ

åéðt úàî úàNî àNiå øîàpL úBðî àlà ãé ïéàåÀÅÈÆÈÈÆÆÁÇÇÄÈÇÀÅÅÅÈÈ
úBãé Lîç íìek úàNnî ïéîéða úàNî áøzå íäéìàÂÅÆÇÆÆÇÀÇÄÀÈÄÄÇÀÇÈÈÅÈ

'Bâå(âî úéùàøá). À

÷écö ìk úà àø÷ì ä"awä ãéúrL ãîìî ãé eäîeÇÈÀÇÅÆÈÄÇÈÈÄÀÊÆÈÇÄ
Bîör ãéa íééç íñ ìL ñBk ïäì ïúBðå BîLa ÷écöåÀÇÄÄÀÀÅÈÆÆÇÇÄÀÇÇÀ

íéîìBò éîìBòìe íìBòì ïéîéé÷å ïééç eéäéL éãk. ÀÅÆÄÀÇÄÀÇÀÄÀÈÀÀÅÈÄ

âì ä"awä ãéúrL ãîìî ,íLå eäîeíL úBl ÇÀÅÀÇÅÆÈÄÇÈÈÀÇÅ
Ba ïéàøápL àaä íìBòì ÷écöå ÷écö ìëì ùøBôîäÇÀÈÀÈÇÄÀÇÄÀÈÇÈÆÄÀÈÄ
íéìBëé íìek eéäéL éãk äLãçä õøàå íéLãçä íéîLÈÇÄÇÂÈÄÈÈÆÇÂÈÈÀÅÆÄÀÈÀÄ
Bì ïzà íìBò íL øîàpL ,Lãç íìBòä úà úàøáìÄÀÊÆÈÈÈÈÆÆÁÇÅÈÆÅ

úøké àì øLà(åð äéòùé). ÂÆÊÄÈÅ

íìBò íL ïàk øîàð ùøBôîä íL àeä äæL ïéðîeÄÇÄÆÆÅÇÀÈÆÁÈÈÅÈ

Yud — é

Yud. Do not read yud but yad (“hand”). This refers to the
good hand and name that in the future the Holy One,

blessed be He, will give to the righteous in the world-to-come
in Jerusalem and in the Temple. As the verse states, “I will
give them in My house and in My walls a place and a name
better than. . .” (Isaiah 56:5).

My house refers to the Temple. As the verse states, “My
house will be called a house of prayer for all of the nations”
(Isaiah 56:5).

My walls refers to Jerusalem. As the verse states, “Upon
your walls, Jerusalem. . .” (Isaiah 62:6).

Hand is translated here as “portions.” As the verse states,
“He had a gift brought to them from before him. And Benja-
min’s gift was as large as five — hands — portions (yadot) of
the gift of any of them. . .” (Genesis 43:34).

Why is portions referred to here as hands? This is to teach
us that in the future the Holy One, blessed be He, will call all
of the righteous people by name and give them a cup of the
elixir of life from His own hand, so that they will live and exist
forever and ever.

And what is the meaning of and a name? This teaches that
in the future the Holy One, blessed be He, will reveal the
explicit Name, with which a new heaven and a new earth can
be created, to every righteous person in the world-to-come, so
that each one will be able to create the new world. As the verse
states, “I will give him an eternal name that will not be
discontinued” (Isaiah 56:6).

How do we know that this is referring to the explicit
Name? The verse here speaks of “an eternal name,” and
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íìBòì éîL äæ ïläì øîàðå(â úåîù)íL ïläì äî ÀÆÁÇÀÇÈÆÀÄÀÈÇÀÇÈÅ
ùøBôîä íL ïàk óà ùøBôîä. ÇÀÈÇÈÅÇÀÈ

íîL ÷Bñôé àlL ,Bì ïzà íìBò íL øçà øáãÈÈÇÅÅÈÆÅÆÊÄÀÀÈ
äLãçä õøàäå íéLãçä íéîML íLkL ,íìBòä ïîÄÈÈÆÀÅÆÈÇÄÇÂÈÄÀÈÈÆÇÂÈÈ
íîL ãéúr Ck íéîìBò éîìBòìe íìBòì ïéîéé÷å ïéiçÇÄÀÇÈÄÀÈÀÀÅÈÄÇÈÄÀÈ
eãîriL írøæ òøæå írøæ ìL íîLe íé÷écö ìLÆÇÄÄÀÈÆÇÀÈÀÆÇÇÀÈÆÇÇÀ
íéîLä øLàk ék øîàpL íéîìBò éîìBòìe íìBòìÀÈÀÀÅÈÄÆÆÁÇÄÇÂÆÇÈÇÄ
éðôì íéãîBò äNBò éðà øLà äLãçä õøàäå íéLãçäÇÂÈÄÀÈÈÆÇÂÈÈÂÆÂÄÆÀÄÀÈÇ

íëîLå íërøæ ãîré ïk éé íàð(åñ äéòùé). ÀËÀÈÅÇÂÊÇÀÂÆÀÄÀÆ

ãíéraøàå úBàî LìML ãîìî ,íìBò íL øçà øá ÈÈÇÅÅÈÀÇÅÆÀÊÀÀÇÀÈÄ
íìBòì ÷écöå ÷écö ìëì ìéçðäì ä"awä ãéúr íéîìBòÈÄÈÄÇÈÈÀÇÀÄÀÈÇÄÀÇÄÀÈ

.éåä íéraøàå úBàî 'â àiøèîéâa íL ïkL àaäÇÈÆÅÅÀÄÇÀÄÈÀÀÇÀÈÄÂÅ

äfä ÷eñtä Làøa øîàð ,íìBò íL øçà øáãÈÈÇÅÅÈÆÁÈÀÊÇÈÇÆ
áìe éúîBçáe éúéáa íäì ézúðåíà ,Bì ïzà øîàð óBq ÀÈÇÄÈÆÀÅÄÀÊÇÀÇÆÁÈÆÅÄ

íäì ézúðå øîàð íàå ,íäì ézúðå øîàð änì Bì øîàðÆÁÇÈÈÆÁÈÀÈÇÄÈÆÀÄÆÁÇÀÈÇÄÈÆ
Bì ïzà øîàð änì. ÈÈÆÁÇÆÅ

÷ìçå ãé ä"awä ïäì ïúBð ïìek íé÷écöä ìkL ãîìîÀÇÅÆÈÇÇÄÄÈÅÈÆÇÈÈÈÀÅÆ
âe äläz íìBò íLå áBè øëNøúk ìéìk çáLå äìeã ÈÈÀÅÈÀÄÈÀÈÀÆÇÈÄÆÆ

âðk úeëìîe äLeã÷.àaä íìBòì ïìek íé÷écöä ìk ã ÀÈÇÀÀÆÆÈÇÇÄÄÈÀÈÇÈ

çéLnì Bì eä÷LnL íééç íñ ìL ñBk äæ ãéÇÆÆÇÇÄÆÇÀÅÇÈÄÇ
àáì ãéúrì íé÷éãöìå. ÀÇÂÄÄÆÈÄÈÊ

another verse states, “This is My name forever” (Exodus 3:15).
Just as the second instance refers to the explicit Name , so too
the first instance refers to the explicit Name.

Another teaching: “I will give him an eternal name.” This
means that the names of the righteous will not cease from the
world. Just as the new heaven and the new earth will rise and
exist forever and ever, so too in the future the name of the
righteous and the name of their seed and the seed of their seed
will stand forever and ever. As the verse states, “As the new
heavens and the new earth that I make will stand before Me,
says Hashem, so will your seed and your name stand” (Isaiah
66:22).

Another teaching: “An eternal name.” This teaches that the
Holy One, blessed be He, will in the future bequeath 340
worlds to every righteous person in the world-to-come, be-
cause the numerical value of shem, “name,” is 340.

Another teaching: “An eternal name.” This verse begins: “I
will give them in My house and in My walls,” and it ends, “I
will give him.” Since the verse says, “I will give him,” why
does it say, “I will give them”? And since it says, “I will give
them,” why does it say, “I will give him”?

This teaches that the Holy One, blessed be He, gives each
of the righteous [in this world] a “hand,” a portion of the good
reward, an eternal name, encomium, greatness, praise, a
crown, holiness and sovereignty, corresponding to [what He
gives to] all of the righteous in the world-to-come.

The Hand that will be given to the righteous, refers to the
cup containing the elixir of life that God will give the messiah
and the righteous to drink in the future.
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íéîìBò íéraøàå úBàî LìL äæ áBè øëN ÷ìçÅÆÀÇÆÀÊÀÀÇÀÈÄÈÄ
øëN éôì ãçàå ãçà ìk ,B÷ìça ìèBð ÷écöå ÷écö ìkLÆÈÇÄÀÇÄÅÀÆÀÈÆÈÀÆÈÀÄÀÇ

àaä íìBòì åéNrî. ÇÂÈÀÈÇÈ

Ba àø÷ð àaä íìBòL ùøBôîä íL äæ íìBò íL. ÅÈÆÅÇÀÈÆÈÇÈÄÀÈ

âe äläzïéìkzñî ïäL íéðér úøéàî øBà äæ äìeã ÀÄÈÀÈÆÀÄÇÅÈÄÆÅÄÀÇÀÄ
úçà äøé÷ña BôBñ ãrå íìBòä óBqî ïäa. ÈÆÄÈÈÀÇÄÀÄÈÇÇ

ïBLàøä íãàk äôe÷æ äîB÷ äæ çáLå. ÀÆÇÆÈÀÈÀÈÈÈÄ

âøàå úeëìî øúk ìéìkïéLnzLî íéëìnäL áBè ïî ÀÄÆÆÇÀÀÇÀÈÈÆÇÀÈÄÄÀÇÀÄ
.ïäaÈÆ

ùBã÷ ùBã÷ íéëàìî ïäéðôì ïéàøBwL äLeã÷ÀÈÆÀÄÄÀÅÆÇÀÈÄÈÈ
ìrnî íéîLa ä"awä éðôì ïéàøBwL Cøãk ùBã÷ÈÀÆÆÆÀÄÄÀÅÇÈÈÇÈÇÄÄÇÇ

äfä íìBòa. ÈÈÇÆ

LîzLî íé÷écöa íäa ìLëpä ìkL úeëìîeÇÀÆÈÇÄÀÈÈÆÀÇÄÄÄÀÇÅ
Cìî ãåãk äìLîîe úBëøa ãBáëå úeëìîa àaä íìBòìÀÈÇÈÀÇÀÀÈÀÈÆÀÈÈÀÈÄÆÆ
ãåãk àeää íBia íäa ìLëpä äéäå øîàpL ,ìàøNéÄÀÈÅÆÆÁÇÀÈÈÇÄÀÈÈÆÇÇÀÈÄ

éé Càìnk íéäìàk ãåã úéáe(áé äéøëæ). ÅÈÄÆÁÊÄÇÇÀÈÀÈ

áø Báéøa úëläî äðéëL Bîr ÷écöå ÷écö ìëåúBá ÀÈÇÄÀÇÄÄÀÄÈÀÇÆÆÀÄÄÀ
øäBæ ìL ïéöeöéðå ïäì áéáñ ÷øa éãenrå úøLä éëàìîÇÀÂÅÇÈÅÀÇÅÈÈÈÄÈÆÀÄÄÆÇ
øBà é÷éæáe ïäéðt úà ïé÷éäáî åéæ é÷ewæå ïäì ïéôéwîÇÄÄÈÆÀÄÅÄÇÀÄÄÆÀÅÆÀÄÅ
íéððrå ïäéðôì úBáMðî úBçeøå íäétrôr úà ïéø÷îÇÀÄÆÇÀÇÅÆÀÀÇÀÄÀÅÆÇÂÈÄ

âðì ïéìæîâe íäéðôì íéã÷øî íéøäå ,ïäéðt ãáúBò ÇÀÄÀÆÆÀÅÆÀÈÄÀÇÀÄÄÀÅÆÀÈ

A portion of a good reward refers to the 340 worlds that every
righteous person will take as his portion, each one according
to the reward of his deeds in the world-to-come.

An eternal name refers to the Shem Hameforash, by which the
world-to-come is called.

Encomium and greatness refers to the light of the shining
eyes of the righteous, with which they look from one end of
the world to the other in one glance.

Praise refers to their upright carriage, like that of Adam.

Crown refers to sovereignty and to the good purple fabric
used by kings.

Holiness means that the angels will proclaim before them,
“Holy, holy, holy,” just as they proclaim before the Holy One,
blessed be He, now, in the heavens above this world.

And sovereignty means that even the weak among the right-
eous people will make use of the world-to-come with sover-
eignty and honor, blessings and governance, as did David,
king of Israel. As the verse states, “The weakest of them on
that day will be like David, and the house of David will be like
angels, like the angel of Hashem” (Zechariah 12:8).

And every righteous person is accompanied by the Shechi-
nah in his cause. [And each righteous person is accompanied
by] tens of millions of ministering angels surrounded by
pillars of lightning, encompassed by sparks of brightness,
sparks of radiance blazing their faces, flashes of light haloing
their eyelashes, winds blowing before them, clouds dripping
before them, mountains dancing before them and hills flowing
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ôì ñéñrå áìç úBëLBîøîàpL ïäéð(ã ìàåé)íBia äéäå ÀÈÈÀÈÄÄÀÅÆÆÆÁÇÀÈÈÇ

ábäå ñéñr íéøää eôèé àeääìëå áìç äðëìz úBò ÇÄÀÆÈÄÈÄÀÇÀÈÅÇÀÈÈÈÀÈ

úà ä÷Läå àöé éé úéaî ïérîe íéî eëìé äãeäé é÷éôàÂÄÅÀÈÅÀÇÄÇÀÈÅÅÀÈÅÅÀÄÀÈÆ

íäéðôì íé÷çNîe ïéàa äãNä éáNrå .íéèéLä ìçðÇÇÇÄÄÀÄÀÅÇÈÆÈÄÀÇÂÄÄÀÅÆ

âàâà úBcïéàáe ïîB÷nî ïéø÷rúî úBðìéàäå úBc ÂËÂËÀÈÄÈÄÀÇÀÄÄÀÈÈÄ

b ìr Bæ íäétk ïéçîîeøîàpL àðrLBä øîBàå Bæ éa ÀÇÄÇÅÆÇÇÅÀÅÇÀÈÆÆÁÇ

(äð äéòùé)ïänr äðéëL úBúL÷e 'Bâå eàöú äçîNá ékÄÀÄÀÈÅÅÀÀÈÀÄÈÄÈÆ

íéãétìå íé÷øáe íìàîNî ãçàå íðéîéî ãçàÆÈÄÄÈÀÆÈÄÀÊÈÀÈÄÀÇÄÄ

äàøîe Là äàøîe íäéúa CBzî ïéàáe ïéLnzLîÄÀÇÀÄÈÄÄÈÅÆÇÀÆÅÇÀÆ

ïéôéwî ìçâ éãenrå ìîLç äàøîe ÷æa äàøîe äáäìÆÈÈÇÀÆÈÈÇÀÆÇÀÈÀÇÅÇÇÇÄÄ

âðk ïéãîBòåéðôì ïérk íäéðôì ïéLîLîe Bìek ã ÀÀÄÀÆÆÀÇÀÄÄÀÅÆÀÇÄÄÀÅ

äáäì úBîBçå ãétì úBîBçå Là úBîBçå ,äðéëMäÇÀÄÈÀÅÀÇÄÀÆÈÈ

íìBòì ÷écöå ÷écö ìëì íäì áéáñ øBà dâBð úBîBçåÀÇÈÄÈÆÀÈÇÄÀÇÄÀÈ

àk íB÷î ìëa ãBáëa ïänr äðéëLe ,àaäáùBé àeäL á ÇÈÀÄÈÄÈÆÀÈÀÈÈÀÇÆÅ

with milk and wine before them. As the verse states, “On that

day, the mountains will drip with wine and the hills will flow

with milk, and all of the springs of Judah will flow with water,

and a spring will emerge from the house of Hashem to water

the valley of Shittim” (Joel 4:18). Grasses of the field will come

and play before them in groups, and the trees will be uprooted

from their place and come and clap their hands together and

say “Hoshana!” As the verse states, “In joy you will go

forth. . .” (Isaiah 55:12). And rainbows of the Shechinah will be

with them, one on their right and one on their left, and

lightning bolts and flames come out of their house, an appear-

ance of fire, an appearance of flame, an appearance of a torch,

an appearance of chashmal, and pillars of burning coal sur-

round and stand before them all and serve before them like an

eye before the Shechinah. [And there are] walls of fire, walls

of flame, walls of conflagration and walls of radiance sur-

rounded by light for each righteous person in the world-to-

come. And the Shechinah is with them with honor every-

where, like a father who sits upon his throne, like a king,
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åéúBðáe åéða úçîNa çîNå NNå Cìîk Bàñk ìrÇÄÀÀÆÆÀÈÀÈÅÇÄÄÀÇÈÈÀÈ
øîàpL(á äéøëæ)áéáñ Là úîBç éé íàð dì äéäà éðàå ÆÆÁÇÇÂÄÆÁÆÈÀËÀÈÇÅÈÄ

øîBàå .dëBúa äéäà ãBáëìe(íù)ïBéö úa éçîNå éðø ÀÈÆÁÆÀÈÀÅÈÄÀÄÀÄÇÄ
.'Bâå CëBúa ézðëLå àá éððä ékÄÄÀÄÈÀÈÇÀÄÀÅÀ

ë úåà

ó"ëb ìr Bæ äkî àeäL äðéëL ók äæäçîNa Bæ éa ÈÆÇÀÄÈÆÇÅÇÇÅÀÄÀÈ
ãîBòå àaä íìBòì íé÷écö ìL ïúcrña äaøÇÈÄÀËÈÈÆÇÄÄÀÈÇÈÀÅ
äérLé øîà ärL äúBà ìrå äãeòña íäéðôì ãwøîeÀÇÅÄÀÅÆÄÀÈÀÇÈÈÈÈÇÀÇÀÈ

(åë äéòùé)ãéúrL ãîìî Eãé äîø eäî 'Bâå Eãé äîø ééÀÈÈÈÈÀÀÇÈÈÈÀÀÇÅÆÈÄ
ïâaL íé÷écö ìL ïúãeòña ä"awä éðôì øîBì äérLéÀÇÀÈÇÄÀÅÇÈÈÄÀÈÈÆÇÄÄÆÀÇ
ïBaø íé÷écöä éðôì ãwøîe ãîBò ä"awäL ärLa ïãrÅÆÀÈÈÆÇÈÈÅÀÇÅÄÀÅÇÇÄÄÄ
ïúáBèa eàøéå íérLø eàáé ìa Eãé äîø íìBòä ìLÆÈÈÈÈÈÀÇÈÊÀÈÄÀÄÀÀÈÈ

íé÷écö ìL. ÆÇÄÄ

íérLø eàáé éða äérLé øîBàå ä"awä áéLnÅÄÇÈÈÀÅÀÇÀÈÀÄÈÊÀÈÄ
äîéìk eèréå äLea eLaìéå ïúçîNáe ïúáBèa eàøéåÀÄÀÀÈÈÀÄÀÈÈÀÄÀÀÈÀÇÂÀÄÈ

ír úàð÷ eLBáéå eæçé øîàpL(íù äéòùé). ÆÆÁÇÆÁÀÅÄÀÇÇ

àì íìBò ìL BðBaø åéðôì øîBàå äérLé áéLîÅÄÀÇÀÈÀÅÀÈÈÄÆÈÊ
äNrpL eðéðéa réøëî éî ä"awä øîBà ,eàøé àìå eàáéÈÊÀÊÄÀÅÇÈÈÄÇÀÄÇÅÅÆÇÂÆ

Bøáãk. ÄÀÈ

àáz íìBò ìL BðBaø åéðôì øîBàå äérLé áéLîÅÄÀÇÀÈÀÅÀÈÈÄÆÈÈÊ
ãk äNrðå eðéðéa òéøëúå ìàøNé úñðkäéøá. ÀÆÆÄÀÈÅÀÇÀÄÅÅÀÇÂÆÄÀÈÆ

rejoicing and glad with the happiness of his sons and his
daughters. As the verse states, “I will be for her, says Hashem,
a surrounding wall of fire, and I will be in her midst for
honor” (Zechariah 2:9). And a verse states “Sing and be glad,
daughter of Zion, for behold, I come and I will dwell in your
midst. . .” (Zechariah 2:9).

Kof — ê ë

Kof. That is the kaf — “palm” — of the Shechinah. She
strikes one palm against the other with great joy at the

meal of the righteous in the world-to-come, and stands and
dances before them at the meal. Isaiah said regarding that
time, “Hashem, Your hand has been raised. . .” (Isaiah 26:11).
What is the meaning of “Your hand has been raised”? That
teaches that in the future Isaiah will say to the Holy One,
blessed be he, at the meal of the righteous in Gan Eden at the
time that the Holy One, blessed be He, stands and dances
before the righteous people, “Master of the world, raise Your
hand so that the wicked will not come and witness the well-
being of the righteous.”

The Holy One, blessed be He, replies, “Isaiah, My son, let
the wicked come and see the well-being and joy of the right-
eous, so that they will be clothed in shame and wrapped in
disgrace.” As the verse states, “Let them see and be ashamed,
the envious people” (ibid.).

Isaiah replies to Him, “Master of the world, let them not
come and let them not witness.” The Holy One, blessed be He,
says, “Who will decide between us? We will act in keeping
with his decision.”

Isaiah answers Him, “Master of the world, let the Congre-
gation of Israel come and decide between us, and let us act in
keeping with her decision.”
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Bì øîBàå íéðtä øN ïBøèèîì ä"awä àøB÷ ãéîÄÇÅÇÈÈÄÀÇÀÇÇÀÄÀÅ
.eðéðéa réøëzL éãk ìàøNé úñðk úà éì àáäå Cì éãárÇÀÄÅÀÈÅÄÆÀÆÆÄÀÈÅÀÅÆÇÀÄÇÅÅ

éðôì ìàøNé úñðk úà àéáîe ïBøèèî CìBä ãéîÄÇÅÀÇÀÅÄÆÀÆÆÄÀÈÅÄÀÅ
úà ìàøNé úñðk äàBøL ïåéëå ,äérLé éðôìå ä"awäÇÈÈÀÄÀÅÀÇÀÈÀÅÈÆÈÀÆÆÄÀÈÅÆ
éì úàø÷ äîì íìBò ìL BðBaø åéðôì úøîBà ä"awä. ÇÈÈÆÆÀÈÈÄÆÈÈÈÈÈÈÄ

eàáé øîBà éðàL éðtî éza äì øîBàå ä"awä áéLîÅÄÇÈÈÀÅÈÄÄÄÀÅÆÂÄÅÈÊ
,eLáéå ïäì ïúBð éðàL íé÷écö ìL ïúáBèa eàøéå íérLøÀÈÄÀÄÀÀÈÈÆÇÄÄÆÂÄÅÈÆÀÅÊ
.úøîBà zà äî zà eàøé àìå eàáé àì øîBà éða äérLéåÄÇÀÈÀÄÅÊÈÊÀÊÄÀÇÀÇÇÀÆÆ

ézáéà àøzå øîàpL eLáéå eàøéå eàáé äáéLîÅÄÈÈÊÀÄÀÀÅÊÆÆÁÇÇÅÆÊÇÀÄ
äLea äqëúe(äëéî óåñ). ÀÇÆÈ

ïéãîBòå ïãr ïâ éçúôì íérLø ïéàa ärL äúBàaÀÈÈÈÈÄÀÈÄÀÄÀÅÇÅÆÀÀÄ
Bø÷éa ãçàå ãçà ìk íé÷écöä ìk úà ïéàBøå õeçaîÄÇÀÄÆÈÇÇÄÄÈÆÈÀÆÈÄÈ
úeëìî Leáìa ãçàå ãçà ìk Búeáøa ãçàå ãçà ìkÈÆÈÀÆÈÄÀÈÆÈÀÆÈÄÀÇÀ

áebøî éãráe úeëìî øúëãçà ìëå ,íéëìî ìL úBéì ÀÆÆÇÀÇÂÄÇÀÈÄÆÀÈÄÀÈÆÈ
'àå 'à ìk éðôìå áäæ ìL àqk ìr Cìîk áùBé ãçàåÀÆÈÅÀÆÆÇÄÅÆÈÈÀÄÀÅÈ

bøî ìL ïçìLáäæ ìL ñBk 'àå ãçà ìk ãéáe úBéì ËÀÈÆÇÀÈÄÀÇÈÆÈÆÈÈ
àa í÷eøîâøîe úBáBè íéðáíééç íñ àìî àeäL úBiì. ÀÈÇÂÈÄÇÀÈÄÆÈÅÇÇÄ

éðôìå ïçìMä ìr íäéðôì íéçpî ïãr ïâ épãrî ìëåÀÈÇÂÇÅÇÅÆËÈÄÄÀÅÆÇÇËÀÈÀÄÀÅ
éðø÷å ïLnLì úøLä éëàìî äùìL íéãîBò 'àå 'à ìkÈÀÄÀÊÈÇÀÂÅÇÈÅÀÇÀÈÀÇÀÅ
ïäétî ïéàöBé íé÷øáe íéwæå ïäéLàø ìr øãä éðø÷å ãBäÀÇÀÅÈÈÇÈÅÆÀÄÄÀÈÄÀÄÄÄÆ

Immediately, the Holy One, blessed be He, calls Metatron,
prince of the inner being, and tells him, “My servant, go and
bring Me the Congregation of Israel so that she will decide
between us.”

Immediately, Metatron goes and brings the Congregation
of Israel before the Holy One, blessed be He, and before Isaiah.
And when the Congregation of Israel sees the Holy One,
blessed be He, she says to Him, “Master of the world, why
have You called me?”

The Holy One, blessed be He, replies to her, “My daughter,
I say, ‘Let the wicked come and witness the well-being that I
give the righteous, and be ashamed,’ but Isaiah My son says,
‘Let them not come and not witness.’ What do you say?”

She replies, “Let them come and witness and be ashamed.
As the verse states, ‘My enemy shall see, and shame shall
cover her’ (Micah 7:10).”

At that time, the wicked come to the entrances to Gan
Eden. They stand outside and see all of the righteous people,
each one with his eminence, each one with his authority, each
one in a royal garment and a crown of sovereignty, and with
ornaments of royal pearls. Each one sits like a king upon a
throne of gold. Before each one is a table of pearls, and in the
hand of each one is a cup of gold encrusted with precious
stones and pearls, filled with the elixir of life.

All of the delicacies of Gan Eden are placed before them
upon the table. Before each one stand three ministering angels
to serve them, with rays of glory and rays of splendor upon
their heads. Flashes and lightning bolts emerge from their
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änçä åéæk BôBñ ãrå íìBòä óBqî CìBä ïäéðt åéæåÀÄÀÅÆÅÄÈÈÀÇÀÄÇÇÈ
âa LîLä úàök åéáäàå øîàpLBúøeá(ç íéèôåù). ÆÆÁÇÀÊÂÈÀÅÇÆÆÄÀÈ

úà ïéçúBt íéðBéìrä íéîLä éîLe íéîLåÀÈÇÄÀÅÇÈÇÄÈÆÀÄÀÄÆ
ïBîñøôà ìL íNa éììè ïäéìr ïéøéèîîe ïäéúBúìcÇÀÅÆÇÀÄÄÂÅÆÇÀÅÊÆÆÂÇÀÀ
éôìàå ,BôBñ ãr íìBòä óBqî CìBä BçéøL øBäèÈÆÅÅÄÈÈÇÀÇÀÅ

áø éáéø Baøå íéôìàïäéðôì ïéãîBò úøLä éëàìî úBá ÂÈÄÀÄÄÅÀÈÇÀÂÅÇÈÅÀÄÄÀÅÆ
øéL éìk ìëå íézìöîe íéìáðe úBøBpk ïäéãéa ïéæçBàåÀÂÄÄÅÆÄÀÈÄÀÄÀÇÄÀÈÀÅÄ

äãeòña íäéðôì íéððøîe. ÀÇÀÄÄÀÅÆÄÀÈ

änçå äãeòña Bîöra ãwøîe Bîöra ãîBò ä"awäåÀÇÈÈÅÀÇÀÀÇÅÀÇÀÄÀÈÀÇÈ
ìeïäéðôì ïéãwøîe BìàîNîe Bðéîéî úBìfîe íéáëBëå äðá ÀÈÈÀÈÄÇÈÄÄÄÀÊÀÇÀÄÄÀÅÆ

.BnrÄ

â äúBà ìk úà ïìek íérLøä ìk ïéàBøL ïåéëåäìeã ÀÅÈÆÄÈÈÀÈÄÈÆÈÈÀÈ
âî ãBákä BúBà ìk úàå Leaìîeäàî ïúîB÷ úà ïéäéa ÇÀÀÆÈÇÈÇÀÄÄÆÈÈÅÈ

eéäéå ïäa ìkzñäì íé÷écö ìL ïãBák éðôî ìëéäk änàÇÈÀÅÈÄÀÅÀÈÆÇÄÄÀÄÀÇÅÈÆÀÄÀÄ
ìëå ãBákä BúBà ìkL eìlä ïä äî øîBì ïäéìr ïéìàBLÂÄÂÅÆÇÇÅÇÈÆÈÇÈÀÈ

â äúBà.ä"awä ïäì äNr äëeìî äúBà ìëå äìeã ÈÀÈÀÈÈÀÈÈÈÈÆÇÈÈ

ìL Bîr eìlä ïäì íéøîBàå úøLä éëàìî ïéáéLîÀÄÄÇÀÂÅÇÈÅÀÀÄÈÆÇÈÇÆ
ïâì íeàéáäå ,úBönä úà eîi÷å BúøBúa e÷ñrL ä"awäÇÈÈÆÈÀÀÈÀÄÀÆÇÄÀÆÁÄÀÇ

íäéNrn éôì áBè ÷ìçå áBè øëN íäì ïzéì ïãr. ÅÆÄÅÈÆÈÈÀÅÆÀÄÇÂÅÆ

íäét úà íéçúBôe íäéðt ìr íérLø ïéìôBð ãéîÄÇÀÄÀÈÄÇÀÅÆÀÄÆÄÆ
írä éøLà íéøîBàå íé÷écö ìLå ä"awä ìL BçáLaÀÄÀÆÇÈÈÀÆÇÄÄÀÀÄÇÀÅÈÈ

åéäìà éiL írä éøLà Bì äëkL(ãî÷ íéìäú). ÆÈÈÇÀÅÈÈÆÀÈÁÊÈ

mouths, and the radiance of their faces travels from one end
of the world to the other like the radiance of the sun. As the
verse states, “Those who love Him are like the sun emerging
in its might” (Judges 5:31).

Heaven and the supernal heavens of heaven open their
skylights and rain down upon them dews of the perfume of
pure balsam, whose scent spreads from one end of the world
to the other. Thousands upon thousands of tens upon tens of
tens of thousands of ministering angels stand before them and
grasp kinorot, nevalim, metzaltayim, and all other musical in-
struments and play music before them at the meal.

And the Holy One, blessed be He, Himself stands and
dances at the meal, with the sun, moon, stars and constella-
tions at His right and at His left, dancing before them together
with Him.

When all of the wicked see all of that greatness, fine
clothing and honor, they rise up a hundred cubits like the
great hallway in the Beit Hamikdash before the honor of the
righteous in order to look at them. And they ask, “Who are
these people to whom the Holy One, blessed be He, has given
all of that honor, all of that greatness and all of that sover-
eignty?”

The ministering angels reply, “Those are the people of the
Holy One, blessed be He, who have engaged in His Torah and
kept the commandments and whom He brought to Gan Eden
to give them a good reward and a good portion, in accordance
with their deeds.”

Immediately, the wicked fall upon their faces and open
their mouths with praise of the Holy One, blessed be He, and
of the righteous. They say, “Fortunate is the nation that is thus,
fortunate is the nation Whose God is Hashem” (Psalms 144:15).
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ì úåà

ã"îìãîìî ,úr'ã ïéá'î á'ì àlà ãîì àø÷z ìà ÈÆÇÄÀÈÈÆÆÈÅÅÄÇÇÀÇÅ
âðk ìe÷L áläLà ìk ãíãà ìL åéøá. ÆÇÅÈÀÆÆÈÅÈÈÆÈÈ

íéðér Bì Lé álì óà íéðér Bì Lé íãàì. ÀÈÈÆÅÇÄÇÇÅÆÅÇÄ

íéðæà Bì Lé álì óà íéðæà Bì Lé íãàì. ÀÈÈÆÈÀÇÄÇÇÅÆÈÀÇÄ

ät Bì Lé álì óà ät Bì Lé íãàì. ÀÈÈÆÆÇÇÅÆÆ

øeaã Bì Lé álì óà øeaã Bì Lé íãàì. ÀÈÈÆÄÇÇÅÆÄ

äîéäð Bì Lé álì óà ,äîéäð Bì Lé íãàì. ÀÈÈÆÀÄÈÇÇÅÆÀÄÈ

äîçð Bì Lé áìì óà äîçð Bì Lé íãàì. ÀÈÈÆÆÈÈÇÀÅÆÆÈÈ

ä÷rö Bì Lé álì óà ä÷rö Bì Lé íãàì. ÀÈÈÆÀÈÈÇÇÅÆÀÈÈ

äëéìä Bì Lé álì óà äëéìä Bì Lé íãàì. ÀÈÈÆÂÄÈÇÇÅÆÂÄÈ

äréîL Bì Lé álì óà äréîL Bì Lé íãàì. ÀÈÈÆÀÄÈÇÇÅÆÀÄÈ

à ìëì ïäì LéL ïìek úBcnä ìëåíãà ìL åéøá ÀÈÇÄÈÆÅÈÆÀÈÅÈÈÆÈÈ
ïä eìàå ,álì Bì Lé. ÆÇÅÀÅÅ

äàø éaìå øîàpL ïépî ,äàBø áìä óà äàBø ïérÇÄÈÇÇÅÆÄÇÄÆÆÁÇÀÄÄÈÈ
úrãå äîëç äaøä(à úìä÷). ÇÀÆÈÀÈÈÇÇ

áì øîàpL ïépî ,rîBL áìä óà úrîBL ïæàÊÆÇÇÇÅÅÇÄÇÄÆÆÁÇÅ
rîBL(â à íéëìî). ÅÇ

éðà ézøac øîàpL ïépî ,øaãî áìä óà øaãî ätÆÀÇÅÇÇÅÀÇÅÄÇÄÆÆÁÇÄÇÀÄÂÄ
éaì ír(à úìä÷). ÄÄÄ

Lamed — ì

Lamed. Do not read lamed but leiv meivin da’at — ïéáî áì
úòã — “a heart understands knowledge,” whose

acronym is ãîì — lamed. This teaches that the heart is equal to
all of a person’s limbs.

Just as a person has eyes, so does the heart have eyes.

Just as a person has ears, so does the heart have ears.

Just as a person has a mouth, so does the heart have a
mouth.

Just as a person has speech, so does the heart have speech.

Just as a person roars, so does the heart roar.

Just as a person gains consolation, so does the heart gain
consolation.

Just as a person cries out, so does the heart cry out.

Just as a person walks, so does the heart walk.

Just as a person hears, so does the heart hear.

And a person’s heart has all of the traits that all of his limbs
have. And these are as follows.

Just as the eye sees, so does the heart see. How do we know
this? The verse states, “My heart saw much wisdom and
knowledge” (Ecclesiastes 1:16).

Just as the ear hears, so does the heart hear. How do we
know this? The verse states, “A heart that hears” (Kings 1 3:9).

Just as the mouth speaks, so does the heart speak. How do
we know this? The verse states, “I spoke with my heart”
(Ecclesiastes 1:16).
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úðça øîàpL ïépî ,óöôöî áìä óà óöôöî ïBLìÈÀÇÀÅÇÇÅÀÇÀÅÄÇÄÆÆÁÇÈÇÀÈ
ét øBáré ìa éúBîæ àöîz ìa éðzôøö äìéì zã÷t éaìÄÄÈÇÀÈÇÀÈÀÇÀÈÄÇÄÀÈÇÄÇÇÂÄ

(ç íéìäú).
íaì ÷rö øîàpL ïépî ,÷rBö áìä óà ÷rBö íãàÈÈÅÇÇÅÅÄÇÄÆÆÁÇÈÇÄÈ

éé ìà(â äëéà). ÆÀÈ
íúBà íçðéå øîàpL íçðî álä óà íçðî íãàÈÈÀÇÅÇÇÅÀÇÅÆÆÁÇÇÀÇÅ

íaì ìr øaãéåóåñ)(éçéå úùøô. ÇÀÇÅÇÄÈ
é÷÷Bçì éaì øîàpL ÷÷Bçî áìä óà ÷÷Bçî íãàÈÈÀÅÇÇÅÀÅÆÆÁÇÄÄÀÂÅ

ìàøNé(ä íéèôåù). ÄÀÈÅ
íéøôà ÷eLr øîàpL Cläî áìä óà Cläî íãàÈÈÀÇÅÇÇÅÀÇÅÆÆÁÇÈÆÀÈÄ

åö éøçà Cìä ìéàBä ék ètLî õeöø(ä òùåä). ÈÄÀÈÄÄÈÇÇÂÅÇ
çeì ìr íáúk øîàpL áúBk áìä óà áúBk íãàÈÈÅÇÇÅÅÆÆÁÇÈÀÈÇ

Eaì(â éìùî). ÄÆ
éaì Lçø øîàpL ,Léçøî áìä óà Léçøî íãàÈÈÇÀÄÇÇÅÇÀÄÆÆÁÇÈÇÄÄ

áBè øáã(äî íéläú). ÈÈÀÄÄ

ééa éaì õìr øîàpL õBìré álä óà õBìré íãàÈÈÇÂÇÇÅÇÂÆÆÁÇÈÇÄÄÇÀÈ
(á à ìàåîù).

àøa øBäè áì øîàpL øäèî áìä óà øäèî íãàÈÈÀÊÈÇÇÅÀÊÈÆÆÁÇÆÈÀÈ
íéäìà éì(àð íéläú). ÄÁÊÄÀÄÄ

âé øîàpL ìéâé álä óà ìéâé íãàéaì ì(âé íù). ÈÈÈÄÇÇÅÈÄÆÆÁÇÈÅÄÄ
ìà ávrúéå øîàpL ávrúé áìä óà ávrúé íãàÈÈÄÀÇÅÇÇÅÄÀÇÅÆÆÁÇÇÄÀÇÅÆ

Baì('å úéùàøá). Ä

Just as the tongue speaks, so does the heart speak. How do
we know this? The verse states, “You examined my heart, You
visited [me at] night, You tested me without finding [Your
desire]; [that which my heart] thinks, let it not pass through
my mouth” (Psalms 17:3).

Just as a person cries out, so does the heart cry out. How
do we know this? The verse states, “Their heart cried out to
Hashem” (Lamentations 2:18).

Just as a person is consoled, so is the heart consoled. As the
verse states, “He consoled them and spoke to their heart”
(Genesis 50:21).

Just as a person is decisive, so is the heart decisive. As the
verse states, “My heart is among the decisive of Israel” (Judges
5:9).

Just as a person goes, so does the heart go. As the verse
states, “Ephraim is plundered, broken by judgment, for he
desired and went after a command [of his heart]” (Hosea 5:11).

Just as person writes, so does the heart write. As the verse
states, “Write them upon the tablet of your heart” (Proverbs
3:3).

Just as a person senses, so does the heart sense. As the
verse states, “My heart sensed a good matter” (Psalms 45:2).

Just as a person rejoices, so does the heart. As the verse
states, “My heart has rejoiced in Hashem” (Samuel 1 2:1).

Just as a person is purified, so is the heart purified. As the
verse states, “Create a pure heart in me, God” (Psalms 51:12).

Just as a person feels glad, so does the heart feel glad. As
the verse states, “My heart will feel glad” (Psalms 13:6).

Just as a person is saddened, so is the heart saddened. As
the verse states, “He was saddened to His heart” (Genesis 6:6).
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éaìå äðLé éðà øîàpL ,ørBð áìä óà ørBð íãàÈÈÅÇÇÅÅÆÆÁÇÂÄÀÅÈÀÄÄ
ør(ä íéøéùä øéù). Å

.'Bâå ïéáî Bðéà áì ïLé øîàpL ïLé áìä óà ïLé íãàÈÈÈÅÇÇÅÈÅÆÆÁÇÈÅÅÅÅÄÀ

ç÷é áì íëç øîàpL ,íëç áìä óà íëç íãàÈÈÈÈÇÇÅÈÈÆÆÁÇÂÇÅÄÇ
úBöî(ãë éìùî). ÄÀ

úeøéøLa ék øîàpL Ltèî áìä óà Ltèî íãàÈÈÀËÈÇÇÅÀËÈÆÆÁÇÄÄÀÄ
Cìà éaì(íéáöð úùøô)úeLtè àlà úeøéøL ïéàå. ÄÄÅÅÀÅÀÄÆÈÄÀ

éaì úà ézúðå øîàpL ,LøBã áìä óà LøBã íãàÈÈÅÇÇÅÅÆÆÁÇÀÈÇÄÆÄÄ
Løãì(à úìä÷). ÄÀÊ

íéøácä eéäå øîàpL ,÷ñBò áìä óà ÷ñBò íãàÈÈÅÇÇÅÅÆÆÁÇÀÈÇÀÈÄ
áì ìr íBéä Eåöî éëðà øLà äìàäEá(á÷ò úùøô). ÈÅÆÂÆÈÊÄÀÇÀÇÇÀÈÆ

íéøNa éiç øîàpL ,àtøî álä óà àtøî íãàÈÈÀÇÅÇÇÅÀÇÅÆÆÁÇÇÅÀÈÄ
àtøî áì(ãé éìùî). ÅÇÀÅ

øaLð áì øîàpL øaLð áìä óà øaLð íãàÈÈÄÀÈÇÇÅÄÀÈÆÆÁÇÅÄÀÈ
,Bâå àkãðå(àð íéìäú). ÀÄÀÆÀ

áì íøå øîàpL çeø íø áìä óà çeø íø íãàEá ÈÈÈÇÇÇÅÈÇÆÆÁÇÀÈÀÈÆ
'Bâå(á÷ò úùøô). À

øîàpL äçkL Bì Lé áìä óà äçkL Bì Lé íãàÈÈÆÄÀÈÇÇÅÆÄÀÈÆÆÁÇ
'Bâå álî únk ézçkLð(àì íéìäú). ÄÀÇÀÄÇÅÄÅÀ

NNå íúéàøe øîàpL ,NéNé áìä óà NéNé íãàÈÈÈÄÇÇÅÈÄÆÆÁÇÀÄÆÀÈ
íëaì(åñ äéòùé). ÄÀÆ

Just as a person awakens, so the heart awakens. As the verse
states, “I am sleeping, but my heart is awake” (Song of Songs
5:2).

Just as a person sleeps, so the heart sleeps. As the verse
states, “The heart sleeps, it does not understand. . .” (source
unknown).

Just as a person is wise, so is the heart wise. As the verse
states, “The person who is wise of heart will receive com-
mandments” (Proverbs 10:8).

Just as a person is foolish, so is the heart made foolish. As
the verse states, “I will proceed in the hardness of my heart”
(Deuteronomy 29:18), and “hardness” here means foolishness.

Just as a person seeks, so does the heart seek. As the verse
states, “I applied my heart to seek” (Ecclesiastes 1:13).

Just as a person works in Torah, so does the heart work in
Torah. As the verse states, “These words that I command you
today shall be upon your heart” (Deuteronomy 6:6).

Just as a person heals, so does the heart heal. As the verse
states, “A healing heart is the life of the flesh” (Proverbs 14:30).

Just as a person is broken, so is the heart broken. As the
verse states, “A broken and crushed heart. . .” (Psalms 51:19).

Just as a person can have an elevated spirit, so can the
heart have an elevated spirit. As the verse states, “Your heart
will be elevated. . .” (Deuteronomy 8:14).

Just as a person is forgetful, so is the heart forgetful. As the
verse states, “I was forgotten like a dead person from the
heart. . .” (Psalms 31:13).

Just as a person rejoices, so does the heart rejoice. As the
verse states, “You shall see, and your heart shall rejoice”
(Isaiah 66:14).
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áéèéé çîN áì øîàpL ,çîN áìä óà çîN íãàÈÈÈÅÇÇÇÅÈÅÇÆÆÁÇÅÈÅÇÅÄ
íéðt(æé éìùî). ÈÄ

áì áBèå çîN øîàpM áBè áìä óà áBè íãà(ä øúñà). ÈÈÇÇÅÆÆÁÇÈÅÇÀÆ

âðk ìe÷L áläL ïàkîðBîLe íéraøàå íéúàî ãä ÄÇÆÇÅÈÀÆÆÈÇÄÀÇÀÈÄÀÈ
à.íãàaL íéøá ÅÈÄÆÀÈÈ

íãàa Ba Lé íéøáã äøNr íéðML àlà ãBò àìåÀÊÆÈÆÀÅÆÀÅÀÈÄÆÀÈÈ
úBáBè úBör úBörBé úBéìk ,äðeáúe úrã ïéáî áì ,ïä eìàåÀÅÅÅÅÄÇÇÀÈÀÈÂÅ
ìk øîBb ïBLì ,úBìëàî éðéî ìk Czçî ät ,úBòøåÀÈÆÀÇÅÈÄÅÇÂÈÈÅÈ
äð÷ ,úBìëàî énrèî ìk írBè Céç úB÷éçN éîérèîÇÀÄÅÀÄÅÅÈÇÀÇÅÇÂÈÈÆ
ìëàî ìk rìBa èLeä ,úBìB÷å úBçeø ìk àéöBîe CLBîÅÄÈÀÇÆÆÅÇÈÇÂÈ

àBL äàéø ,äzLîeäøîe ñrBk ãák ïé÷Lî éðéî ìk úá ÄÀÆÅÈÆÆÈÄÅÇÀÄÈÅÅÈÈ
,ä÷éçN éðéî ìk ÷çBL ìBçè ,Búçépîe ätè Ba ú÷øBæÆÆÄÈÇÄÈÀÊÅÈÄÅÀÄÈ

á÷ø÷.ä÷eúî äðL äðLé äá÷ ,úBìéëà éðéî ìk ÷çBL ï ËÀÀÈÅÈÄÅÂÄÅÈÀÅÈÅÈÀÈ

Eéäìà éé úà záäàå øîàpL áìa àlà äáäà ïéàÅÇÂÈÆÈÀÅÆÆÁÇÀÈÇÀÈÆÀÈÁÊÆ
áì ìëa'Bâå Eá(å íéøáã). ÀÈÀÈÀÀ

Eéçà úà àðNú àì øîàpL áìa àlà äàðN ïéàåÀÅÄÀÈÆÈÀÅÆÆÁÇÊÄÀÈÆÈÄ
áìaEá(èé àø÷éå). ÄÀÈÆ

éaìa í÷ð íBé ék øîàpL áìa àlà äàð÷ ïéàåäéòùé) ÀÅÄÀÈÆÈÀÅÆÆÁÇÄÈÇÀÄÄ
(âñ.

äðçNé Léà áìa äâàã øîàpL áìa àlà äâàã ïéàåÀÅÀÈÈÆÈÀÅÆÆÁÇÀÈÈÀÆÄÇÀÆÈ
(áé éìùî).

Just as a person is happy, so is the heart happy. As the verse
states, “A happy heart makes a happy face” (Proverbs 15:13).

Just as a person is well-off, so is the heart well-off. As the
verse states, “Happy and with a cheerful heart” (Esther 5:9).

From here, we see that the heart is equal to a person’s 248
limbs.

Moreover, a person has twelve components, which are: a
heart that understands, knows and comprehends; kidneys
that give advice, good and evil; a mouth that pulverizes all
sorts of foods; a tongue that makes an end of all chewed
morsels; a palate that tastes all food delicacies; a trachea that
draws in and expels all breaths and sounds; a esophagus that
swallows all food and drink; a lung that draws in all types of
liquids; a liver that is angry and a bile that shoots a drop into
it and calms it down; a spleen that engages in all types of
grinding; a karkavan-stomach — that crushes all types of foods;
and a stomach that brings about sweet sleep.

Love is in the heart. As the verse states, “You shall love
Hashem your God with all your heart. . .” (Deuteronomy 6:5).

Hatred is in the heart. As the verse states, “Do not hate
your brother in your heart” (Leviticus 19:17).

Jealousy is in the heart. As the verse states, “It is a day of
vengeance in My heart” (Isaiah 63:4).

Worry is in the heart. As the verse states, “If there is worry
in the heart of a man, he should cast it down” (Proverbs 12:25).
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Ealî ñrk øñäå øîàpL áìa àlà éeåéã ïéàåúìä÷) ÀÅÄÆÈÀÅÆÆÁÇÀÈÅÇÇÄÄÆ
(àé.

íãàä ék øîàpL áìì àlà äôBö ä"awä ïéà CëéôìÀÄÈÅÇÈÈÆÆÈÀÅÆÆÁÇÄÈÈÈ
álì äàøé 'ééå íéðérì äàøéá(æè à ìàåîù). ÄÀÆÈÅÇÄÅÈÄÀÆÇÅÈ

î úåà

í"îúáa ïúBà íéàøB÷ íéðL íéðL í"î äî éðtî ÆÄÀÅÇÅÀÇÄÀÇÄÀÄÈÀÇ
éæøa äákøna íéãîBò íäéðML éðtî ,úçàÇÇÄÀÅÆÀÅÆÀÄÇÆÀÈÈÀÈÅ
àñk ìr úáälL éñëèa ïé÷e÷ç ïìeëå ,ãBákä àñkÄÅÇÈÀÈÂÄÀÄÀÅÆÇÆÆÇÄÅ

äøBà ìL íéøúk ïLàøa ïéøLB÷å ãBákä. ÇÈÀÀÄÀÊÈÀÈÄÆÈ

íBøîî ãøBé ä"awä ïéàå äLeã÷ ïîæ réânL ïåéëåÀÅÈÆÇÄÇÀÇÀÈÀÅÇÈÈÅÄÈ
äæ ìöà äæ íäéðL íéáø÷úî äákøna øãå eîeøÀÈÇÆÀÈÈÄÀÈÀÄÀÅÆÆÅÆÆ
ãøéå íéîBø éîeø íBøîî ä"awä ãøé éúîéà íéøîBàåÀÀÄÅÈÇÅÅÇÈÈÄÈÅÄÀÅÅ
äøéL øîàðå åéðt úeîã äàøî äàøð eðàå äákønaÇÆÀÈÈÀÈÄÀÆÇÀÆÀÈÈÀÊÇÄÈ

à éúî øîàpL åéðôìíéäìà éðt äàøàå àá(àð íéìäú). ÀÈÈÆÆÁÇÈÇÈÊÀÅÈÆÀÅÁÊÄ

à éúî eäîeLãB÷ä çeø äøîà àlL ãîìî àá ÇÈÇÈÊÀÇÅÆÊÈÀÈÇÇÆ
âðk àlà äæ øáãúBiúBà íéøîBàL ärL äúBà ã ÈÈÆÆÈÀÆÆÈÈÈÆÀÄÄ

àqk ìr ãBáëa úøãå äðéëL úàaL íãB÷ äákønaLÆÇÆÀÈÈÆÆÈÀÄÈÀÈÇÀÈÇÄÅ
ìa÷ðe ãBákä àqk ìr áLéå ä"awä àáé éúî äákøîäÇÆÀÈÈÈÇÈÊÇÈÈÀÅÅÇÄÅÇÈÀÇÅ

úBçaLúå úBøéLa åéðt úà. ÆÈÈÀÄÀÄÀÈ

äákøîä éøLð ìk äákøna øãå ä"awä àaL ïåéëåÀÅÇÆÈÇÈÈÀÈÇÆÀÈÈÈÄÀÅÇÆÀÈÈ
ïéîc÷î äákønaL úBiúBà ìëå äákønaL úBiçä ìëåÀÈÇÇÆÇÆÀÈÈÀÈÄÆÇÆÀÈÈÀÇÀÄ

And distress is in the heart. As the verse states, “Remove
agitation from your heart” (Ecclesiastes 11:10).

Therefore, the Holy One, blessed be He, looks only to the
heart. As the verse states, “A man sees what is visible to the
eyes, but Hashem sees into the heart” (Samuel 1 16:7).

Mem — í î

Mem. Why is mem written two ways, as an open mem [at
the beginning and in the middle of a word] and as a

closed mem [at the end of a word], yet they are both pro-
nounced the same? That is because they both stand in the
chariot, in the secrets of the Throne of Glory. And they are
both carved in arrangements of flame upon the Throne of
Glory, with crowns of light on their heads.

When the time to recite Kedushah arrives and the Holy One,
blessed be He, does not descend from the elevation of His
height to dwell in the chariot, these two letters approach one
another and say, “When will the Holy One, blessed be He,
descend from the elevation of the heights of heights and
descend upon the chariot, and we will see the vision of the
image of His countenance, and we will recite song before
Him?” As the verse states, “When will I come and see the
countenance of God?” (Psalms 42:3).

What is the meaning of When will I come? The holy spirit
says this corresponding to the letters in the chariot, which,
before the Shechinah comes and dwells in glory upon the
throne of the chariot, say, “When will the Holy One, blessed
be He, come and sit upon the Throne of Glory, so that we may
greet His countenance with songs and praises?”

When the Holy One, blessed be He, comes and dwells in
the chariot, all of the eagles of the chariot, all of the chayot of
the chariot, and all of the letters of the chariot come forth with
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í"îe í"î óàå ,åéðt ìéa÷äì úBçaLúå úBøéLaÀÄÀÄÀÈÀÇÀÄÈÈÀÇÆÆ
æBò éøéLa ärL äúBàa äðéëL éðt ïéìawî äákønaLÆÇÆÀÈÈÀÇÀÄÀÅÀÄÈÀÈÈÈÀÄÅ
ïäL äøéL äîe ,äøéL íéøîBàå ïäét úà ïéçúBôe úeëìîeÇÀÀÄÆÄÆÀÀÄÄÈÇÄÈÆÅ

.ïéøîBàÀÄ

íéîìBò ìk úeëìî Eúeëìî úøîBà äçeút í"îÅÀÈÆÆÇÀÆÇÀÈÈÄ
(äî÷ íéìäú)øBã ìëa EzìLîîe úøîBà äîeúñ í"îeÅÀÈÆÆÆÀÇÀÆÀÈ

øBãå(íù). È

úBiúBàä ìëì NôBz ärL äúBàa ä"awä äNBò äîÇÆÇÈÈÀÈÈÈÅÀÈÈÄ
'à ìëì íéøúk ïäì øLB÷å ï÷Lðîe ï÷açîe äákønaLÆÇÆÀÈÈÀÇÀÈÀÇÀÈÀÅÈÆÀÈÄÀÈ
,ãBák ìL 'àå äëeìî ìL 'à äçeút í"îì ,íéøúk éðL 'àåÀÅÀÈÄÀÆÀÈÆÀÈÆÈ

.úøàôz ìL 'àå äìLîî ìL 'à äîezñ í"îìÀÆÀÈÆÆÀÈÈÆÄÀÆÆ

áéùBî Ck øçàåBìàîùî 'àå Bðéîéî 'à ä"awä ï ÀÇÇÇÄÈÇÈÈÄÄÀÄÀÊ
éúBòaöàa éz÷÷çL éúBiúBà ïäì øîBàå ïéøáãa ïñééôîeÀÇÀÈÄÀÈÄÀÅÈÆÄÇÆÈÇÀÄÀÆÀÀÇ

â Là úáälL èraéúeëìî àø÷ð àlL éðôì reãéå éeì ÀÅÆÇÆÆÅÈÀÈÇÀÈÇÆÊÄÀÈÇÀÄ
.ïëa àlà ézìLîî àø÷ð àìå ïëa àlàÆÈÈÆÀÊÄÀÈÆÀÇÀÄÆÈÈÆ

çeút í"î úBàa ,íéìLBî ìLBî íéëìî CìîÆÆÀÈÄÅÀÄÀÅÈÇ
ìLBî àø÷ð íeúñ í"î úBàa ,íéëìî Cìî àø÷ð ä"awäÇÈÈÄÀÈÆÆÀÈÄÀÅÈÄÀÈÅ

äìLî ìka Búeëìîe øîàpL íéìLBî(â÷ íéìäú)éé øîBàå ÀÄÆÆÁÇÇÀÇÊÈÈÈÀÅÀÈ
ãrå íìBòì Cìîé(çìùá úùøô)íéBâ ìr íéäìà Cìî øîBàå ÄÀÊÀÈÈÆÀÅÈÇÁÊÄÇÄ

(æî íéìäú).íéBba ìLBîe äëeìîä ééì ék øîBàå(áë íù). ÀÅÄÇÀÈÇÀÈÅÇÄ

étî äæ øáã íeúñ í"îe çeút í"î ïérîBML ïåéëåÀÅÇÆÀÄÅÈÇÅÈÈÈÆÄÄ
.ä"awä éðôì äøéL íéøîBàå ïäét úà ïéçúBt ä"awäÇÈÈÀÄÆÄÆÀÀÄÄÈÄÀÅÇÈÈ

songs and praises to greet His countenance. And both letters
mem in the chariot greet the countenance of the Shechinah at
that time with songs of might and sovereignty, and open their
mouth and recite song. And what song do they recite?

The open mem says, “Your sovereignty (malchut) is a sov-
ereignty for all worlds” (Psalms 145:13), and the closed mem

says, “and Your governance (memshalah) is in every genera-
tion” (ibid.).

What does the Holy One, blessed be He, do at that time?
He takes hold of all of the letters in the chariot. He hugs them
and kisses them and ties crowns to them — two crowns to
each: for the open mem, one of sovereignty and one of glory;
for the closed mem, one of governance and one of beauty.

Afterwards, the Holy One, blessed be He, places one to His
right and one to His left, and speaks to them with pleasing
words, telling them, “Letters that I carved with My fingers
with a pen of flaming fire, it is revealed and known to Me that
My sovereignty is called only in you and My governance is
called only in you.”

He is King of kings and Ruler of rulers. With the open mem,
the Holy One is called King of kings. With the closed mem, He
is called Ruler of rulers. As the verses state, “His sovereignty
(malchut) has governance (mashalah) over all” (Psalms 103:19),
“Hashem will be sovereign (yimloch) forever” (Exodus 15:18),
“God has been sovereign (malach) over nations” (Psalms 47:9),
and “To Hashem is the sovereignty (meluchah) and He has
governance (moshel) over nations” (Psalms 22:29).

When the open mem and the closed mem hear this from the
mouth of the Holy One, blessed be He, they open their mouths
and recite song before the Holy One, blessed be He. What
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ìëì àNðúîäå äëìîîä éé Eì ,íéøîBà ïäL äøéL äîeÇÄÈÆÅÀÄÀÀÈÇÇÀÈÈÀÇÄÀÇÅÀÊ
Làøì(èë à íéîéä éøáã). ÀÊ

ré÷ø ìëaL úBiëìî éøN ìk ïéàa ärL äúBàaÀÈÈÈÈÄÈÈÅÇÀËÆÀÈÈÄÇ
íLàø ìrî ïúeëìî øúk ïéìèBðå ä"awä éðôì ré÷øåÀÈÄÇÄÀÅÇÈÈÀÀÄÆÆÇÀÈÅÇÊÈ

b ìr ïéçépîeâðk ré÷ø úBáør ò÷ø÷ éaãBákä àñk ã ÇÄÄÇÇÅÇÀÇÂÈÈÄÇÀÆÆÄÅÇÈ
ä"awä éðôì ïäéðt ìr ïéìôBðå ïéåçzLîe íérøBëåÀÀÄÄÀÇÂÄÀÀÄÇÀÅÆÄÀÅÇÈÈ
åéðôì íéøîBà ïäL äøéL äîe ,åéðôì äøéL íéøîBàåÀÀÄÄÈÀÈÈÇÄÈÆÅÀÄÀÈÈ

íéäìàì eøéL õøàä úBëìîî'Bâå(çñ íéìäú). ÇÀÈÈÈÆÄÅÊÄÀ

â ìëåúBøéLa ïéàa äáäì éôøN ìëå Là éãeã ÀÈÀÅÅÀÈÇÀÅÆÈÈÈÄÀÄ
øîàpL åéðôì ïéåçzLîe äðéëL éðt ïéìa÷îe úBçaLúåÀÄÀÈÀÇÀÄÀÅÀÄÈÄÀÇÂÄÀÈÈÆÆÁÇ

íéåçzLî Eì íéîLä àáöe(è äéîçð)ïéçúBt Ck øçàå ÀÈÇÈÇÄÀÄÀÇÂÄÀÇÇÇÀÄ
Cìî íéøîBà ïäL äøéL äî ,äøéL íéøîBàå íäét úàÆÄÆÀÀÄÄÈÇÄÈÆÅÀÄÈÇ

BLã÷ àñk ìr áLé íéäìà íéBâ ìr íéäìà(æî íéìäú). ÁÊÄÇÄÁÊÄÈÇÇÄÅÈÀ

.ùBã÷ àqk ìr áùBé ùBã÷ ä"awäÇÈÈÈÅÇÄÅÈ

.àNðå íø àqk ìr áùBé àNðå íø ä"awäÇÈÈÈÀÄÈÅÇÄÅÈÀÄÈ

ïéðîe .Là úBëørî ãBña äðBç ,äìëBà Là ä"awäÇÈÈÅÀÈÆÀÇÂÈÅÄÇÄ
úBàáö éé ùBã÷ ùBã÷ ùBã÷ øîàpL ùBã÷ àø÷ðLäéòùé) ÆÄÀÈÈÆÆÁÇÈÈÈÀÈÀÈ

(åìr áLé íéäìà øîàpL ùBã÷ àø÷ð Bàñk óàL ïéðîeÄÇÄÆÇÄÀÄÀÈÈÆÆÁÇÁÊÄÈÇÇ
BLã÷ àqk(æî íéìäú). ÄÅÈÀ

àNðå íø øîà äk øîàpL àNðå íø àø÷pL ïéðîeÄÇÄÆÄÀÈÈÀÄÈÆÆÁÇÊÈÇÈÀÄÈ
(æð äéòùé)áùBé øîàpL àNðå íø àø÷ð Bàñk óàL ïéðîe .ÄÇÄÆÇÄÀÄÀÈÈÀÄÈÆÆÁÇÅ

àNðå íø àqk ìr(å íù). ÇÄÅÈÀÄÈ

song do they recite? “Yours, Hashem, is the kingdom and You
are exalted over everything” (Chronicles 1 29:11).

At that time, all of the ministers of the kingdoms in every
firmament come before the Holy One, blessed be He, and
remove the crown of sovereignty from their heads and place
it upon the ground of the aravot-firmament before the Throne
of Glory. They bow and prostrate themselves and fall upon
their faces before the Holy One, blessed be He, and recite song
before Him. What song do they recite before Him? “Kingdoms
of the earth, sing to God. . .” (Psalms 68:33).

All of the troops of fire and all seraphim of flame come
with songs and praises, and greet the countenance of the
Shechinah and bow before Him. As the verse states, “The
army of the heavens bows down to You” (Nehemiah 9:6).
Afterwards, they open their mouths and recite song. What
song do they recite? “God has reigned over nations, God has
sat upon His holy throne” (Psalms 47:9).

The Holy One, blessed be He, is holy, and He sits upon the
holy throne.

The Holy One, blessed be He, is elevated and uplifted, and
He sits upon the elevated and uplifted throne.

The Holy One, blessed be He, is a consuming fire, and He
camps within the secret of the ranks of fire.

How do we know that He is called “holy”? The verse
states, “Holy, holy, holy is Hashem of hosts” (Isaiah 6:3). How
do we know that even His throne is called holy? The verse
states, “God has sat upon His holy throne” (Psalms 47).

How do we know that He is called “elevated and up-
lifted”? The verse states, “So has said the One Who is elevated
and uplifted” (Isaiah 57:15). How do we know that even His
throne is called “elevated and uplifted”? The verse states, “He
sits upon an elevated and uplifted throne” (Isaiah 6:1).
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íéîø ìk ìr íø àeäL éðtî íø àø÷ð äî éðtîeÄÀÅÇÄÀÈÈÄÀÅÆÈÇÈÈÄ
éé íéBb ìk ìr íø øîàpL íìBòaL(âé÷ íéìäú)àø÷z ìà ÆÈÈÆÆÁÇÈÇÈÄÀÈÇÄÀÈ

ïéàbúî ïäL íéðæBøå íéëìî éøN eìà íéàâ àlà íéBâÄÆÈÅÄÅÈÅÀÈÄÀÀÄÆÅÄÀÈÄ
.ïäáBâ éðtî íBønaÇÈÄÀÅÀÈ

úà BòBøæa àNBð àeäL éðtî àNð àø÷ð äî éðtîeÄÀÅÇÄÀÈÄÈÄÀÅÆÅÄÀÆ
éðà äáéN ãrå àeä éðà äð÷æ ãrå øîàpL íìBòä ìkÈÈÈÆÆÁÇÀÇÄÀÈÂÄÀÇÅÈÂÄ

èlîàå ìBañà éðàå àLà éðàå éúéNr éðà ìBañàäéòùé) ÆÀÂÄÈÄÄÇÂÄÆÈÇÂÄÆÀÇÂÇÅ
(åî.

ìk ìr íø àeäL éðtî íø àø÷ð Bàñk äî éðtîeÄÀÅÇÄÀÄÀÈÈÄÀÅÆÈÇÈ
.íìBòaL úBcîÄÆÈÈ

úBçeø ìk àNBð àeäL éðtî àNð àø÷ð äî éðtîeÄÀÅÇÄÀÈÄÈÄÀÅÆÅÈ
úBîLðe óBèré éðôlî çeø ék øîàpL íìBòaL úBîLðeÀÈÆÈÈÆÆÁÇÄÇÄÀÈÇÇÂÀÈ

éúéNr éðà(æð íù). ÂÄÈÄÄ

Là Eéäìà éé ék øîàpL äìëBà Là àø÷ðL ïéðîeÄÇÄÆÄÀÈÅÀÈÆÆÁÇÄÀÈÁÊÆÅ
àeä äìëBà('ã íéøáã). ÀÈ

åéëàìî äNBò øîàpL Là åéúBëørî ìk óàL ïéðîeÄÇÄÆÇÈÇÂÀÈÅÆÆÁÇÆÇÀÈÈ
èäBì Là åéúøLî úBçeø(ã÷ íéìäú). ÀÈÂÈÅÅ

ïépî ,ãBák àø÷ð Bàñk óàå ãBák àø÷ð ä"awäÇÈÈÄÀÈÈÀÇÄÀÄÀÈÈÄÇÄ
äìñ ãBákä Cìî àeä úBàáö éé øîàpL(ãë íù). ÆÆÁÇÀÈÀÈÆÆÇÈÆÈ

ïBLàøî íBøî ãBák àqk øîàpL ïépî ãBák BàñëåÀÄÀÈÄÇÄÆÆÁÇÄÅÈÈÅÄ
eðLã÷î íB÷î(æé äéîøé). ÀÄÀÈÅ

Why is He called “elevated and uplifted”? Because He is
elevated over all the leaders in the world. As the verse states,
“Hashem is elevated over all nations” (Psalms 113:4). Do not
read goyim — “nations” — but gei’im — proud.” That refers to
the ministers of the kings and princes who take pride in the
heights because of their station.

Why is He called “uplifted”? Because He lifts up the entire
world with His arm. As the verse states, “Until old age I am
He and until white hair I will carry; I made and I will carry
and I will bear and I will rescue” (Isaiah 46:4).

Why is His throne called “uplifted”? Because it is higher
than any measure of the world.

Why is He called “uplifted”? Because He lifts up all spirits
and souls in the world. As the verse states, “When a spirit
before Me humbles itself, and souls that I made” (Isaiah 57:16).

How do we know that He is called a “consuming fire”?
Because the verse states, “Hashem your God is a consuming
fire” (Deuteronomy 4:24).

How do we know that even all of His ranks are of fire? The
verse states, “He makes winds His messengers, flaming fire
His servants” (Psalms 104:4).

How do we know that the Holy One, blessed be He, is
called “glory” (and that even His throne is called “glory”)?
The verse states, “Hashem of hosts, He is the King of glory,
Selah” (Psalms 24:10).

How do we know His throne is called glory? The verse
states, “Throne of Glory, uplifted from beginning, so is the
place of our Sanctuary” (Jeremiah 17:12).
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ð úåà

ï"eðéðtî ,ãîBòå óe÷æ ãçàå õeáø ãçà ï"eð äî éðtîÄÀÅÇÆÈÈÀÆÈÈÀÅÄÀÅ
äîLðe äîLð ìkL ,úBiøaì äîLð Ba àøápLÆÄÀÈÀÈÈÇÀÄÆÈÀÈÈÀÈÈ

öáBø àéäL íéîrtàéäL ïîæáe ,úô÷Bæ àéäL íéîrt ú ÀÈÄÀÄÆÆÀÈÄÀÄÆÆÄÀÇÀÄ
íãà ìL eôeâa äðéàL ïîæáe ,úöáBø àéä íãà ìL BôeâaÀÆÈÈÄÆÆÄÀÇÆÅÈÀÆÈÈ
ìk NôBç íãà úîLð íéäìà øð øîàpL ,äôe÷æ àéäÄÀÈÆÆÁÇÅÁÊÄÄÀÇÈÈÅÈ

ïèa éøãç(ë éìùî). ÇÀÅÈÆ
BlL ïéøeèìôa Bì LéL Cìîì äîBã øáãä äîì ìLîÈÈÀÈÇÈÈÆÀÆÆÆÅÀÇÀÄÆ
älçúa åéãárì øîBà BëBúa ñðëì LwaLëe ,óðeènä úéaÇÄÇÀÈÀÆÄÅÄÀÊÀÅÇÂÈÈÄÀÄÈ
äî dëBúa äàøà éðàL éãk øðä úà dëBúa e÷éìãäÇÀÄÀÈÆÇÅÀÅÆÂÄÆÀÆÀÈÇ
ícä ïîe øôrä ïî íãàä úà àøa ä"awä óà ,äëéLçaÇÂÅÈÇÇÈÈÈÈÆÈÈÄÆÈÈÄÇÈ
éãk äîLð Ba çtiå ,äøî 'î ,íã 'ã øôà 'à ,äønä ïîeÄÇÈÈÅÆÈÈÈÇÄÇÀÈÈÀÅ

áì éøãça äî NtçéLìk Nôç øîàpL íãà ìL úBá ÆÀÇÅÇÀÇÀÅÀÈÆÈÈÆÆÁÇÊÅÈ
'Bâå úBéìk ïçBa áì ø÷Bç éé éðà øîBàå ,ïèa éøãçäéîøé) ÇÀÅÈÆÀÅÂÄÀÈÅÅÅÀÈÀ

(æé.
,úBéìk àlà ïçBa Bðéàå áì àlà ø÷Bç àì äî éðtîeÄÀÅÇÊÅÆÈÅÅÅÆÈÀÈ
úBörBé úBéìëe ,äáLçî áLçîe äðéa ïéáî áìäL éðtîÄÀÅÆÇÅÅÄÄÈÀÇÅÇÂÈÈÀÈÂ
åéñðøôe åéâéäðî ïä eìlä ä"awä øîà ,úBòøå úBáBè úBörÅÀÈÈÇÇÈÈÇÈÅÇÀÄÈÇÀÈÈ

à ìkL ,ïäa àlà ÷ñr Bì ïéàå íãà ìLíãà ìL åéøá ÆÈÈÀÅÅÆÆÈÈÆÆÈÅÈÈÆÈÈ
.íãà úîLð íéäìà øð øîàð Cëì ïäéãé ìr ïéâéäðîÇÀÄÄÇÀÅÆÀÇÆÁÇÅÁÊÄÄÀÇÈÈ

úîLð àìå 'Bâå íãà úîLð íéäìà øð øçà øáãÈÈÇÅÅÁÊÄÄÀÇÈÈÀÀÊÄÀÇ
ïéëìBä ìkä äîäaä úîLðå íãàä úîLð àìäå .äîäaäÇÀÅÈÇÂÊÄÀÇÈÈÈÀÄÀÇÇÀÅÈÇÊÀÄ

Nun — ï ð

Nun. Nun [is written in two ways: as an bent nun at the
beginning and in the middle of a word, and as a

straight nun at the end of a word.] Why is one nun crouching
and the other standing erect? That is because the human soul
was created with the letter nun, and every soul sometimes
crouches and sometimes stands erect. When the soul is in a
person’s body, it crouches, and when it is not in his body, it
stands erect. As the verse says, “The candle of God is the soul
of man, searching all of the chambers of the belly” [Proverbs
20:27].

What is this like? It is similar to a king who has a dark,
filthy house in his palace compound. When he wishes to enter
it, he tells his servants, “First light a lamp in it so that I will see
what is in the dark.” In the same way, the Holy One, blessed
be He, created man from dust, blood and bile. The word for
man, adam, is an acronym for eifer (“dust”), dam (“blood”) and
marah (“bile”). He blew within him a soul with which to
search what is in the chambers of the hearts of man. As the
verses state, “[He] searches all of the chambers of the belly”
(ibid.), and “I, Hashem, search the heart, I test the kidneys. . .”
(Jeremiah 17:10).

Why does God search only the heart and test the kidneys?
The heart understands and thinks, and the kidneys offer ad-
vice, whether good or bad. Thus, the Holy One, blessed be He,
said, “These are a person’s leaders and directors,” and so He
only deals with them, since all of a person’s limbs are ruled
through them. Therefore, the verse states that “the candle of
God is the soul of man, [searching all the chambers of the
belly].”

Another teaching: “The candle of God is the soul of man”
— and not the soul of beast. But don’t the souls of man and
the souls of the beast all go to one place? As the verse states:
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'Bâå CìBä ìkä øîàpL ãçà íB÷îì(â úìä÷)àlà ãBò àìå ÀÈÆÈÆÆÁÇÇÊÅÀÀÊÆÈ
äúéî íBéì íäì ãçà äø÷î äîäa ãçàå íãà ãçàLÆÆÈÈÈÀÆÈÀÅÈÄÀÆÆÈÈÆÀÄÈ

'Bâå äîäaä äø÷îe íãàä éðá äø÷î ék øîàpL(íù). ÆÆÁÇÄÄÀÆÀÅÈÈÄÀÆÇÀÅÈÀ

äîäa óà úî íãà äî äæ úBî ïk äæ úBîk eäîÇÀÆÅÆÇÈÈÅÇÀÅÈ
.äúîÅÈ

râBpä øîàpL úî àeäLk äréâða àîèî íãà äîÇÈÈÀÇÅÄÀÄÈÀÆÅÆÆÁÇÇÅÇ
'Bâå úîa(ú÷ç úùøô)àéäLk äréâða äànèî äîäa óà ÀÅÀÇÀÅÈÀÇÀÈÄÀÄÈÀÆÄ

äúìáða râBpä 'Bâå äîäaä ïî úeîé éëå øîàpL äúîÅÈÆÆÁÇÀÄÈÄÇÀÅÈÀÇÅÇÀÄÀÈÈ
'Bâå àîèé(éðéîù úùøô). ÄÀÈÀ

râBpä ìkL íãàä ïî äîäa äìrnL àlà ãBò àìåÀÊÆÈÆÀËÈÀÅÈÄÈÈÆÈÇÅÇ
ãà úìáðaà íéîé äráL úàîè àîèî írâBpä ìá ÀÄÀÇÈÈÀÇÅËÀÇÄÀÈÈÄÂÈÇÅÇ

.áør úàîè àlà àîèî Bðéà äîäa úìáðaÀÄÀÇÀÅÈÅÀÇÅÆÈËÀÇÆÆ

øëBî dìra äúî äîäaäL ïîæa àlà ãBò àìåÀÊÆÈÄÀÇÆÇÀÅÈÅÈÇÂÈÅ
äúBà ïéðúBð døBòå äøNa úà íéìëBà íéBâå íéBâì äúBàÈÀÄÀÄÀÄÆÀÈÈÀÈÄÈ

.äãBárìÇÂÈ

äçeðî dì Lé dçeø äúî àéäL ïîæa àlà ãBò àìåÀÊÆÈÄÀÇÀÄÅÈÈÆÈÀÈ
àïéãéîrnL éðtî äçeðî Bì ïéà Bçeø úî àeäLk íãà ìáÂÈÈÈÀÆÅÅÀÈÄÀÅÆÇÂÄÄ

ïéa Bãéa eéäL íéNrî ìk åéðôì ïéøcñîe ïéãa BúBàÀÄÀÇÀÄÀÈÈÈÇÂÄÆÁÀÈÅ
éðBìt íBéa úéNr Ck àì Bì íéøîBàå ärøì ïéa äáBèìÀÈÅÀÈÈÀÀÄÊÇÈÄÈÀÀÄ
eìéôàå éðBìt ärLa zøaã Ck àì éðBìt íBia zçñ Ck àìÊÇÇÀÈÀÀÄÊÇÄÇÀÈÀÈÈÀÄÀÇÄ

) ä÷éçN äçéNøçà çñåðBzLàì Léà ïéaL (äì÷ äçéN ÄÈÀÄÈÄÈÇÈÆÅÄÀÄÀ
ä"awä ïécä íBia íãàì Bì ïéãébî LéîLz úrLaÄÀÇÇÀÄÇÄÄÀÈÈÀÇÄÇÈÈ

“Everything goes to one place. . .” (Ecclesiastes 3:20). Moreo-
ver, whether man or beast, they share one fate: the day of
death. As the verse states, “The occurrence of man and the
occurrence of the animal — there is one occurrence for them.
The death of one is like the death of the other. . .” (Ecclesiastes

ibid. 19).

Just as human being dies, so too the animal dies.

Just as a human being imparts impurity through touch
when he is dead (as the verse states, “one who touches a dead
person. . .” [Numbers 19:11]), so too an animal imparts impu-
rity with touch when it is dead. As the verse states, “When an
animal dies. . ., one who touches its corpse will be impure. . .”
(Leviticus 19:39).

Moreover, an animal is superior to a human being, because
whoever touches the corpse of a human being incurs impurity
for seven days, whereas a person who touches the corpse of an
animal is only impure until the evening.

Moreover, when an animal is dead, its owner can sell it to
gentiles as food, and he can tan its hide.

In addition, when an animal dies, its spirit rests, but when
a person dies, his spirit does not rest because he undergoes
judgment. All of a person’s deeds, whether for good or for
evil, are arranged before him, and he is told: “Didn’t you do
so-and-so on day so-and-so? Didn’t you speak in this way on
day so-and-so? Didn’t you say that at hour so-and-so?” And
even a trivial conversation between husband and wife at the
time of marital relations is repeated to a person on the day of
judgment of the Holy One, blessed be He. As the verse states,
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äî íãàì ãéâîe çeø àøBáe íéøä øöBé äðä ék øîàpLÆÆÁÇÄÄÅÅÈÄÅÇÇÄÀÈÈÇ
BçéN(ã ñåîò). Ä

Eéða eúî äî éðtî Bì íéøîBà åéiça åéða eúî íàåÀÄÅÈÈÀÇÈÀÄÄÀÅÇÅÈÆ
eîzñð äî éðtî Bì íéøîBà åéiça åéðér eîzñð íàå ,EéiçaÀÇÆÀÄÄÀÀÅÈÀÇÈÀÄÄÀÅÇÄÀÀ
éðtî Bì íéøîBà åéiça Løç íãà äNrð íàå ,Eéiça EéðérÅÆÀÇÆÀÄÇÂÆÈÈÅÅÀÇÈÀÄÄÀÅ
íéøîBà òøBöî äNrð íàå Eéiça Løçå ílà úéNrð äîÇÇÂÅÈÄÅÀÅÅÀÇÆÀÄÇÂÆÀÈÀÄ

.Eéiça òøBöî úéNrð äî éðtî BìÄÀÅÇÇÂÅÈÀÈÀÇÆ

íéøLé àlà Bðéà åéNrî Cøã ìk ä"awä éøäLÆÂÅÇÈÈÈÆÆÇÂÈÅÆÈÀÈÄ
éé éëøc íéøLé ék øîàpL(áé òùåä)ïâì dá eëìé íé÷écö ÆÆÁÇÄÀÈÄÇÀÅÀÈÇÄÄÅÀÈÀÇ

.ípäéâa íá eìLké íérLôe ïãrÅÆÊÀÄÄÈÀÈÀÅÄÊ

àå EðBra zìLë äî éðtîzâìéôe Eéëøã úà zãa ÄÀÅÇÈÇÀÀÇÂÆÀÄÇÀÈÆÀÈÆÄÇÀÈ
.ípäéâì zãøéå Eîör úàÆÇÀÆÀÈÇÀÈÀÅÄÊ

ïéca Ba äëBæ àeäL áéLäì äáeLz Bãéa äéä íàåÀÄÈÈÀÈÀÈÀÈÄÆÆÇÄ
øeà ìL úBàñìet 'â Búà ïékî åàì íà ,eðîéä ïéìa÷îÀÇÀÄÅÆÄÈÇÄÊÀÈÆ
íìBòä úBçeø 'ãá BúBà ïéøfôîe íè÷ BúBà ïéNBòåÀÄÀÈÀÇÀÄÈÈ

òLø ähîì í÷ ñîçäå øîàpL(å ìà÷æçé)Ck øçàå ÆÆÁÇÀÆÈÈÈÀÇÅÆÇÀÇÇÇ
ïéðnèîe íìBòä úBçeø òaøàî Bîè÷ úàå BúBà ïéøéæçîÇÂÄÄÀÆÄÀÅÇÀÇÈÈÀÇÀÄ

âä ïécä íBé réânL ãr øáwä CBúa BúBàék øîàpL ìBã ÀÇÆÆÇÆÇÄÇÇÄÇÈÆÆÁÇÄ
'Bâå øeðzk ørBa àa íBé äðä(â éëàìî). ÄÅÈÅÇÇÀ

âä ïécä íBé äæ àa íBé äðä ék.ìBã ÄÄÅÈÆÇÄÇÈ

íàð øîàpL øeðúk äìLîpL ípäéâ äæ øeðzk ørBaÅÇÇÆÅÄÊÆÄÀÀÈÀÇÆÆÁÇÀË
íéìLeøéa Bì øeðúå ïBéöa Bì øBà øLà éé(íù). ÀÈÂÆÀÄÀÇÄÈÈÄ

“Behold, He makes the mountains and creates wind, and tells
man what is his speech” (Amos 4:13).

If a person’s sons died in his lifetime, he is told why his
sons died in his lifetime. If a person’s eyes were blinded in his
lifetime, he is told why his eyes were blinded in his lifetime. If
a person became deaf in his lifetime, he is told why he became
mute and deaf in his lifetime. And if he became leprous, he is
told why he became leprous in his lifetime.

That is because the entire path of the deeds of the Holy
One, blessed be He, is upright. As the verse states, “Upright
are the ways of Hashem” (Hosea 12). The righteous will walk
upon them to Gan Eden, and the sinners will stumble in them
into Gehennom.

“Why did you stumble into sin, lose your way, split your-
self apart and descend to Gehennom?”

If a person has an answer that will gain him acquittal, it is
accepted. If not, he is struck with three stripes of fire, turned
into ash and scattered to the four winds. As the verse states,
“The staff of the wicked is treated with violence” (Ezekiel 7:11).
Afterwards, he and his ashes are gathered from the four
winds, and he is buried in the grave until the great day of
judgment comes. As the verse states, “Behold, the day comes,
burning like an oven, and all of the willful sinners and all who
perform evil will be stubble, and the day that comes will
enflame them, but they will not be abandoned root and
branch, says Hashem of hosts” (Malachi 3:19).

Behold, the day comes refers to the day of the great judgment.

Burning like an oven refers to Gehennom, which is com-
pared to an oven. As the verse states, “A statement of Hashem,
Who has light in Zion, and Who has an oven in Jerusalem”
(Isaiah 31:9).
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øéäé ãæ øîàpL íéöì àlà íéãæ ïéà íéãæ ìk eéäåÀÈÈÅÄÅÅÄÆÈÅÄÆÆÁÇÅÈÄ
BîL õì(àë éìùî)ïàkî .ïéà úeðöéì Ba LéL íãà ìkL ÅÀÄÇÆÈÈÈÆÅÅÈÅ

ïBãæ úøára äNBò øîàpL àeä àlà ípäéâa älçz ïéðcÈÄÀÄÈÀÅÄÊÆÈÆÆÁÇÆÀÆÀÇÈ
(íù)àeää íBéä äøár íBé øîàpL ípäéâ àlà äøár ïéàåÀÅÆÀÈÆÈÅÄÊÆÆÁÇÆÀÈÇÇ
(íù).

eìLîpL íìBòä úBîeà érLø eìà ärLø éNBò ìëåÀÈÅÄÀÈÅÄÀÅÈÈÆÄÀÀ
Lwk Bîìëàé EðBøç çlLz øîàpL L÷k(çìùá úùøô). ÀÇÆÆÁÇÀÇÇÂÀÊÀÅÇÇ

àéäL ípäéâ ìL Là ïBLì äæ Là íúBà èäéìåÀÄÅÈÅÆÈÅÆÅÄÊÀÄ
.íérLøä úèäìîÀÇÆÆÈÀÈÄ

,íBé íéraøà CBøà àaL íBé BúBàL àaä íBéäÇÇÈÆÆÈÈÇÀÈÄ
,äøBzä äðzð íBé íéraøàáe ,ãìeä øöBð íBé íéraøàaLÆÀÇÀÈÄÇÇÀÇÀÇÀÈÄÄÀÈÇÈ
,íãà ìL BîBék íBé íéraøà àeäL íBéä BúBàa ïéðBcð CëìÀÇÄÄÀÇÆÇÀÈÄÀÆÈÈ
íBik íéðL óìà ä"awä ìL BîBiL ä"awä ìL BîBék àìåÀÊÀÆÇÈÈÆÆÇÈÈÆÆÈÄÀ
ék ìBîúà íBik Eéðéra íéðL óìà ék øîàpL åéðôì ãçàÆÈÀÈÈÆÆÁÇÄÆÆÈÄÀÅÆÀÆÀÄ

øBáré(ö íéìäú). ÇÂ

.Bøáãa ìkäå ä"awä ìL BúeLøa ìkäLÆÇÊÄÀÆÇÈÈÀÇÊÄÀÈ

írè eîrèé àlL óðrå LøL íäì áBæré àì øLàÂÆÊÇÂÈÆÊÆÀÈÈÆÊÄÀÂÇÇ
.ípäéâÅÄÊ

.íãà ìL Bôeâa äréèðì äîBcL äîLð eæ LøLÊÆÀÈÈÆÈÄÀÄÈÀÆÈÈ

øîàð äîì ïk íà ,óðrk øôra ììáðL óebä äæ óðråÀÈÈÆÇÆÄÀÈÆÈÈÆÈÈÄÅÈÈÆÁÈ
úàøáð àìå ìéàBä ,änäa úîLð àìå íãà úîLð éé øðÅÀÈÄÀÇÈÈÀÊÄÀÇÀÅÈÄÀÊÄÀÅ

And all of the willful sinners refers to scorners. As the verse
states, “A malevolent willful sinner — scorner is his name”
(Proverbs 21:24). From here, we see that the first person to be
judged in Gehennom is a person who scorns. As the verse
says, “He acts with wrath” (Proverbs 21:24). And wrath refers
to Gehennom. As the verse states, “A day of wrath is that day”
(Zephaniah 1:15).

And all who perform evil will be stubble refers to the wicked
of the nations of the world, who are compared to stubble. As
the verse states, “You send Your wrath; it will consume them
like stubble” (Exodus 15:7).

Will enflame them describes the fire of Gehennom, which
burns the wicked.

The day that comesis forty days long. In forty days, the fetus is
formed, and in forty days the Torahwas given. Therefore, these
people are judged on a day that is forty human-length days.
That is unlike the day of the Holy One, blessed be He, which is
a thousand years long. As the verse states, “A thousand years
are in Your eyes like yesterday that passes” (Psalms 90:4).

Everything is in the dominion of the Holy One, blessed be
He, and everything is by His word.

Thus, they will not be abandoned root and branch. They will
not taste the taste of Gehennom.

Root refers to the soul, which is similar to a plant sown in
a person’s body.

And branch refers to the body, which is mixed with dust,
just as a branch is connected to the earth. If that is so, why
does the verse state that “the lamp of Hashem is the soul of
man” and not “the soul of a beast”? Since [an animal] was not
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àeä éøä øácá àöBék .Ba øîàð àì ä"awä ìL BúeîãaÄÀÆÇÈÈÊÆÁÈÇÅÇÈÈÂÅ
'Bâå íãàä éða çeø òãBé éî øîBà(â úìä÷). ÅÄÅÇÀÅÈÈÈÀ

àk ïéîBc ïäL íé÷écöä eìà íãàä éða çeøíäøá ÇÀÅÈÈÈÅÇÇÄÄÆÅÄÀÇÀÈÈ
âä íãàä øîàpL íãà àø÷ðL Bú÷ãöaàeä íé÷ðra ìBã ÀÄÀÈÆÄÀÈÈÈÆÆÁÈÈÈÈÇÈÇÂÈÄ

(ãé òùåäé)â ïéàL ïéðîeà àlà ìBãàéNð øîàpL íäøá ÄÇÄÆÅÈÆÈÇÀÈÈÆÆÁÇÀÄ
eðëBúa äzà íéäìà(äøù ééç). ÁÊÄÇÈÀÅ

äîäak eìLîpL íérLøä eìà äîäaä çeøåÀÇÇÀÅÈÅÈÀÈÄÆÄÀÀÇÀÅÈ
eîãð úBîäak ìLîð øîàpL(èî íéìäú). ÆÆÁÇÄÀÇÇÀÅÄÀ

ñ úåà

C"îñàeäL ä"awä äæ ,Cî CîBñ àlà Cîñ àø÷z ìà ÈÆÇÄÀÈÈÆÆÈÅÈÆÇÈÈÆ
íéìôBpä ìëì éé CîBñ øîàpL íéìôBð íéëî CîBñÅÈÄÀÄÆÆÁÇÅÀÈÀÈÇÀÄ

(äî÷ íéìäú)íìBò CîBñ ,íéðBzçz CîBñ íéðBéìr CîBñ .ÅÆÀÄÅÇÀÄÅÈ
.àaä íìBò CîBñ äfäÇÆÅÈÇÈ

øîàpL íéðBéìr CîBñ àeäL ïéðîeíéîL eèð éãé éðà ÄÇÄÆÅÆÀÄÆÆÁÇÂÄÈÇÈÈÇÄ
(äî äéòùé).íéîL ézëîñð àlà eèð àø÷z ìàÇÄÀÈÈÆÈÄÀÇÀÄÈÇÄ

ïéàå íéìôBpä ìëì éé CîBñ øîàpL íéðBzçz CîBñÅÇÀÄÆÆÁÇÅÀÈÀÈÇÀÄÀÅ
éðtî ïîör úà ïéìétLî ïäL íéðBzçz àlà íéìôBðÀÄÆÈÇÀÄÆÅÇÀÄÄÆÇÀÈÄÀÅ
'Bâå ézëîñð Eéìr øîàpL äfä íìBòa êîéðL ïúîB÷ÈÈÆÄÅÀÈÇÆÆÆÁÇÈÆÄÀÇÀÄÀ

(âò íéìäú)eäúëîñ àéä Bú÷ãöå BòBøæ Bì òùBúå øîBàåÀÅÀÇÀÀÄÀÄÀÈÈÀ
(âñ äéòùé).

created in the image of the Holy One, blessed be He, it does
not describe an animal [as having “the lamp of Hashem”].
Similarly, the verse states, “Who knows that the spirit of the
children of man is that which ascends on high, and the spirit
of the beast is that which descends below to the earth?”
(Ecclesiastes 3:21).

The spirit of the children of man, refers to the righteous, who
are similar to Abraham in his righteousness, who is called
“man.” As the verse states, “He is the great man among
giants” (Joshua 14:15). How do we know that Abraham is
“great”? That is because the verse states, “You are a prince
among us” (Genesis 23:6).

And the spirit of the beast. That refers to the wicked, who are
compared to beasts. As the verse states, “He is compared to
the silenced beasts” (Psalms 49:21).

Samech — ñ

Samech. Do not read samech but somekh makh — “He
supports the powerless.” The Holy One, blessed

be He, supports the stricken and the fallen, as the verse states,
“Hashem supports all of the fallen” (Psalms 145:14). He sup-
ports those above and He supports those below; He supports
this world, and He supports the world-to-come.

How do we know that He supports those above? The verse
states, “As for Me, My hands stretched out the heavens”
(Isaiah 45:12). Do not read natu — “stretched out” — but
nismachti — “I supported” the heavens.

He supports those below. As the verse states, “Hashem
supports all of the fallen” (Psalms 145:14). And “the fallen”
refers to those below, who humble themselves because their
stature has been diminished in this world. As the verses states,
“I have relied on You. . .” (Psalms 71:6), and “His arm saved
him, and His righteousness supported him” (Isaiah 59:16).
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ïäì ãéîz ïéëîBqL ìàøNé eìà C"îñ øçà øáãÈÈÇÅÈÆÅÄÀÈÅÆÀÄÈÄÈÆ
à úeëæà íäéúBáïøäàå äLî óñBé á÷réå ÷çöé íäøá ÀÂÅÆÇÀÈÈÄÀÈÀÇÂÊÅÊÆÀÇÂÊ

.äîìLe ãåãÈÄÀÊÊ

à ìL ïúeëæøîàpL ïäì áéáñ çøæîa ÷çöéå íäøá ÀÈÆÇÀÈÈÀÄÀÈÀÄÀÇÈÄÈÆÆÆÁÇ
÷ãö çøænî øérä éî(àî äéòùé). ÄÅÄÄÄÀÈÆÆ

øîàpL ïäì áéáñ áørîa óñBéå á÷ré ìL ïúeëæÀÈÆÇÂÊÀÅÀÇÂÈÈÄÈÆÆÆÁÇ
íãà éðt íäéðt úeîãe(à ìà÷æçé)ä÷e÷çä á÷ré úeîã äæ ÀÀÅÆÀÅÈÈÆÀÇÂÊÇÂÈ

øBL úeîã ,ãBákä àñk ìr(íù)àø÷ðL óñBé úeîã äæ ÇÄÅÇÈÀÆÀÅÆÄÀÈ
Bì øãä BøBL øBëa øîàpL øBL(äëøá úùøô)äðzpL éðtîe ÆÆÁÇÀÈÇÄÀÅÆÄÀÈ
áeàø éðáe øîàpL óñBéì äøBëaBììçáe 'Bâå ìàøNé øBëa ï ÀÈÀÅÆÆÁÇÀÅÀÅÀÄÀÈÅÀÀÂÀ

à éreöéàìå ìàøNé ïa óñBé éðáì BúøBëa äðzð åéá ÀÅÈÄÄÀÈÀÈÄÀÅÅÆÄÀÈÅÀÊ
áì ñçéúäìäøBë(ä íéîéä éøáã).øBëa àeä àø÷ð ÀÄÀÇÅÄÀÈÄÀÈÀ

äåöîäå äøBzäL íBøãa ïøäàå äLî ìL ïúeëæÀÈÆÊÆÀÇÂÊÀÈÆÇÈÀÇÄÀÈ
ïîézî dBìà øîàpL íBøcî àlà äðzð àì äiåìe äðeäkÀÈÀÄÈÊÄÀÈÆÈÄÈÆÆÁÈÁÇÄÅÈ

ïøàt øäî ùBã÷å àáé(â ÷å÷áç). ÈÊÀÈÅÇÈÈ

ïúàeáð ìkL éôì ïBôva äîìLe ãåã ìL ïúeëæÀÈÆÈÄÀÊÊÇÈÀÄÆÈÀÈÈ
âðk àlà eàaðúð àì ìàøNé ìr eàaðúpLïøëN ïzî ã ÆÄÀÇÀÇÄÀÈÅÊÄÀÇÀÆÈÀÆÆÇÇÀÈÈ

ïãr ïbäL ïéðîe ,ïBôva ïeúð àeäL ïãr ïâaL íé÷écö ìLÆÇÄÄÆÀÇÅÆÆÈÇÈÄÇÄÆÇÇÅÆ
'Bâå ãìçî íéúnî éé Eãé íéúnî øîàpL ïBôöaíéìäú) ÀÈÆÆÁÇÄÀÄÈÀÀÈÄÀÄÅÁÆÀ

(æéáø äî ,ïãr ïâ ìL äáBè äàøLk øîàå àaðúð ãåã ,ÈÄÄÀÇÅÀÈÇÀÆÈÈÈÆÇÅÆÇÇ

Alternatively: Samech. This refers to the people of Israel,
who are always supported — somchin — by the merit of their
forefathers: Abraham, Isaac, Jacob, Joseph, Moses, Aaron, Da-
vid and Solomon.

The merit of Abraham and Isaac is in the east surrounding
them. As the verse states, “Who aroused [Abraham] from the
east, [the one] whom righteousness accompanied?” (Isaiah
41:2).

The merit of Jacob and Joseph is in the west surrounding
them. As the verse states, “This is the appearance [of the an-
gels]: they had the likeness of a man” (Ezekiel 1:5). That likeness
was the image of Jacob carved upon the Throne of Glory. The
second angel was “the likeness of an ox” (ibid.). That likeness
was the image of Joseph, who is referred to as an ox. As the
verse states, “To his firstborn ox is [given] splendor” (Deuteron-
omy 33:17), And the first-born statuswas given to Joseph,As the
verse statess, “The sons of Reuben, the first-born of Israel. . ..
When he violated the bed of his father, his birthright was given
to the children of Joseph, the son of Israel, but not to be reck-
oned in the genealogy as first-born” (Chronicles 1 5:1).

The merit of Moses [who was a Levite] and Aaron [who
was a cohen] is in the south, because the Torah and the
commandments, which correspond to the status of the coha-
nim and the status of the Levites, were given from the south.
As the verse states, “God came from the south, the Holy One
from Mt. Paran” (Habakkuk 3:3).

The merit of David and Solomon is in the north (tzafon)
[where the sun is hidden (tzafun)]. That is because all of their
prophecy about Israel concerned the reward of the righteous
in Gan Eden, which is situated in the north. And how do we
know that Gan Eden is in the north? The verse states, “Of those
who die by Your hand, O Lord, of those who die of old age,
whose share is in life and Your north . . .” (Psalms 17:14). When
David saw the goodness of Gan Eden, he said prophetically,
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Eéàøéì úðôö øLà Eáeè(àì íù)øîàå àaðúð äîìL ÀÂÆÈÀÇÄÅÆÀÊÊÄÀÇÅÀÈÇ
äiLez íéøLéì ïBtöé(á éìùî)b íé÷écö eìà íéøLé ,íéøeî ÄÀÇÀÈÄÄÈÀÈÄÅÇÄÄÀÄ

íéøLé eáLé øîàpL íBé ìëa äðéëMä éðt ïéìa÷î ïäLÆÅÀÇÀÄÀÅÇÀÄÈÀÈÆÆÁÇÅÀÀÈÄ
Eéðt úà(î÷ íéìäú). ÆÈÆ

ä"awä ,íéøLé eàø÷ð íé÷écöäå øLé àø÷ð ä"awäÇÈÈÄÀÈÈÈÀÇÇÄÄÄÀÀÀÈÄÇÈÈ
éé øLéå áBè øîàpL ïépî(ä"ë íù)øîàpL ïépî íé÷écö , ÄÇÄÆÆÁÇÀÈÈÀÈÇÄÄÄÇÄÆÆÁÇ

áì ìëa éé äãBàäãrå íéøLé ãBña á(àé÷ íù). ÆÀÈÀÈÅÈÀÀÈÄÀÅÈ

ìkì éé áBè øîàpL áBè àø÷ð ä"awä(äî÷ íù) ÇÈÈÄÀÈÆÆÁÇÀÈÇÊ
íé÷écö,Bâå áBè ék ÷écvì eøîà øîàpL íéáBè eàø÷ð ÇÄÄÄÀÀÄÆÆÁÇÄÀÇÇÄÄÀ
(â äéòùé)íäéììrî éøt ,àaä íìBòì åéNrî øëN áBè ékÄÀÇÇÂÈÀÈÇÈÀÄÇÇÀÅÆ

eìëàé(íù).äfä íìBòa ÊÅÀÈÇÆ

dì áéáñ Ceîñ íéøäL íéìLeøé äæ C"îñ øçà øáãÈÈÇÅÈÆÆÀÈÈÄÆÈÄÈÈÄÈ
âðkà ãâå .úBááâðk dì úBôwî Ceîñ úBòøîàpL úBänà ã ÀÆÆÈÀÄÀÈËÈÈÀÆÆÄÈÆÆÁÇ

dì áéáñ íéøä íéìLeøé(äë÷ íéìäú). ÀÈÈÄÈÄÈÄÈ

ìàøNéå äLî äNrL ïkLî äæ C"îñ øçà øáãÈÈÇÅÈÆÆÄÀÇÆÈÈÊÆÀÄÀÈÅ
ìàøNé éèáL úBðçî òaøà Bì ïéëeîñ eéäL øaãnaÇÄÀÈÆÈÀÄÇÀÇÇÂÄÀÅÄÀÈÅ

âc øîàpLáeàø äðçî ìâc äðîéz ïâc äðBôö ïã äðçî ìì ÆÆÁÇÆÆÇÂÆÀÅÅÈÈÆÆÇÂÆÈÈÈÆÆ
âc äçøæî äãeäé äðçîäîé íéøôà äðçî ìá úùøô)øáãî ÇÂÆÀÈÄÀÈÈÆÆÇÂÆÆÀÈÄÈ

(êúåìòäáå.

BëBúa äðéëML Lã÷îä úéa äæ C"îñ øçà øáãÈÈÇÅÈÆÆÅÇÄÀÈÆÀÄÈÀ
â ïäëå Cìî áéáñ Bì Ceîñåâðk ìàøNéå íiåì íéðäk ìBãã ÀÈÈÄÆÆÀÊÅÈÊÂÄÀÄÄÀÄÀÈÅÀÆÆ

“How great is Your goodness that You have hidden away for
those who fear You” (Psalms 31:20). Solomon said propheti-
cally, “He will hide away counsel for those who are upright”
(Proverbs 2:7). Those who are upright refers to the completely
righteous people, who experience the countenance of the She-
chinah every day. As the verse states, “The upright will sit
before Your countenance” (Psalms 140:14).

The Holy One, blessed be He, is called upright and the
righteous are called upright. How do we know this is also true
about the Holy One, blessed be He? The verse states, “Hashem
is good and upright” (Psalms 25:8). How do we know this
about the righteous? The verse states, “I will thank Hashem
will all my heart with the counsel of the upright and [in] the
congregation” (Psalms 111:1).

The Holy One, blessed be He, is called good. As the verse
states, “Hashem is good to all” (Psalms 145:9), and the righteous
are called good, as the verse states, “Praise the righteous per-
son, for he is good because the fruit of their deeds they will eat”
(Isaiah 3:10). [Hashem is good to all] refers to the principal reward
of deeds of good people, which is in in the world-to-come. And
the fruit of their deeds they will eat refers to reward in this world.

Alternatively: Samech, [which means “near,”] refers to
Jerusalem, whose mountains near her correspond to the patri-
archs, and whose hills near her correspond to the matriarchs.
Thus, theverse states, “Jerusalem is surroundedbymountains”
(Psalms 125:2).

Alternatively: Samech, [which means “near,”] refers to the
tabernacle that Moses and Israel made, to which the four
camps of the tribes of Israel were near. Thus, the verses tell that
the flag of the camp of Reuben was to the south, the flag of the
camp of Dan was to the north, the flag of the camp of Judah
was to the east, and the flag of the camp of Ephraim to the west.

Alternatively: Samech, [which means “near,”] refers to the
Temple, in which the Shechinah rests. Near it are the king, the
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éèáL úBðçî 'ã Bì ïéëeîñ eéäL øaãîak åéúBçeø òaøàÇÀÇÈÇÀÄÀÈÆÈÀÄÇÂÄÀÅ
áeàø äðçî øîàpL ìàøNéâc äðîéz ïäðBôö ïã äðçî ì ÄÀÈÅÆÆÁÇÇÂÆÀÅÅÈÈÆÆÇÂÆÈÈÈ

âcâc äçøæî äãeäé äðçî ìäné íéøôà äðçî ì(íù). ÆÆÇÂÆÀÈÄÀÈÈÆÆÇÂÆÆÀÈÄÈÈ

íéàéáð dì Ceîñ áéáqL äøBzä eæ C"îñ øçà øáãÈÈÇÅÈÆÇÈÆÈÄÈÈÀÄÄ
bäå úBëìä Løãî äðLî íéáeúëeúBôñBúå úBòeîL úBã ÀÄÄÀÈÆÀÈÂÈÀÇÈÀÀÈ

íéøN äeøôç øàa øîàpL(ú÷ç úùøô óåñ). ÆÆÁÇÀÅÂÈÈÈÄ

øàa øîàpL øàáa äìLîpL äøBz àlà øàa ïéàÅÀÅÆÈÈÆÄÀÀÈÄÀÅÆÆÁÇÀÅ
eëì àîö ìk éBä øîàpL äøBz àlà íéî ïéàå ,íééç íéîÇÄÇÄÀÅÇÄÆÈÈÆÆÁÇÈÈÅÀ

íénì(äð äéòùé)Eì øîBì íéîì äøBz éøáã eìLîð änìå ÇÇÄÀÈÈÄÀÀÄÀÅÈÀÇÄÇÀ
éøáã óà Ceîð íB÷îì ïéëìBäå äBáb íB÷î ïéçépî íéî äîÈÇÄÇÄÄÈÈÇÀÀÄÀÈÈÇÄÀÅ
úà ìétLîe Ceîð àeäL éîa àlà ïéîéi÷úî ïéà äøBzÈÅÄÀÇÀÄÆÈÀÄÆÈÇÀÄÆ

.BîörÇÀ

ïéøãäðñ 'òå äLî àlà íéøN ïéà íéøN äeøôçÂÈÈÈÄÅÈÄÆÈÊÆÇÀÆÀÄ
)øçà çñåðéáéãð äeøk ,äøBzä úà ïéLøBc eéäL (íéð÷æÀÅÄÆÈÀÄÆÇÈÈÈÀÄÅ

cøîe ìàéðc äîìLe ãåã ïBâk íéøôBqä eìà íràøærå éë ÇÅÇÄÀÈÄÀÊÊÈÄÅÈÀÀÈÀÆÀÈ
éðéqî äLîì äëìä íéøîBà ìkäL ÷÷Bçîa ,øôBqäÇÅÄÀÅÆÇÊÀÄÂÈÈÀÊÆÄÄÇ
eôñ ÷÷Bçî ú÷ìç íL ék øîàpL ,÷÷Bçî àø÷ðLï ÆÄÀÈÀÅÆÆÁÇÄÈÆÀÇÀÅÈ

(äëøá úùøô)ìk ÷÷çL éðtî ÷÷Bçî BîL àø÷ð änìå ,ÀÈÈÄÀÈÀÀÅÄÀÅÆÈÇÈ
eìà íúBðrLîa ,Bãé úBòaöàa äøBzaL úBàå úBàÀÆÇÈÀÆÀÈÈÀÄÀÂÈÅ

íéúîä úà ïéiçî eéäL íéàéáð(íúBðrLîa)eäéìà ïBâk ÀÄÄÆÈÀÇÄÆÇÅÄÀÄÀÂÈÀÅÄÈ
únä úà äéçäL(æé à íéëìî)únä úà äéçäL òLéìàå ÆÁÆÈÆÇÅÆÁÄÈÆÁÆÈÆÇÅ

ørðä éðt ìr ézðrLî zîNå øîàpL(ã á íéëìî). ÆÆÁÇÀÇÀÈÄÀÇÀÄÇÀÅÇÇÇ

cohen gadol, the cohanim, the Levites and Israel, correspond-
ing to its four directions, just as in the desert the four camps of
the tribes of Israel were close to the Tabernacle. As the verses
tell, the flag of the camp of Reuben was to the south, the flag of
the camp of Dan was to the north, the flag of the camp of Judah
was to the east, and the flag of the camp of Ephraim to the west.

Alternatively: Samech, [which means “near,”] is the Torah,
which is surrounded by and near to the books of the Prophets
and Writings, the mishnah, midrash, halachot and aggadot,
halachic traditions and Tosefta’ot. The verse speaks of “a well
dug by the princes, carved out by nobles of the people,
through the lawgiver with their staffs, and from the desert, a
gift” (Numbers 21:18).

Well refers to the Torah, which is compared to a well, as in
the verse, “A well of living waters” (Genesis, 26:19). Water
refers to Torah, as in the verse, “Ho, all who are thirsty, go to
the water” (Isaiah 55:1). Why are the words of Torah compared
to water? That is to tell you that just as water leaves a high
spot and goes to a low spot, so too the words of Torah only
remain in a person who is unpretentious and who humbles
himself.

A well dug by the princes, The princes are to Moses and the
seventy officers of the Sanhedrin, who interpreted the Torah.
Carved out by nobles of the people refers to the scribes, such as
David, Solomon, Daniel, Mordecai and Ezra the Scribe.
Through the lawgiver. everyone cites the halachah as given to
Moses from Sinai. H is called the mechokek — the lawgiver —
as in the verse [referring to the grave of Moshe]: “Because
there, the portion of the lawgiver is hidden” (Deuteronomy

33:21). And why is he called the lawgiver — mechokek? That is
because He carved — chakak — every letter in the Torah with
the fingers of his hand. With their staffs refers to the prophets
who revived the dead [with their staffs], such as Elijah who
revived a dead person (Kings 1 17) and Elisha who revived the
dead, as described, “Place my staff upon the face of the boy”
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äðzîa úBçeì íäì äðúpL éðéñ øaãî äæ äðzî øaãnîeÄÄÀÈÇÈÈÆÄÀÇÄÇÆÈÀÈÈÆÀÇÈÈ
éìà éé íðzéå øîàpL éðéqî(á÷ò úùøô)úøBz eøëæ øîBàå ÄÄÇÆÆÁÇÀÄÀÅÀÈÅÇÀÅÄÀÇ

éãár äLî(éëàìî óåñ)íéàéáðe äøBz eìà äLî úøBz ÊÆÇÀÄÇÊÆÅÈÀÄÄ
úBòeîL eìà íéètLnäå úBLøãnä eìà íé÷ç ,íéáeúëeÀÄËÄÅÇÆÀÈÀÇÄÀÈÄÅÀ

bäååéètLîe åéwç á÷réì åéøáã ãéâî øîàpL úBã ÀÇÈÆÆÁÇÇÄÀÈÈÀÇÂÊËÈÄÀÈÈ
ìàøNéì(æî÷ íéìäú). ÀÄÀÈÅ

ò úåà
ï"éràéäL äøBz àlà ïér ïéàå ,ïér àlà ïr øîàp àì ÇÄÊÆÁÇÈÆÈÇÄÀÅÇÄÆÈÈÆÄ

ìëì äîëç àéäå äøBà ìëì äøBà àéäå ïér ìëì ïérÇÄÀÈÇÄÀÄÈÀÈÈÀÄÈÀÈÀÈ
àéäå íérãBé ìëì òãî àéäå íéðBáð ìëì äðéa àéäå äîëçÈÀÈÀÄÄÈÀÈÀÄÀÄÇÈÀÈÀÄÀÄ

.äa íé÷éæçnì íééçÇÄÇÇÂÄÄÈ

úøéàî äøa éé úåöî øîàpL ïér ìëì ïér àéäL ïéðîeÄÇÄÆÄÇÄÀÈÇÄÆÆÁÇÄÀÇÀÈÈÈÀÄÇ
íéðér(èé íéìäú). ÅÈÄ

åöî øð ék øîàpL äøBà ìëì äøBà àéäL ïéðîeä ÄÇÄÆÄÈÀÈÈÆÆÁÇÄÅÄÀÈ
øBà äøBúå(å éìùî). ÀÈ

äîëç éðà øîàpL äîëç ìëì äîëç àéäL ïéðîeÄÇÄÆÄÈÀÈÀÈÈÀÈÆÆÁÇÂÄÈÀÈ
íëúîëç àéä ék íúéNrå ízøîLe øîBàå äîør ézðëLÈÇÀÄÈÀÈÀÅÀÇÀÆÇÂÄÆÄÄÈÀÇÀÆ

.'Bâå(ã íéøáã). À

áì àéáðå øîàpL íéðBáð ìëì äðéa àéäM ïéðîeá ÄÇÄÆÄÄÈÀÈÀÄÆÆÁÇÀÈÄÀÇ
äîëç(ö íéìäú)äîëç äð÷ øîàpL äøBz àlà äîëç ïéàå ÈÀÈÀÅÈÀÈÆÈÈÆÆÁÇÀÅÈÀÈ

áe äðéa äð÷äðéa äð÷ Eðéð÷ ìë(ã éìùî)äör éì øîBàå ÀÅÄÈÀÈÄÀÈÆÀÅÄÈÀÅÄÅÈ
â éì äðéa éðà äéLeúåäøeá(ç íù). ÀÄÈÂÄÄÈÄÀÈ

(Kings 2 4:29). And from the desert, a gift refers to the Sinai
desert, in which the Tablets were given to the Jews as a gift
from Sinai. As the verses state, “Hashem presented them to
me” (Deuteronomy 10:4), and “Remember the Torah of Moses
My servant. . ., ordinances and laws” (Malachi 3:22). The Torah
of Moses refers to the Torah, Prophets and Writings. Ordinances
refers to the midrashot. And laws refers to the halachic tradi-
tions and aggadot. As the verse states, “He tells His words to
Jacob, His ordinances and His laws to Israel” (Psalms 147:19).

Ayin — ò

Ayin. This letter is not called an, but ayin — “eye.” And ayin
refers to the Torah, which is the eye to every eye, the

light to every light, the wisdom to every wisdom, the under-
standing to all comprehending, the knowledge to all knowers,
and life to those who take hold of it.

How do we know that the Torah is the eye to every eye?
The verse states, “The mitzvah of Hashem is clear, enlighten-
ing the eyes” (Psalms 19:19).

How do we know that it is light to all light? The verse
states, “A lamp is a commandment and Torah is light” (Prov-
erbs 6:23).

How do we know that it is the wisdom to all wisdom? The
verses state, “I, [the Torah,] am wisdom, I dwell in acumen”
(Proverbs 8:12), and “Keep it — [the Torah] — and do it,
because it is your wisdom. . .” (Deuteronomy 4:6).

And how do we know that it is the understanding of all
comprehending people? The verse states, “May we acquire a
heart of wisdom” (Psalms 90:12). And “wisdom” refers to the
Torah. And the verses state, “Acquire wisdom, acquire
understanding. . .. In all of Your acquisitions, acquire under-
standing” (Proverbs 4:5,7), and “Mine is counsel and sound
wisdom. I am understanding, mine is might” (ibid. 8:14).
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úBnæî úrãå øîàpL íérãBé ìëì òãî àéäL ïéðîeÄÇÄÆÄÇÈÀÈÀÄÆÆÁÇÀÇÇÀÄ
àöîà(íù). ÆÀÈ

íééç õr øîàpL äa íé÷éæçnì íééç àéäL ïéðîeÄÇÄÆÄÇÄÇÇÂÄÄÈÆÆÁÇÅÇÄ
äa íé÷éæçnì àéä(ð éìùî). ÄÇÇÂÄÄÈ

ìà éðàéáä øîàpL äéøác éáäBà ìëì äáäà àéäÄÇÂÈÀÈÂÅÀÈÆÈÆÆÁÇÁÄÇÄÆ
âãå ïééä úéaäáäà éìr Bì(á íéøéùä øéù)éáäBà éðà øîBàå ÅÇÇÄÀÄÀÈÇÇÂÈÀÅÂÄÂÄ

'Bâå áäà(ä éìùî). ÈÅÀ

àéä ïç úéåì ék øîàpL íéîëçä ìk Làøì ïç àéäåÀÄÅÀÊÈÇÂÈÄÆÆÁÇÄÄÀÇÅÄ
'Bâå ELàøì(à íù). ÀÊÆÀ

äìñìñ øîàpL íéøôBñìe íéîëçì ø÷éå ãBák àéäåÀÄÈÄÈÇÂÈÄÀÀÄÆÆÁÇÇÀÀÆÈ
äp÷açú ék Eãaëz EîîBøúe(ã íù). ÀÀÆÀÇÅÀÄÀÇÀÆÈ

zî ézL úðúBð àéäåíéîé CøBà øîàpL äéãéa úBð ÀÄÆÆÀÅÇÈÀÈÆÈÆÆÁÇÆÈÄ
ãBáëå øLBò dìàîNa äðéîéa('â íù). ÄÄÈÄÀÊÈÆÀÈ

øîàpL ãBáëå äëeìîa CBìîì íéãîBò íéëìî dáeÈÀÈÄÀÄÄÀÄÀÈÀÈÆÆÁÇ
'Bâå eëìîé íéëìî éa(ç íù). ÄÀÈÄÄÀÊÀ

éa øîàpL ìàøNé ìr äøBz éaø íéáøáøúî dáeÈÄÀÇÀÀÄÇÅÈÇÄÀÈÅÆÆÁÇÄ
'Bâå eøNé íéøN(íù). ÈÄÈÀ

øîàpL úBéçì øôr éðëLå õøà éúî ïéãéúr dáeÈÂÄÄÅÅÆÆÀÊÀÅÈÈÄÀÆÆÁÇ
Lôð úáéLî äîéîz éé úøBz(èé íéìäú). ÇÀÈÀÄÈÀÄÇÈÆ

øîàpL ìàøNé éøôBñ ìk ïé÷÷BzLî íBéä ìk dáeÈÈÇÄÀÀÄÈÀÅÄÀÈÅÆÆÁÇ
'Bâå éreLrL EúøBz àìeì(èé÷ íù). ÅÈÀÇÂÈÀ

How do we know that the Torah is knowledge for all who
know? The [end of the above] verse states, “And the knowl-
edge of devices I will find” (ibid. 12).

And how do we know that the Torah is life for those who
take hold of it? The verse states, “It is a tree of life to those who
hold onto it” (Proverbs 3:18).

It is love to all who love its words. As the verses state, “He
brought me to the house of wine, and his flag over me was
love” (Song of Songs 2:5), and “I will love those who love
me. . .” (Proverbs 8:17).

The Torah grants grace to the head of all of the wise. As the
verse states, “They are a wreath of grace for your head. . .”
(ibid. 1:9).

It is glory and eminence for the wise and for the scribes. As
the verse states, “Search for her and she will exalt you; she will
honor you when you embrace her” (ibid. 4:8).

The Torah gives two gifts with its hands. As the verse
states, “Length of days is in its right hand, in its left hand are
riches and honor” (Proverbs 3:16).

And with the Torah, kings are prepared to rule with sov-
ereignty and honor. As the verse states, “With me kings will
rule. . .” (ibid. 8:15).

With it, rabbis lead the people of Israel. As the verse states,
“With me, princes govern. . .” (ibid. 16).

With it, in the messianic future the dead of the land and the
dwellers in the dust will come to life. As the verse states, “The
Torah of Hashem is whole; it restores the spirit” (Psalms 19:8).

Every day, all of the scribes of Israel yearn for it. As the
verse states, “Were not Your Torah my delight. . .” (ibid.
119:92).
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íéøLé éé éãewt øîàpL úBéìëe áì ìk ïéçnNî dáeÈÀÇÀÄÈÅÀÈÆÆÁÇÄÅÀÈÀÈÄ
áì éçîNî(èé íù). ÀÇÀÅÅ

ú÷çNî øîàpL úr ìëa íB÷îä éðôì ïé÷çNî dáeÈÀÇÂÄÄÀÅÇÈÀÈÅÆÆÁÇÀÇÆÆ
úr ìëa åéðôì(ç éìùî). ÀÈÈÀÈÅ

â äçîN ïéNBò dáeúBöé÷äå øîàpL ìàøNéa äìBã ÈÄÄÀÈÀÈÀÄÀÈÅÆÆÁÇÇÂÄÈ
EçéNú àéä(å íù). ÄÀÄÆ

Cìú ék øîàpL ípäéâ ìL äðécî ìàøNé ïéìBvð dáeÈÄÄÄÀÈÅÄÄÈÆÅÄÊÆÆÁÇÄÅÅ
äåkú àì Là Bîa(âî äéòùé)Là àéäL äøBú àáú ÀÅÊÄÈÆÈÊÈÆÄÅ

Làk éøáã äk àìä øîàpL(âë äéîøé)ìàøNé úà ìévúå ÆÆÁÇÂÊÊÀÈÇÀÅÀÇÄÆÄÀÈÅ
Là äøeãî øîàpL Là äàìî àéäL ípäéâ ìL äðécîÄÄÈÆÅÄÊÆÄÀÅÈÅÆÆÁÇÀÈÅ

íéörå(ì äéòùé). ÀÅÄ

éé øîà äk øîàpL íéðBzçúå íéðBéìr ïéîéé÷ dáeÈÇÀÄÆÀÄÀÇÀÄÆÆÁÇÊÈÇÀÈ
ézîN àì õøàå íéîL ú÷eç äìéìå íîBé éúéøa àì íàÄÊÀÄÄÈÈÈÀÈÊÈÇÄÈÈÆÊÇÀÄ

(âì äéîøé).

ék øîàpL àaä íìBòì õøàå íéîL íéLcçúî dáeÈÄÀÇÀÄÈÇÄÈÈÆÀÈÇÈÆÆÁÇÄ
äLãç õøàå íéLãç íéîL àøBa éððä(äñ äéòùé)úeëæa ÄÀÄÅÈÇÄÂÈÄÀÆÆÂÈÈÄÀ

úéLàø øîàpL äøBzä úà íéîéé÷nL ìàøNé úeëæa éîÄÄÀÄÀÈÅÆÀÇÀÄÆÇÈÆÆÁÇÅÄ
úãîBò Búläz eäîe ,ãrì úãîBò Búläz éé úàøé äîëçÈÀÈÄÀÇÀÈÀÄÈÆÆÈÇÇÀÄÈÆÆ
íìBòì ãrì ãîBò àeäL íé÷écö ìL ïøëN ïzî eæ ,ãrìÈÇÇÇÀÈÈÆÇÄÄÆÅÈÇÀÈ

.àaäÇÈ

Every heart and kidney rejoices in the Torah. As the verse
states, “The ordinances of Hashem are upright, causing the
heart to rejoice” (ibid. 19:9).

With it, people rejoice before God at all times. As the verse
states, “playing before Him at all times” (Proverbs 8:30).

With it, the people of Israel have great joy. As the verse
states, “When you will awaken, it will be your speech” (ibid.
6:22).

With it, the people of Israel are saved from the judgment
of Gehennom. As the verse states, “When you go amidst fire,
you will not be burned” (Isaiah 43:2). The Torah, which is fire
— as the verse states, “Is not My word like fire?” (Jeremiah

23:29) — will come and rescue Israel from the judgment of
Gehennom, which is filled with fire. As the verse states, “the
conflagration of fire and wood” (Isaiah 30:33).

Through the Torah, the upper beings and the lower beings
exist. As the verse states, “Thus said Hashem: If not for My
covenant day and night, I would not have set in place the
ordinances of heaven and earth” (Jeremiah 33:25).

And with it, heaven and earth are renewed for the world-
to-come. As the verse states, “Behold, I create a new heaven
and a new earth” (Isaiah 65:17). In the merit of whom? In the
merit of the people Israel, who keep the Torah, as the verse
states, “The beginning of wisdom is the fear of Hashem. . .. His
praise stands forever” (Psalms 111:10). And what is the mean-
ing of “His praise stands forever”? That refers to the giving of
reward to the righteous, which stands forever in the world-to-
come.
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ô úåà

ìàék øîàpL äLî àlà ät ïéàå .ät àlà éô àø÷z ÇÄÀÈÅÆÈÆÀÅÆÆÈÊÆÆÆÁÇÄ
éëðà ïBLì ãáëe ät ãák(úåîù úùøô). ÀÇÆÀÇÈÈÊÄ

ïBaø ä"awä éðôì äLî øîà ärL dúBàaL ãîìîÀÇÅÆÀÈÈÈÈÇÊÆÄÅÇÈÈÄ
íìBò éàa ìëì dBìà äzàL éîöra éðà òãBé íéîìBò ìLÆÈÄÅÂÄÀÇÀÄÆÇÈÁÇÀÈÈÅÈ

å ,EãBáëì àlà íìBò úàøa àìåàlà äiøa úéNr àì ÀÊÈÈÈÈÆÈÄÀÆÀÊÈÄÈÀÄÈÆÈ
øîàpL ãBák Eì ÷Bìçì éãk àlà íãà úàøa àìå Eø÷éìÄÈÀÀÊÈÈÈÈÈÆÈÀÅÇÂÀÈÆÆÁÇ

'Bâå éúàøa éãBáëìå éîLa àø÷ðä ìk(çð äéòùé). ÈÇÄÀÈÄÀÄÀÄÀÄÈÈÄÀ
à ìëåàå øáBúBà úàøa àì íãàa úàøaL øá ÀÈÅÆÀÅÆÆÈÈÈÈÈÈÊÈÈÈ

ãBwìå ïéìôúì EîL ãBáëì àlà Làø úàøa àì äìháìÀÇÈÈÊÈÈÈÊÆÈÄÀÄÀÄÀÄÄÀÄ
,EãBák úBàøì àlà íéðér úàøa àìå ,Eì úBçzLäìe EìÀÀÄÀÇÂÀÀÊÈÈÈÅÈÄÆÈÄÀÀÆ
,çéøäì íèç ,EãBák rBîùì àlà íéðæà úàøa àìåÀÊÈÈÈÈÀÇÄÆÈÄÀÇÀÆÊÆÀÈÄÇ
èLå ,úB÷éçLì íéépL ,ìëàî éîrè íérèäì íééçìÀÈÇÄÀÇÀÄÇÂÅÇÂÈÄÇÄÄÀÄÆÆ
äàéø ,äðéa ïéáäì áì ,àéöBäìe CBLîì äð÷ ,òéìáäìÀÇÀÄÈÆÄÀÀÄÅÀÈÄÄÈÅÈ
ñøk ÷BçNì ìBçè ,÷Bøæì äøî ,ñBòëì ãák ,áBàLìÄÀÈÅÄÀÈÈÄÀÀÄÀÆÆ

á÷ø÷ ,ärøìà ,äàBöì äáé÷ð ,äðéLì äá÷ ,äðéçèì ïøá ÀÅÈËÀÀÈÄÀÄÈÅÈÀÅÈÀÄÈÀÈÅÆ
,øàBúì øBò íéîãì íéãéâ ,òøæ réøæäìe íéî ïézLäì ïè÷ÈÈÀÇÀÄÇÄÀÇÀÄÇÆÇÄÄÀÈÄÀÇ

âø ,äëàìîì íéãéäçéNì àì änì ïBLìå ,CBìäì íéì ÈÇÄÄÀÈÈÇÀÇÄÇÂÀÈÀÈÊÀÄÈ
ïäa LnzLäì øeaã éì ïúå äçéN éì ïz åéLër ,øeaãìeÀÄÇÀÈÅÄÄÈÀÅÄÄÀÄÀÇÅÈÆ

.ïBLìå äôaÀÆÀÈ
ät íN éî äLî ,äLîì Bì øîàå ä"awä áéLîÅÄÇÈÈÀÈÇÀÊÆÊÆÄÈÆ
íãàì ät íN éî åéìà éé øîàiå øîàpL ïBLàøä íãàìÀÈÈÈÄÆÆÁÇÇÊÆÀÈÅÈÄÈÆÀÈÈ

Pei — ó ô

Pei. Do not read pei but peh — “mouth.” And “mouth” refers
to Moses, [who had difficulty speaking.] As the verse

states, “I am heavy of mouth and heavy of tongue” (Exodus

4:10).

At that time, Moses told the Holy One, blessed be He,
“Master of the World, I know that You are the God of all
beings and that You created the world for Your glory, and You
made creatures for Your prestige and You created man so that
he may apportion honor to You. As the verse states, ‘All that
is called by My name and for My honor I created. . .’ (Isaiah
58:7).

“And you did not create any limb in man without purpose.
You created the head to honor Your name, when a person
wears tefillin and when he bows to You and prostrates himslef
to You. You created eyes to see Your glory. You created ears
to hear Your glory, the nose to smell, jaws to taste food, teeth
to grind, the esophagus to swallow, the trachea to draw in and
to bring forth, the heart to understand, the lungs to draw in,
the liver for anger, the bile for expelling, the spleen for crush-
ing, the belly to crush [food], the kurkavan [part of the diges-
tive system] to grind [food], the keivah-stomach for sleeping,
the anus for defecation, the small organ for urinating and for
injecting seed, blood vessels for blood, skin for appearance,
hands for work, feet for walking. And the tongue — was it not
for conversation and speech? Now give me conversation and
give me speech so as to make use of the mouth and tongue.”

The Holy One, blessed be He, answered Moses, “Moses,
who gave Adam a mouth?” As the verse states, “Hashem said
to him: Who has placed a mouth for Adam. . .” (Exodus 4:11).
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'Bâå(úåîù úùøô)íãàì ïBLìå ät ézîNL àeä éðà ÀÂÄÆÇÀÄÆÀÈÀÈÈ
ãé÷ôäì ãB÷ôa íìBòä éàa ìk ìr åézã÷ôäL ïBLàøäÈÄÆÄÀÇÀÄÇÈÈÅÈÈÀÈÀÇÀÄ
úBîL íeNìå BîLa 'àå 'à ìk àø÷ìå íìBòaL úBiøa ìkÈÀÄÆÈÈÀÄÀÊÈÄÀÀÈÅ
Lôð íãàä Bì àø÷é øLà ìëå øîàpL äéøáe äéøa ìëìÀÈÄÀÈÄÀÈÆÆÁÇÀÈÂÆÄÀÈÈÈÈÆÆ

BîL àeä äiç(úéùàøá úùøô). ÇÈÀ

ö úåà

ìààeäL ä"awä ìL B÷ãö äæ ,÷ãö àlà éãö àø÷z ÇÄÀÈÈÄÆÈÆÆÆÄÀÆÇÈÈÆ
ïBçúôe äîëçå äðeáúe úrã eæ ,íãå øNa ír äNBòÆÄÈÈÈÈÇÇÀÈÀÈÀÈÄÀ
Bìek íìBòä ìkL íãà éðáì ïúBð àeäL ïBLì äðrîe ätÆÇÂÆÈÆÅÄÀÅÈÈÆÈÈÈ
ìk ïéà ïBLì äðrîe ät ïBçúô àìîìàL ïäa íéi÷úîÄÀÇÅÈÆÆÄÀÈÅÄÀÆÇÂÆÈÅÈ
ärLaL ,úçà ärL eìéôà íéi÷úäì ìBëé Bìek íìBòäÈÈÈÀÄÀÇÅÂÄÈÈÇÇÆÀÈÈ

íéúôN ìør éðà ïä ä"awä éðôì äLî øîàL(àøàå úùøô) ÆÈÇÊÆÄÀÅÇÈÈÅÂÄÂÇÀÈÇÄ
ãéúr àeäL äLî äîe åøîàå íìBòaL úBiøa ìk eòærcæðÄÀÇÀÀÈÀÄÆÈÈÀÈÀÇÊÆÆÈÄ
àeäå úBîB÷î Lîçå íéráLå äàîa äðéëL ír øacìÀÇÅÄÀÄÈÀÅÈÀÄÀÄÀÈÅÀÀ
÷eñôe ÷eñt ìëå øáãå øáã ìëå úBàå úBà ìk øàáîÀÈÅÈÀÀÈÈÈÀÈÈÀÈÈÈ
éðà ïä ä"awä éðôì øîBà àeä ïBLì íéráLa äøBzaLÆÇÈÀÄÀÄÈÅÄÀÅÇÈÈÅÂÄ

.änëå äîk úçà ìr eðà íéúôN ìørÂÇÀÈÇÄÈÇÇÇÇÈÀÇÈ

øîàL ìråáì äëæ íéúôN ìør éðà ïä äLîóBq ÀÇÆÈÇÊÆÅÂÄÂÇÀÈÇÄÈÈÀÇ
â ïéa çéìL úBéäìïéa ãîBò éëðà øîàpL ìàøNéì äøeá ÄÀÈÄÇÅÀÈÄÀÈÅÆÆÁÇÈÊÄÅÅ

íëéðéáe éé(ïðçúàå úùøô)ãBîrì ìBëé Bðéà ïBøèèî eìéôàL ÀÈÅÅÆÆÂÄÀÇÀÅÈÇÂ
.íãå øNáì äøeábä ïéaÅÇÀÈÀÈÈÈÈ

“I gave a mouth and tongue to Adam and commanded him to

name every creature. As the verse states, ‘Whatever the man

called each living thing, that was its name’ (Exodus 2:19).”

[This theme continues in the following letter.]

Tzadi — õ ö

Tzadi. Do not read tzadi but tzedek — “righteousness.” That

refers to the righteousness of the Holy One, blessed

be He, in His treatment of creatures of flesh and blood. He

gives people knowledge, comprehension, wisdom, self-

expression and eloquent speech, which makes it possible for

the entire world to exist — because if not for the ability of

self-expression and eloquent speech, the entire world could

not exist for even a single hour. At the time that Moses told the

Holy One, blessed be He, “Behold, I have sealed lips” (Exodus

6:12), all creatures in the world shook and said, “In the future,

Moses will speak with the Shechinah in 175 places. He will

explain every letter, every word and every verse in the Torah

in 70 languages. If he tells the Holy One, blessed be He,

‘Behold, I have sealed lips,’ how much more does that apply

to us.”

Because Moses [in his humility] said, “Behold, have sealed

lips,” he merited in the end to be the liaison between the

Mighty One and Israel. As the verse states, “I stand between

Hashem and between you” (Deuteronomy 5:5), although even

[the lofty angel] Metatron cannot stand between the Mighty

One and creatures of flesh and blood.
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Bì øîàL äëæ ät ãák ék äLî øîàL ìéáLáeÄÀÄÆÈÇÊÆÄÀÇÆÈÈÆÈÇ
'Bâå ät ìà ät ä"awä(êúìòäá úùøô). ÇÈÈÆÆÆÀ

áì äëæ éëðà íéøáã Léà àì øîàL ìéáLáeóBq ÄÀÄÆÈÇÊÄÀÈÄÈÊÄÈÈÀÇ
.äLî øac øLà íéøácä älàÅÆÇÀÈÄÂÆÄÅÊÆ

äî eðçðàå øîàL ìéáLáe(çø÷ úùøô)øîàL äëæ ÄÀÄÆÈÇÇÂÈÀÇÈÈÆÈÇ
.'åâå äLî éãár ïk àì ä"awä BìÇÈÈÊÅÇÀÄÊÆÀ

éì øîBà äzà äLî äLî ,äLîì ä"awä Bì øîàÈÇÇÈÈÀÊÆÊÆÊÆÇÈÅÄ
ät ïBçúô Cì ïúBð éðà éøä ,éëðà ïBLì ãáëe ät ãák ékÄÀÇÆÀÇÈÈÊÄÂÅÂÄÅÆÄÀÆ
ìëå äøBz éøãç ìkL íìBòä éàa ìkî øúé ïBLì äðrîeÇÂÆÈÈÅÄÈÈÅÈÈÆÈÇÀÅÈÀÈ
éàa ìëì Eãé ìr àlà eàøé àì íBøna éì LéL äîëç éæðâÄÀÅÈÀÈÆÅÄÇÈÊÄÀÆÈÇÈÀÀÈÈÅ

EéúøBäå Eét ír äéäà éëðàå øîàpL íìBòä(úåîù úùøô) ÈÈÆÆÁÇÀÈÊÄÆÁÆÄÄÀÅÄ
äéäà àlà ,EéúøBäå øîàð äîì Eét ír äéäà øîàð íàÄÆÁÇÆÁÆÄÄÈÈÆÁÈÀÅÄÆÈÆÁÆ
äîëç éæðâ eæ EéúøBäå ,ïBLì äðrîe ät ïBçúô eæ Eét írÄÄÄÀÆÇÂÆÈÀÅÄÄÀÅÈÀÈ

bLéøãñ ìk Búîëça äàBø àäéL éãk ä"awä Bì äl ÆÄÈÇÈÈÀÅÆÀÅÆÆÈÀÈÈÄÀÅ
àeä ïîàð éúéa ìëa øîàpL ïìek úéLàøa(çìù úùøô) ÀÅÄÈÆÆÁÇÀÈÅÄÆÁÈ

ä"awä Bãé÷ôäL ãîìî éúéa ìëa àlà øîàð àì éúéáaÀÅÄÊÆÁÈÆÈÀÈÅÄÀÇÅÆÄÀÄÇÈÈ
éæðâ ìk ìrå) äøBz éæðâ ìk ìrå (ìàøNé ìk ìr) äLîìÀÊÆÇÈÄÀÈÅÀÇÈÄÀÅÈÀÇÈÄÀÅ
éæðâ ìk ìrå äîør éæðâ ìrå (äðeáz éæðâ ìk ìrå äîëçÈÀÈÀÇÈÄÀÅÀÈÀÇÄÀÅÈÀÈÀÇÈÄÀÅ
íééç éæðâ ìk ìrå ïãr éæðâ ìk ìrå òcî éæðâ ìk ìrå äîéfîÀÄÈÀÇÈÄÀÅÇÈÀÇÈÄÀÅÅÆÀÇÈÄÀÅÇÄ

.÷îBòå íBøna éì LéLÆÅÄÇÈÀÆ

úBcîç ìëå äfä íìBòaL úBãeîç ìk eäàøäÆÀÈÈÂÆÈÈÇÆÀÈÂË
.àaä íìBòaLÆÈÈÇÈ

And because Moses [in his humility] said that he is “heavy
of mouth,” he merited that the Holy One, blessed be He, said
to him, “Mouth to mouth [I will speak to him]” (Numbers 12:8).

And because he said [in his humility], “I am not a man of
words” (Exodus 4:10), he merited in the end to, “These are the
words that Moses spoke” (Deuteronomy 1:1).

And because he said, “And what are we?” (Exodus 16:7), he
merited that theHolyOne, blessedbeHe, toldhim, “Not so isMy
servantMoses; [in all of My house he is faithful]” (Numbers 12:7).

The Holy One, blessed be He, told Moses, “Moses, Moses,
you tell Me, “I am heavy of mouth and heavy of tongue”.
Behold, I give you more self-expression and eloquent speech
than any other being. Therefore, all of the chambers of Torah
and all of the hidden matters of wisdom that I have in the
heights will only be made accessible to all beings in the world
through your agency.” As the verse states, “I will be with your
mouth and I will teach you” (Exodus 4:12). If the verse states,
“I will be with your mouth,” why does it state, “and I will
teach you”? I will be with your mouth refers to self-expression
and eloquent speech. And I will teach you refers to the hidden
matters of wisdom that the Holy One, blessed be He, revealed
to him so that he could see in his wisdom all of the structures
of Creation. As the verse states, “In all of My house he is
faithful” (Numbers 12:7). It does not say “in My house” but “in
all My house.” That teaches that the Holy One, blessed be He,
“put Moses in charge (over all Israel) and over all the hidden
matters of Torah (and over all hidden matters of wisdom and
over all hidden matters of understanding) and over the hid-
den matters of acumen and over all hidden matters of plan-
ning and over all hidden matters of knowledge and over all
hidden matters of Eden and over all hidden matters of life that
I have in the heights and depths.”

He showed him all of the beloved matters in this world
and all of the beloved matters in the world-to-come.
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úBzk úBzk ä"awä ìL ãBbøôa äLî äàøL ïåéëåÀÅÈÆÈÈÊÆÀÇÀÆÇÈÈÄÄ
úkLìa ïéáLBé ïäL ïéøãäðñ ìL úBzk úBzk íéøôBñ ìLÆÀÄÄÄÆÇÀÆÀÄÆÅÀÄÀÄÀÇ

z øôñ ïéLøBãå úéæbäíéraøàa íéáeúëe íéàéáðe äøB ÇÈÄÀÀÄÅÆÈÀÄÄÀÄÀÇÀÈÄ
óñk úBøBäè úBøîà éé úBøîà øîàpL íéðt ärLúåÀÄÀÈÈÄÆÆÁÇÄÀÀÈÂÈÀÆÆ

íéúráL ÷wæî õøàì ìéìra óeøö(áé íéìäú)÷wæî eäîe ÈÇÂÄÈÈÆÀËÈÄÀÈÈÄÇÀËÈ
äúBàa ,äLî úøBúa (úBðeLî) íéðt è"î eìà íéúráLÄÀÈÇÄÅÈÄÀÀÇÊÆÀÈ
ìL ãBbøôa àáé÷r éaø ìL Bìfî úà äLî äàø ärLÈÈÈÈÊÆÆÇÈÆÇÄÂÄÈÀÇÀÆ
ìk ìrå äøBz ìL úBiúBà LøBãå áùBé äéäL (íB÷î) '÷äÇÈÆÈÈÅÀÅÄÆÈÀÇÈ
íéLL úBàî LìL åéìr øîBà úBàå úBà ìk ìL âzÇÆÈÀÅÈÈÀÊÀÄÄ
rærcæîe ãçôî äLî äéä ãéî Løãî éîrè äLîçåÇÂÄÈÇÂÅÆÀÈÄÇÈÈÊÆÀÇÅÄÀÇÂÅÇ
÷ñr éì ïéàå íB÷î ìL BúeçéìLa ÷ñr éì ïéà øîBàåÀÅÅÄÅÆÄÀÄÆÈÀÅÄÅÆ
çìLz ãéa àð çìL 'ä éa øîàiå øîàpL äøBz éøáãaÀÄÀÅÈÆÆÁÇÇÊÆÄÀÇÈÀÇÄÀÈ

âäNr äî ,äLî ìL åaìa äî ä"awä éðôì äéä reãéå éeìÈÀÈÇÈÈÄÀÅÇÈÈÇÀÄÆÊÆÇÈÈ
äî äðeázäå äîëçä ìk ìL øN ìàâæâðñì BøbL ä"awäÇÈÈÄÀÇÆÈÇÈÀÈÀÇÀÈÇ
Bì eäàøäå ãçà íB÷îì BëéìBäå äLîì BNôz äNrÈÈÀÈÀÊÆÀÄÀÈÆÈÀÆÀÈ

áø éaø íB÷î ìL ãBbøôaìLå íéîëç ìL ïéìæî úBá ÀÇÀÆÈÄÅÄÀÇÀÄÆÂÈÄÀÆ
àø÷î äøBz éîrè ïéLøBãå ïéáLBiL íéøôBñ ìLå íéðBáðÀÄÀÆÀÄÆÀÄÀÀÄÇÂÅÈÄÀÈ

âàå úBëìä Løãî äðLîeíéøîBàå úBôñBúå úBòeîL úBã ÄÀÈÆÀÈÂÈÇÂÈÀÀÈÀÀÄ
ïåéëå ,äLî ìL Bzrã äøø÷úð ãéî éðéqî äLîì äëìäÂÈÈÀÊÆÄÄÇÄÇÄÀÇÀÈÇÀÆÊÆÀÅÈ
Eéçà ïøäà éøä Bì øîà Bzrã äøø÷úpL ä"awä äàøLÆÈÈÇÈÈÆÄÀÇÀÈÇÀÈÇÂÅÇÂÊÈÄ

âøezî àäé Eàéáð äéäéäî éðtîe äòøt éðôì EìL ïî ÄÀÆÀÄÂÀÅÄÀÀÈÆÀÄÀÅÇÀÊÄÀÅÇ
àeäå òLøä äòøt éðôì éîLa Bì øaã äzà ,àøéúî äzàÇÈÄÀÈÅÇÈÇÅÄÀÄÄÀÅÇÀÊÈÈÈÀ

Moses saw in the private partition of the Holy One, blessed
be He, groups of scribes and groups of Sanhedrin sitting in the
Stone Chamber and interpreting the Torah and Prophets and
Writings with 49 approaches. As the verse states, “The state-
ments of Hashem are pure statements, [silver refined clearly
from the ground] refined sevenfold” (Psalms 12) — and re-
fined sevenfold refers to the 49 aspects of the Torah of Moses.
AAt that time, Moses saw the sign of Rabbi Akiva in the
curtain of God, who was sitting and interpreting the letters of
the Torah, and on every crown of every letter he gave 365
interpretations. Moses immediately feared and trembled and
said, “I am incapable of fulfilling the mission of God, and of
comprehending the words of the Torah.” As the verse states,
“He said, Hashem, please send whoever is worthy of being
sent” (Exodus 4:13). It was revealed and known before the
Holy One, blessed be He, what was in the heart of Moses.
What did the Holy One, blessed be He, do? He summoned the
angel in charge of all wisdom and comprehension, who seized
Moses and brought him to a place where he showed him in the
inner chambers of God tens upon tens of thousands of streams
of sages, of comprehending ones, and scribes sitting and
discoursing upon the reasons of the Torah; the Writings and
the Mishnah, midrash, halachot and aggadot, teachings and
elaborations. They were all saying, [“We received all of this
handed down as a] Halachah — Law — given to Moses from
Sinai.” Immediately, Moses’ mind calmed down. And when
the Holy One, blessed be He, saw that his mind calmed down,
He said to him, “Behold, Aaron your brother will be your
prophet. He will be your translator before Pharaoh. What do
you have to fear? You will speak to Aaron in My name before
the wicked Pharaoh, and he will stand before him and speak
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ìà øaãé Eéçà ïøäàå øîàpL åéìà øaãéå åéðôì ãîréÇÂÊÀÈÈÄÇÅÅÈÆÆÁÇÀÇÂÊÈÄÀÇÅÆ
äòøt(æ úåîù). ÇÀÊ

éçúôe øeaã éúìc äLîì Bì eçzôð ärL äúBàaÀÈÈÈÄÀÀÀÊÆÇÀÅÄÄÀÅ
ïBLì äðrîe ät ïBçúô äLî àöîe äîëç àöîe äçéNÄÈÈÈÈÀÈÈÈÊÆÄÀÆÇÂÆÈ
íéøáã áéLî ÷Mé íéúôN øîàpL íìBòä éàa ìkî øúéÈÅÄÈÈÅÈÈÆÆÁÇÀÈÈÄÄÇÅÄÀÈÄ

íéçBëð(ãë éìùî). ÀÄ

÷ úåà

ó"e÷à äLî äæàå íéîëçä ìk éáóéwäL íéðBápä ìk éá ÆÊÆÂÄÈÇÂÈÄÇÂÄÈÇÀÄÆÄÄ
äðéa éøáã ìëå äîëç éøáã ìk òLøä äòøt éðôìÄÀÅÇÀÊÈÈÈÈÄÀÅÈÀÈÀÈÄÀÄÄÈ
íéráLa ìkNä éøáã ìëå ärã éøáã ìëå äîør éøáã ìëåÀÈÄÀÅÈÀÈÀÈÄÀÅÅÈÀÈÄÀÅÇÀÅÀÄÀÄ

.ïBLìÈ

áúk ìëå ïBLì íéráL érãBé íéøôBñ íéráL eéäåÀÈÄÀÄÄÀÅÄÀÄÈÀÈÀÇ
äLî úà eàøL ïåék ,òLøä äòøt éðôì íéãîBò áúëeÀÇÀÄÄÀÅÇÀÊÈÈÈÅÈÆÈÆÊÆ
ïBðáì éæøàk ïúîB÷ íeøå úøLä éëàìîì ïéîBc ïäL ïøäàåÀÇÂÊÆÅÄÀÇÀÂÅÇÈÅÀÈÈÀÇÀÅÀÈ

âåbìr élâì íéîBc íäéðébìíäìL íéð÷æe dâBpä áëBk él ÀÇÀÇÅÅÅÆÄÀÇÀÇÅÇÇÇÀÈÄÆÈÆ
íéäìàä äèîe ,änçä åéæk íäéðt åéæå ,äøîz úBìkLàkÀÇÀÊÀÈÈÀÄÀÅÆÀÄÇÇÈÇÅÈÁÊÄ
íéàöé íäét éøáãîe ,ùøBôîä íL åéìr ÷e÷çL ,íãéaÀÈÈÆÈÈÈÅÇÀÈÄÄÀÅÄÆÊÀÄ
úúøå äréæå äîéà äãrøå ãçt íäéìr äìôð ãéî ,úBáäìLÇÀÅÄÇÈÀÈÂÅÆÇÇÀÈÂÈÅÈÀÄÈÀÆÆ
eìôðå íîëL ìrî íúBøâà úàå íãéî íéqîìe÷ eëéìLäåÀÄÀÄÀËÄÄÈÈÀÆÄÀÈÅÇÄÀÈÀÈÀ
øîàpL íäì íéåçzLî eéäå ïøäàå äLî éðôì íäéðt ìrÇÀÅÆÄÀÅÊÆÀÇÂÊÀÈÄÀÇÂÄÈÆÆÆÁÇ

íäéìr ícçt ìôð ék íúàöa íéøöî çîN(ä÷ íéìäú). ÈÇÄÀÇÄÀÅÈÄÈÇÇÀÈÂÅÆ

to him. As the verse states “And Aaron your brother will
speak to Pharaoh” (Exodus 7:2).

At that time the doors of speech and the openings of
conversation were opened to Moses, and Moses found self-
expression and eloquent speech, more than all other people.
As the verse state, “Lips should kiss the person who replies
with a right answer” (Proverbs 24:26).

Kuf — ÷

Kuf. Kuf [is the root of the word heykif, which means “to
encircle.”] This alludes to Moses, father of all of the

sages and father of all of those who have understanding. He
“encircled” the wicked Pharaoh with all words of wisdom, all
words of understanding, all words of acumen, all words of
knowledge and all words of intelligence in seventy languages.

Seventy scribes who knew seventy languages and every
script, stood before the wicked Pharaoh. They saw Moses and
Aaron, who appeared like ministering angels. They were as
tall as the cedars of Lebanon, and the orbs of their eyes were
like the orb of Venus, their beards were like clusters of dates,
and the radiance of their faces was like the radiance of the sun.
They carried the staff of God in their hands, upon which was
carved the explicit Name, and the words of their mouths
emerged as flames. Immediately the scribes were seized with
fear and shaking, terror, perspiration and trembling, and they
cast down their quills and their documents from their shoul-
ders and fell upon their faces before Moses and Aaron bowing
to them. As the verse states, “Egypt rejoiced when they left, for
their fear had fallen upon them” (Psalms 105:38).
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Lé÷ä ícçt ìôð àì íàáa ícçt ìôð íúàöaÀÅÈÈÇÇÀÈÀÊÈÊÈÇÇÀÈÅÄ
óà íäéìr ícçt ìôð íúàöa äî íúàéöéì íúàéaÄÈÈÄÄÈÈÇÀÅÈÈÇÇÀÈÂÅÆÇ

.íäéìr ícçt ìôð íàáaÀÊÈÈÇÇÀÈÂÅÆ

Bì eøîà éìöà íëøâL éî äòøt íäì øîà Ck øçàÇÇÈÈÇÈÆÇÀÊÄÄÀÀÆÆÀÄÈÀ
éðãáréå éîr úà çìL øîàì Eéìà eðçìL íéøárä éäìàÁÊÅÈÄÀÄÀÈÇÅÆÅÊÀÇÆÇÄÀÇÇÀËÄ

.øaãnaÇÄÀÈ

çk íëéäìà ìL BîL äî íäì øîàå äòøt áéLîÅÄÇÀÊÀÈÇÈÆÇÀÆÁÊÅÆÊÇ
âeâ ,Ba Lé äøeáäîëa úBðéãî äîëa ,Bì Lé úeëìîe äìeã ÀÈÆÀÈÇÀÆÀÇÈÀÄÀÇÈ

äNr úBîçìî änk ,CìBî àeä úBøéér äîëa úBöøàÂÈÀÇÈÇÈÅÇÈÄÀÂÈÈ
úBìééç äîk ,ãëì úBøéér äîk ,Lák úBðéãî äîk ,çvðåÀÄÇÇÈÀÄÈÇÇÈÇÈÈÇÇÈÇÈ

.äîçìîì Búàöa Bîr Lé íéùéìùå áëøå íéLøôeÈÈÄÀÆÆÀÈÄÄÆÄÀÅÀÄÀÈÈ

âe Bçk Bì eøîàúBáäì áöBç BìB÷ ,íìBò àìî Búøeá ÈÀÊÀÈÈÅÈÅÇÂ
âø íBãä ,íéîL Bàñk ,íéøä ÷øôî Bøeaã ,Là,õøà åéì ÅÄÀÈÅÈÄÄÀÈÇÄÂÇÀÈÆÆ

Baøç ,íéððr Bðéâî ,ãétì Bçîø ,úáälL åévç ,Là BzL÷ÇÀÅÄÈÆÇÆÆÊÈÇÄÈÄÂÈÄÇÀ
âe íéøä øöBé .ìæøa àìå ,÷øaá,úBîLðe úBçeø àøBa ,úBò ÈÈÀÊÇÀÆÅÈÄÀÈÅÀÈ

,íeìë àìa íéîL àøBa íénì Là ïéa íBìL äNBòÆÈÅÅÀÇÄÅÈÇÄÀÊÀ
øö ,Búîëça úéLàøa øöBé ,BúçéNa õøà r÷Bø ,BøeáãaÀÄÅÇÆÆÀÄÈÅÀÅÄÆÈÀÈÈ
ìè ãéøBî ,íéára íéîL äqëî ,Bnà érîa øarä úàÆÈËÈÄÀÅÄÀÇÆÈÇÄÆÈÄÄÇ

á øèîeíìBòä ìk ñðøôîe ïæ ,äîãà çéîöîe ,Bøîàî ÈÈÀÇÂÈÇÀÄÇÂÈÈÈÀÇÀÅÈÈÈ
.äéçîe úéîîe ,íBéå íBé ìëa íépk éöéa ãr íéîàø éðø÷îÄÇÀÅÀÅÄÇÅÅÄÄÀÈÀÅÄÀÇÅ

éðàL íeìk Bì Céøö éðéà íäì øîBàå äòøt áéLîÅÄÇÀÊÀÅÈÆÅÄÈÄÀÆÂÄ
ðàå éøBàé éì øîàpL éîör úà éúàøaéðéúéNr é(èë ìà÷æçé) ÈÈÄÆÇÀÄÆÆÁÇÀÀÄÇÂÄÂÄÄÄ

[Egypt rejoiced] when they left, for their fear had fallen upon
them. But didn’t the fear of Moses and Aaron fall upon the
Egyptians also when they came? Yes. The verse is comparing
their coming to their leaving. Just as when they left their fear
fell upon them, so too, when they came, their fear fell upon
them.

When Moses and Aaron came to Pharaoh he asked them,
“Who sent you to me?”

They told him, “The God of the Hebrews sent us to you,
saying, ‘Send My nation to serve Me in the desert’” (Exodus
7:16).

Pharaoh answered them, “What is the name of your God?
Does He have power and might? Does He have greatness and
sovereignty? Over how many countries, over how many
lands, over how many cities, does He rule? How many wars
has He conducted and won? How many countries has He
conquered? How many cities has He captured? How many
troops, horsemen, chariots and military commanders does He
have when He goes out to war?”

They told him, “His might and power fill the world, His
voice carves flames of fire, His speech splits mountains, His
throne is heaven, His footstool is earth, His bow is fire, His
arrows are flame, His spear is a torch, His shield is clouds, His
sword is not of iron but of lightning, He makes mountains and
hills, He creates spirits and souls, He makes peace between
fire and water, He creates heaven out of nothing. He spreads
out the earth with His speech, He shapes Creation with His
wisdom, He fashions the fetus in its mother’s belly, He covers
heaven with clouds, He brings down dew and rain with His
word, He causes the earth to sprout, He feeds and sustains the
entire world from the horns of the oryx to the eggs of lice
every day, and He kills and gives life.”

Pharaoh answered them, “I do not need Him at all because
I created myself.” As the verse states, “Mine is my river and I
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éøBàé éì øîàL eäîe .éðéúéNr àlà øîàð àì éúéNrÈÄÄÊÆÁÈÆÈÂÄÄÄÇÆÈÇÄÀÄ
ìè ãéøBî àeä éì íéøîBà ízà ïäì øîà CkL ãîìîÀÇÅÆÇÈÇÈÆÇÆÀÄÄÄÇ

.øäð ñeìéð éì Lé øák àä øèîeÈÈÈÀÈÆÄÄÈÈ

íééç õr úçzî àöBé àeäL ñeìéð ìr åéìr eøîàÈÀÈÈÇÄÆÅÄÇÇÅÇÄ
éøtî úBàöBéå úBëLBî åéîéî BLàø ìrå úBëøaúî åéîéîeÅÈÄÀÈÀÀÇÊÅÈÀÀÀÄÀÄ
ìëBàä ìëå úBðBúà ézL Bàùî éøôe éøt ìkL ïãr ïâÇÅÆÆÈÀÄÀÄÇÈÀÅÂÀÈÈÅ

.íéîrè úBàî LìL 'àå 'à ìëa Ba írBè epnîÄÆÅÀÈÀÊÀÀÈÄ

ãr éì eðézîä ïøäàìe äLîì äòøt íäì øîà áeLÈÇÈÆÇÀÊÀÊÆÀÇÂÊÇÀÄÄÇ
àLúéLàøa éëìî úBøbà ìkL íéáúk ìL íe÷ñeìã àéá ÆÈÄÀÀÆÀÈÄÆÈÄÀÇÀÅÀÅÄ

íéøôBñì íúBà ïzàå íëBúa íìBò éîénL ìáz éðæBøåÀÀÅÅÅÆÄÅÈÀÈÀÆÅÀÀÄ
úøbà ïäa àöîà ànL ïBLì íéráLa ïìek úà àø÷ìÄÀÊÆÈÀÄÀÄÈÆÈÆÀÈÈÆÄÆÆ
íBìL úøbà éì çìL àì íìBònL íëéäìà íLa úçàÇÇÀÅÁÊÅÆÆÅÈÊÈÇÄÄÆÆÈ

.äëøa øôñ àìåÀÊÅÆÀÈÈ

éîénL åéøôñ éæðâ éúìc ìk úà çúôe øâéL äNr äîÇÈÈÄÅÈÇÆÈÇÀÅÄÀÅÀÈÈÆÄÅ
âðk åéðôì ïàéáäå úéLàøaíéráLì àø÷å ïøäàå äLî ã ÀÅÄÆÁÄÈÀÈÈÀÆÆÊÆÀÇÂÊÀÈÈÀÄÀÄ

íéøôqä ìk úà ïúðå ,'àå 'à ìk ïBLì 'ò érãBé íéøôBñÄÀÅÈÈÀÈÇÆÈÇÀÈÄ
á íéáeúk ïäL úBøbàä ìk úàå'àå 'à ìk ãéì ïBLì 'ò ÀÆÈÈÄÀÆÅÀÄÈÀÇÈ

áeúk àlL äàøL ïåéëå ,úçà ärLa íäéðôa ïúBà àø÷ìÄÀÊÈÄÀÅÆÀÈÈÇÇÀÅÇÆÈÈÆÊÈ
íëéäìà úà ézrãé àì ïäì øîà ä"awä ìL BîL ïäaÈÆÀÆÇÈÈÈÇÈÆÊÈÇÀÄÆÁÊÅÆ

â àìå Bçk àì BîL àìå àeä àìézrãé àì øîàpL Búøeá ÊÀÊÀÊÊÀÊÀÈÆÆÁÇÊÈÇÀÄ
çlLà àì ìàøNé úà íâå éé úà(ä úåîù). ÆÀÈÀÇÆÄÀÈÅÊÂÇÅÇ

øîBà äzà òLø ä"awä Bì øîà ärL äúBàaÀÈÈÈÈÇÇÈÈÈÈÇÈÅ

made myself” (Ezekiel 29:3). The verse does not say “I made”
but “I made myself.” And what is the meaning of his state-
ment, “Mine is my river”? That teaches that he told them,
“You tell me that He brings down dew and rain. I already
have the Nile.”

It has been said that the Nile emerges from under the Tree
of Life and its waters are blessed. At its source, its waters come
forth and emerge from the fruits of Gan Eden. The weight of
each fruit is that of two donkeys, and whoever eats of it tastes
in each fruit 300 tastes.

Then Pharaoh told Moses and Aaron, “Wait for me until I
bring a chest filled with writings that include the correspond-
ence of the kings of the world and the princes of the world
from the earliest days. I will give them to scribes to read them
all in seventy languages. Maybe I will find among them a
single letter of correspondence in the name of your God, Who
never sent me any letter of greeting or scroll of blessing.”

What did he do? He sent messengers to open all of the
doors of his library treasuries, which contained books going
back to the days of Creation. They were all brought to him in
the presence of Moses and Aaron. He summoned 70 scribes,
each one knowing 70 languages. He gave all of the scrolls and
letters, which were written in seventy languages, into the
hands of each one to be read before them at the same time.
When he saw that the name of the Holy One, blessed be He,
was not written in them, he told them, “I do not know your
God, neither He nor His name, nor His power, nor His might.”
As the verse states, “I do not know Hashem, nor will I let
Israel go free” (Exodus 5:2).

At that time, the Holy One, blessed be He, told Pharaoh,
“Wicked one, you tell My representatives, ‘I do not know the
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âe Bçk rãBé éðéà éçeìLìéðà éøä íëéäìà ìL Búøeá ÄÀÇÅÄÅÇÊÀÈÆÁÊÅÆÂÅÂÄ
âe éçk EréãBàå eìà ìéáLa Eãéîrîøtñz ïrîì éúøeá ÇÂÄÀÄÀÄÅÀÄÂÊÄÀÈÄÀÇÂÀÇÅ

úàæ øeára íìeàå øîàpL íìBòä ìëa éãBák íLÅÀÄÀÈÈÈÆÆÁÇÀÈÇÂÊ
ìëa éîL øtñ ïrîìe éçk úà Eúàøä øeára EézãîräÆÁÇÀÄÇÂÇÀÊÀÆÊÄÀÇÇÇÅÀÄÀÈ

õøàä(è íù). ÈÈÆ

éîëç ìk úà àø÷å øâéL òLøä äòøt äNr äîÇÈÈÇÀÊÈÈÈÄÅÀÈÈÆÈÇÀÅ
íL ízrîL íeìk íäì øîàå ìáz éðBáðe íéøöî õøàÆÆÄÀÇÄÀÅÅÅÀÈÇÈÆÀÀÇÀÆÅ

.eìlä ìL íäéäìàÁÊÅÆÆÇÈ

éëìî ïa àeä íéîëç ïaL íìBòî eðrîL Ck eøîàÈÀÇÈÇÀÅÈÆÆÂÈÄÆÇÀÅ
.íã÷ÃÈ

íéèBL íBøî éîMî ä"awä íäì øîà ärL äúBàaÀÈÈÈÈÇÈÆÇÈÈÄÀÅÈÄ
ïa íúàø÷ éìå íéîëç íëîör íúàø÷ ízà íìBòaLÆÈÈÇÆÈÈÆÇÀÀÆÂÈÄÀÄÈÈÆÆ

äòøt éörBé éîëç ïrö éøN íéìéåà Cà øîàpL íéîëçäör ÂÈÄÆÆÁÇÇÁÄÄÈÅÊÇÇÀÅÂÅÇÀÊÅÈ
íã÷ éëìî ïa éðà íéîëç ïa äòøt ìà eøîàz Céà äøráðÄÀÈÈÅÊÀÆÇÀÊÆÂÈÄÂÄÆÇÀÅÆÆ

(èé äéòùé)àî éðà éøä ,øîàpL íëúðéa úàå íëúîëç ãa ÂÅÂÄÀÇÅÈÀÇÀÆÀÆÄÇÀÆÆÆÁÇ
àåøzzñz åéðBáð úðéáe åéîëç úîëç äãá(èë äéòùé). ÀÈÀÈÈÀÇÂÈÈÄÇÀÈÄÀÇÈ

ø úåà

L"éøBìek íìBòä ìëì Làø àeäL ä"awä äæ Làø ÅÊÆÇÈÈÆÊÀÈÈÈ
úBøBã àøB÷ àeäå ,Bìek íìBòä ìëì óBñ àeäåÀÀÈÈÈÀÅ
àøB÷ äNrå ìrt éî øîàpL íéðBøçà úBøBãå íéðBLàøÄÄÀÇÂÄÆÆÁÇÄÈÇÀÈÈÅ

'Bâå Làøî úBøBcä(î äéòùé). ÇÅÊÀ

power and might of your God.’ Behold, I will set you straight
for the sake of these [two], and I will let you know of My
power and My might, so that you will tell the name of My
honor to the entire world.” As the verse states, “But for the
sake of this I have allowed you, [Pharaoh,] to stand, in order
to show you My power and in order that My name be told all
over the earth” (ibid. 9:16).

What did the wicked Pharaoh do? He sent for all of the
sages of the land of Egypt and the men of understanding of
the world and told them, “Have you heard anything of the
name of the God of these?”

They said, “We heard from the world that he is a son of
sages, a son of the earliest kings.”

At that time the Holy One, blessed be He, spoke to them
from the supernal heavens, “Fools, you call yourselves wise
men and you call Me [only] the son of wise men.” As the verse
states, “The princes of Zoan are fools, the wise advisors of
Pharaoh have foolish advice. How do you tell Pharaoh about
Me, ‘I am a son of wise men, a son of early kings’” (Isaiah
19:11)? Behold, I will destroy your wisdom and understand-
ing. As the verse states, “The wisdom of his wise men will be
destroyed, and the understanding of his comprehending ones
will be hidden” (Isaiah 29:14).

Reish — ø

Reish. Rosh means “head” or “beginning.” That refers to
the Holy One, blessed be He, Who is the head of the

entire world, and Who is the end of the entire world. He calls
to the first generations and last generations, as the verse states,
“Who acted and did, Who calls the generations from the
beginning. . .” (Isaiah 40:4).
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äîBã àeäL ä"awä ìL BLàø äæ Làø øçà øáãÈÈÇÅÊÆÊÆÇÈÈÆÆ
øîàpL úBøBçL áøBòëe íélzìz åéúöeå÷ æt íúëìÀÆÆÈÀÊÈÇÀÇÄÀÅÀÆÆÁÇ

'Bâå æt íúk BLàø(ä íéøéùä øéù). ÊÆÆÈÀ

írè ìkL Løãnä Làø äæ æt íúk BLàø øçà øáãÈÈÇÅÊÆÆÈÆÊÇÆÀÈÆÈÇÇ
õB÷å õB÷ ìk ìr íélzìz åéúöeå÷ .æt íúëk ìe÷L írèåÈÇÇÈÀÆÆÈÀÊÈÇÀÇÄÇÈÀ
äëìäå äëìä ìkL áøBòk úBøBçL úBëìä ìL ïéìéz éìézÄÅÄÄÆÂÈÀÀÅÆÈÂÈÈÇÂÈÈ

.äîör éðôa ïç úðrBèÆÆÅÄÀÅÇÀÈ

ä"awä ìL Bøáã àlà Làø ïéà ,Làø øçà øáãÈÈÇÅÊÅÊÆÈÀÈÆÇÈÈ
ìëå íéré÷ø äráL ä"awä àøa BaL .Làø àø÷ðLÆÄÀÈÊÆÈÈÇÈÈÄÀÈÀÄÄÀÈ
Làø øîàpL Làø àø÷ð BøácL ïéðîe ,ïäaL àéìîtÇÇÀÈÆÈÆÄÇÄÆÀÈÄÀÈÊÆÆÁÇÊ

úîà Eøác(èé÷ íéìäú)íéré÷ø 'æ ä"awä àøa BaL ïéðîe , ÀÈÀÁÆÄÇÄÆÈÈÇÈÈÀÄÄ
eNrð íéîL éé øáãa øîàpL(âì íù),øîàð àì äNrp ÆÆÁÇÄÀÇÀÈÈÇÄÇÂÇÂÈÊÆÁÇ

ãçà øáãa ä"awä ïàøaL íéré÷ø 'æ eìà eNrð àlàÆÈÇÂÅÀÄÄÆÀÈÈÇÈÈÀÈÈÆÈ
.øáãa àlà øîàð àì åéøáãaÄÀÈÊÆÁÈÆÈÄÀÇ

eàøáð ré÷øå ré÷ø ìëaL àéìîôe àéìît ìkL ïéðîeÄÇÄÆÈÇÇÀÈÇÇÀÈÆÀÈÈÄÇÀÈÄÇÄÀÀ
íàáö ìk åét çeøáe øîàpL çeøa(íù). ÀÇÆÆÁÇÀÇÄÈÀÈÈ

âî àlà Làø ïéà Làø øçà øáãøBã éða eðaL ìã ÈÈÇÅÊÅÊÆÈÄÀÇÆÈÀÅ
øér eðl äðáð äáä øîàpL íéîLì rébî BLàøL äâìôäÇÀÈÈÆÊÇÄÇÇÈÈÄÆÆÁÇÈÈÄÀÆÈÄ

âîeíéîMá BLàøå ìc(çð úùøô). ÄÀÈÀÊÇÈÇÄ

øBã éða eéä ïéLtè äâìôä øBã éða eøîà ärL äúBàaÀÈÈÈÈÀÀÅÇÀÈÈÄÀÄÈÀÅ

éî ïäéìr øéèîäL ãr epnî øeñ íàøBáì eøîàL ìeanäÇÇÆÈÀÀÀÈÄÆÇÆÄÀÄÂÅÆÅAlternatively: Rosh refers to the “head” of the Holy One,
blessed be He, which is similar to the finest gold. As the verse
states, “His head is as the finest gold, his locks are curled,
black as a raven” (Song of Songs 5:11).

Alternatively: His head is finest gold refers to the beginning
of a midrash, whose every reasoning is like finest gold. His

locks (kevutzotav) are curled. This means that on every point
(kotz) we can learn mounds upon mounds of halachot. Black as
a raven means that every halachah [even if it appears “black”
and obscure] has its own charm.

Alternatively: Rosh means the word of the Holy One,
blessed be He, which is called Rosh. With His word, the Holy
One, blessed be He, created seven firmaments and all of their
hosts. How do we know that His word is called rosh? The
verse states, “The beginning [rosh] of your word is true”
(Psalms 119:160). And how do we know that with it the Holy
One created the seven firmaments? The verse states, “By the
word of Hashem, the heavens were made” (ibid. 33:6). The
verse does not say heaven was made, but the heavens were
made.” This refers to the seven firmaments that the Holy One,
blessed be He, created with a single word. The verse does not
say “by the words,” but “by the word” — with a single word.

And how do we know that every host in every firmament
was created with the spirit [of His mouth]? The verse states,
“And with the spirit of His mouth [He created] all of their
host” (ibid.).

Alternatively: [The letter Reish, which means,] Rosh —
“head” — refers to the tower that the generation of the disper-
sion built, whose head reached toward heaven. As the verse
states, “Come, let us build for ourselves a city and a tower
with its head in heaven” (Genesis 11:4).

At that time, the people of the generation of the dispersal
said, “The generation of the Flood were fools. They told their
Creator, ‘Turn away from us,’ and thus He rained upon them
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àå äìéì 'îe íBé 'î ìeanäàeä ì÷ øîàpL íìBòä ïî ïãa ÇÇÇÀÈÀÄÀÈÄÈÈÆÆÁÇÇ
íénä éðt ìr(ãë áåéà)àâî äðáð eðà ìáré÷øì ãr õøàäî ìc ÇÀÅÇÇÄÂÈÈÄÀÆÄÀÈÅÈÈÆÇÈÈÄÇ

ré÷áðå eðãéa úBncø÷ çwðå úøLä éëàìîk BëBúá áLðåÀÅÅÀÀÇÀÂÅÇÈÅÀÄÇÇÀËÀÈÅÀÇÀÄÇ
íéðBzçzä íénä ìöà äèîì íéðBéìrä íéîä eáeæéå ré÷øÈÄÇÀÈÇÇÄÈÆÀÄÀÇÈÅÆÇÇÄÇÇÀÄ

.ìeanä øBã éðáì äNrL íLk eða äNré àlL éãkÀÅÆÊÇÂÆÈÀÅÆÈÊÈÄÀÅÇÇ

úçà úBzk 'âì äâìôä øBã éða e÷ìçúð ärL äúBàaÀÈÈÈÄÀÇÀÀÅÇÀÈÈÄÇÇ
âî äðáð úøîBàBëBúa áLðå ré÷øì ãr õøàä ïî ìc ÆÆÄÀÆÄÀÈÄÈÆÆÇÈÈÄÇÀÅÅÀ

,íéðBzçzáe íéðBéìra eðáùBî àäéL éãk úøLä éëàìîkÀÇÀÂÅÇÈÅÀÅÆÀÅÈÅÈÆÀÄÇÇÀÄ
âî äðáð úøîBà äééðL úëåäNrðå ré÷øì ãr õøàä ïî ìc ÀÇÀÄÈÆÆÄÀÆÄÀÈÄÈÆÆÇÈÈÄÇÀÇÂÆ

íéäìà íLå øîàpL äøæ äãBár àlà íL ïéàå ,íL eðlÈÅÀÅÅÆÈÂÈÈÈÆÆÁÇÀÅÁÊÄ
eøékæú àì íéøçà(íéèôùî)âî äðáð úøîBà 'â úëå ,ìc ÂÅÄÊÇÀÄÀÇÆÆÄÀÆÄÀÈ

úBëéúç íéîLä éîLe íéîL CBzçðå ré÷øì ãr õøàä ïîÄÈÆÆÇÈÈÄÇÀÇÂÈÇÄÀÅÇÈÇÄÂÄ
á eðçéðð àìå ä"awä ír äîçìî äNrðå úBëéúç.BîB÷î ÂÄÀÇÂÆÄÀÈÈÄÇÈÈÀÊÇÄÆÄÀ

éëàìîk íL áLðå íéré÷øì äìrð úøîBàä úkÇÈÆÆÇÂÆÈÀÄÄÀÅÅÈÀÇÀÂÅ
úàå øérä úà úBàøì éé ãøiå øîBà áeúkä ïäéìr úøLäÇÈÅÂÅÆÇÈÅÇÅÆÀÈÄÀÆÈÄÀÆ

ânäìc(çð úùøô). ÇÄÀÈ

ïäéìr äøæ äãBár íL ãBárðå äìrð úøîBàä úëåÀÇÈÆÆÇÂÆÀÇÂÈÂÈÈÈÂÅÆ
úøîBàä úëå ,íúôN íL äìáðå äãøð äáä øîBà áeúkäÇÈÅÈÈÅÀÈÀÈÀÈÈÀÈÈÀÇÈÆÆ
íLî íúBà éé õôéå øîBà áeúkä ïäéìr äîçìî äNrðÇÂÆÄÀÈÈÂÅÆÇÈÅÇÈÆÀÈÄÈ

(çð úùøô).

øîàpL ,øöðãëeáð àlà Làø ïéà Làø øçà øáãÈÈÇÅÊÅÊÆÈÀÇÀÆÇÆÆÁÇ
àáäãã àLéø àeä zðà(á ìàéðc). ÇÀÀÅÈÀÇÂÈÈÄÅ

the waters of the Flood for 40 days and 40 nights, and de-
stroyed them.” As the verse states, “[The wicked person
thinks that] he will [float] lightly upon the face of the water”
(Job 24:18). But we will build a tower reaching from the earth
to the firmament, and we will sit in it like ministering angels.
We will take axes in our hands and split the firmament, and
the supernal water will flow down to the lower water so that
He will not do to us what He did to the generation of the
flood.”

At that time, the people of the generation of the dispersal
split into three groups. One said: “Let us build a tower from
the earth to the firmament and sit in it like ministering angels
so that we will dwell above and below.” A second group said,
“Let us build a tower from the earth to the firmament, and let
us make ourselves a name.” “Name” refers to idolatry, as the
verse states, “Do not make mention of the name of other gods”
(Exodus 23:13). And the third group said, “Let us build a tower
from the earth to the the firmament and let us cut heaven and
the heavens of heavens into pieces and wage war against the
Holy One, blessed be He, and drive Him out of His place.”

Regarding the group that said, “Let us go up to the firma-
ments and live there like the ministering angels,” the verse
says, “Hashem went down to see the city and the tower”
(Genesis 11:5).

Regarding the group that said, “Let us go up and serve
idols there,” the verse says, “Come let Us descend and confuse
their language” (ibid. 7).

And regarding the group that said, “Let us wage war
against Him,” the verse states, “Hashem scattered them from
there” (ibid. 8).

Alternatively: Rosh, [which means head,] refers to Nebu-
chadnezzar. As the verse [referring to Nebuchadnezzar]
states, “You are the head of gold” (Daniel 2:38).
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øîàpL ,ìáa úeëìî àlà Làø ïéà Làø øçà øáãÈÈÇÅÊÅÊÆÈÇÀÈÆÆÆÁÇ
ìáa Bzëìîî úéLàø éäzå(çð úùøô). ÇÀÄÅÄÇÀÇÀÈÆ

øîàpL äkîe éìç àlà Làø ïéà Làø øçà øáãÈÈÇÅÊÅÊÆÈÃÄÇÈÆÆÁÇ
'Bâå éìçì Làø ìëå(à äéòùé). ÀÈÊÈÃÄÀ

ä"awä ïúpL ìàøNé àlà Làø ïéà Làø øçà øáãÈÈÇÅÊÅÊÆÈÄÀÈÅÆÈÇÇÈÈ
'Bâå Làøì éé Eðúðe øîàpL ,úBîeàä ìëì Làø(àáú úùøô). ÊÀÈÈÆÆÁÇÀÈÀÀÈÀÊÀ

ù úåà

ï"éLb íérLø ìL íäépL äæä"awä ãéúrL íéøeî ÄÆÄÅÆÆÀÈÄÀÄÆÈÄÇÈÈ
úBîéa 'àå äfä íìBòa 'à ,íéîrt äùìL ïøaLìÀÇÀÈÀÊÈÀÈÄÀÈÇÆÄ
'â Bì Lé äfä ï"éLäL íLkL .àaä íìBòì 'àå ,çéLnäÇÈÄÇÀÈÇÈÆÀÅÆÇÄÇÆÆ
,íéîrt 'â íérLø ìL íäépL ä"awä øaLî Ck ïéôðrÂÈÄÇÀÇÅÇÈÈÄÅÆÆÀÈÄÀÈÄ
éçì éáéBà ìk úékä ék éäìà éðréLBä éé äîe÷ øîàpLÆÆÁÇÈÀÈÄÅÄÁÊÇÄÄÄÈÈÀÇÆÄ

zøaL íérLø épL(â íéìäú). ÄÅÀÈÄÄÇÀÈ

ìL ïBîî ïéìëBà ìL íäépL ïéãéúrL àlà ãBò àìåÀÊÆÈÆÂÄÄÄÅÆÆÀÄÈÆ
"ë ïäétî àöBé úBéäì çéLnä úBîéa ìàøNéìëå úBnà á ÄÀÈÅÄÇÈÄÇÄÀÅÄÄÆÇÀÈ

ïéàöBé CkL eìà eàèç äî íéøîBàå ïéàBø íìBòä éðaÀÅÈÈÄÀÀÄÇÈÀÅÆÇÀÄ
.ïäétî íäépLÄÅÆÄÄÆ

ìàøNé ìL ïBîî eìëàL éðtî íéøîBàå ïéáéLîÀÄÄÀÀÄÄÀÅÆÈÀÈÆÄÀÈÅ
áéiç íäî ìëBàä ìkL ,äîeøúk íB÷nì íéLBã÷ íäLÆÅÀÄÇÈÄÀÈÆÈÈÅÅÆÇÈ
ìk dúàeáz úéLàø ééì ìàøNé LãB÷ øîàpL ,äééìkÀÈÈÆÆÁÇÆÄÀÈÅÇÈÅÄÀÈÈÈ

íäéìr àáú ärø eîLàé åéìëà(ë äéîøé). ÊÀÈÆÁÈÈÈÈÊÂÅÆ

Another teaching: Rosh, [which means head or beginning,]
refers to the kingdom of Babylon. As the verse states, “The
beginning of his kingdom was Babylon” (Exodus 10:10).

Alternatively:Rosh, [whichmeans head,] refers to illness and
wounds. As the verse states, “Every head is ill. . .” (Isaiah 1:5).

Another teaching: Rosh, [which means head,] refers to Is-
rael, which the Holy One, blessed be He, established as head
of all of the nations. As the verse states, “Hashem made you
the head. . .” (Deuteronomy 28:13).

Shin — ù

Shin. Shin [means tooth]. This refers to the teeth of the
absolutely wicked, which in the future the Holy

One, blessed be He, will break three times: once in this world,
once in the days of the messiah and once in the world-to-
come. Just as the letter shin has three prongs, so the Holy One,
blessed be He, will break the teeth of the wicked three times.
As the verse states, “Arise, Hashem, save me, my God, be-
cause You have struck all of my enemies on the cheek, You
have broken the teeth of the wicked” (Psalms 3:8).

Moreover, in the future, in the days of the messiah, the
teeth of those who illicitly consume the money of Israel will
extend from their mouths 22 cubits, and all the people of the
world will see and say, “What sin did these people commit
that caused their teeth to emerge from their mouth like this?”

They will be answered, “This is because they consumed
the money of Israel, who are as holy to God as terumah — [the
portion of the grain that is sanctified and given to the cohen;
if a non-cohen eats from it, he is liable to be divinely punished
by death]. So too, whoever consumes the money of Israel is
sentenced to destruction.” As the verse states, “Holy is Israel
to Hashem, the first of His grain; whoever consumes him is
guilty; evil will come upon them” (Jeremiah 2:3).
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b íérLø ìL íäépL ä"awä øaLî ãöéëå'â íéøeî ÀÅÇÀÇÅÇÈÈÄÅÆÆÀÈÄÀÄ
âe íéøN ír ä"awä ÷ìçiL ãîìî íéîrtéîLa íéãeã ÀÈÄÀÇÅÆÇÂÊÇÈÈÄÈÄÀÄÄÀÅ

âe éøN íäì øîBàå íBøîb íérLøa eìkzñä éãeãíéøeî ÈÀÅÈÆÈÇÀÇÄÀÇÀÄÀÈÄÀÄ
.éîr úà eìëàå éða úà eñîçå eìæbL eìläÇÈÆÈÀÀÈÀÆÈÇÀÈÀÆÇÄ

âe íéøN ïéáéLîèélL äzà íìBò ìL BðBaø íéãeã ÀÄÄÈÄÀÄÄÆÈÇÈÇÄ
äzàL øáã ,íìBòa úàøaL Eéãé äNrî ìk ìrå EîìBòaÀÈÆÀÇÈÇÂÆÈÆÆÈÈÈÈÈÈÈÆÇÈ
äNBò äzà äî Eì øîàiL íìBòa Lé éî Ba ïBèìLÄÀÄÆÈÈÆÊÇÀÇÇÈÆ
äNrz äî Eì øîàé éîe ïBèìL Cìî øáã øLàk øîàpLÆÆÁÇÇÂÆÀÇÆÆÄÀÄÊÇÀÇÇÂÆ

(ç úìä÷).

øaLð ízàå éðà ïk íà íäì øîBàå ä"awä áéLîÅÄÇÈÈÀÅÈÆÄÅÂÄÀÇÆÀÇÅ
â ,íìBòä ïî íìèð Ck øçàå älçúa íäépLéðà éãeã ÄÅÆÄÀÄÈÀÇÇÇÄÀÅÄÈÈÀÇÂÄ

íìöà e÷÷æzL äfä íìBòa íäéìr íëúà ézã÷ôäÄÀÇÀÄÆÀÆÂÅÆÈÈÇÆÆÄÈÀÆÀÈ
øaLå øîàpL íìBòä ïî íeìèzå íäépL úà eøaLúåÀÄÀÀÆÄÅÆÀÄÀÄÈÈÆÆÁÇÀÄÇ

'Bâå åéãçé íéàhçå íérLBt(à äéòùé)íäì øîBà íéøNì . ÀÄÀÇÈÄÇÀÈÀÀÈÄÆÈÆ
e÷÷æzL çéLnä úBîéa íäéìr íëúà ézã÷ôä éðàÂÄÄÀÇÀÄÆÀÆÂÅÆÄÇÈÄÇÆÄÈÀ
øîàpL íìBòä ïî íeìèúå íäépL úà eøaLúå íìöàÆÀÈÀÄÀÀÆÄÅÆÀÄÀÄÈÈÆÆÁÇ

à ìàå éôãBø eLBáééðà äzçà ìàå äîä ezçé éðà äLBá ÅÀÇÀÇÅÈÂÄÅÇÅÈÀÇÅÇÈÈÄ
íøáL ïBøaL äðLîe ärø íBé íäéìr àéáä(æé äiîøé)óàå , ÈÄÂÅÆÈÈÄÀÆÄÈÈÀÅÄÀÄÈÀÇ

ïî íìèàå íäéðéL úà øaLàå íìöà ÷÷ãæà éîöra éðàÂÄÀÇÀÄÆÀÇÅÆÀÈÇÂÇÅÆÄÅÆÈÆÀÅÄ
'Bâå íérLø äèî éé øaL øîàpL íìBòä(ãé äéòùé)ãöéëå , ÈÈÆÆÁÇÄÇÀÈÇÅÀÈÄÀÀÅÇ

â ïéãøBiL ãîìî äfä íìBòa íäéðéL úà øaLîïî ïéãeã ÀÇÅÆÄÅÆÈÈÇÆÀÇÅÆÀÄÀÄÄ
íéøaLîe òLøå òLø ìk ìöà ãçà ãçà íé÷÷æðå íéîLäÇÈÇÄÀÄÀÈÄÆÈÆÈÅÆÈÈÈÀÈÈÀÇÀÄ

And what does it mean that the Holy One, blessed be He,
will break the teeth of the absolutely wicked three times? That
teaches that the Holy One, blessed be He, will argue with the
princes and troops in the supernal heavens and tell them, “My
princes and My troops, look at these absolutely wicked people
who stole from and robbed My children and consumed My
nation.”

The princes and troops answer, “Master of the world, You
rule over Your world and over all of the work of Your hands
that You created in the world. Since You rule over them, who
in the world will tell You what to do?” As the verse states,
“Inasmuch as the King’s word is the rule, and who will tell
Him what to do?” (Ecclesiastes 8:4).

The Holy One, blessed be, He, responds to them, “There-
fore, you and I will first break their teeth and then remove
them from the world. My troops, I have appointed you upon
them in his world that you latch onto them and break their
teeth and remove them from the world.” As the verse states,
“Destruction will come upon the wicked and the transgressors
together. . .” (Isaiah 1:28). He tells the princes: “I appointed you
upon them in the days of the messiah that you will latch onto
them, break their teeth and remove them from the world.” As
the verse states, “May my pursuers be ashamed, and I will not
be ashamed. May they be crushed, and I will not be crushed.
Bring upon them a day of evil and with a second destruction
break them” (Jeremiah 17:18). “And I Myself will also latch
onto them [in the world to come] and break their teeth and
remove them from the world.” As the verse states, “Hashem
broke the staff of the wicked. . .” (Isaiah 14:5). And how does
He break their teeth in this world? We were taught that troops
descend from the heavens and latch onto the wicked people
one by one, break their teeth, and remove them and destroy
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éé ìB÷ øîàpL íìBòä ïî íeìëéå íeìèéå íäéðéL úàøáBL ÆÄÅÆÀÄÀÄÇÄÈÈÆÆÁÇÀÈÅ
íéæøà(èë íéìäú)b íérLø eìàíìBòa ïéîBc ïäL íéøeî ÂÈÄÅÀÈÄÀÄÆÅÄÈÈ

ézãîLä éðà íâ øîàpL ïúåàb éðtî ïBðáì éæøàk äfäÇÆÀÇÀÅÀÈÄÀÅÇÇÀÈÆÆÁÇÇÂÄÄÀÇÀÄ
â íéæøà äáBâk øLà íëéðtî éøBîàä úà'Bâå Bäáñåîò) ÆÈÁÄÄÀÅÆÂÆÀÇÂÈÄÈÀÀ

(áçéLî àaL ïåéëå ,äîLð äæ åéLøLå óebä äæ BéøtÄÀÆÇÀÈÈÈÆÀÈÈÀÅÈÆÈÈÄÇ
âå ìàëéî Bîr ïéãøBé ìàøNéìéøNå úBàáö éøN ìàéøá ÄÀÈÅÀÄÄÄÈÅÀÇÀÄÅÈÅÀÈÀÈÅ

b íérLø ír äîçìî ïéNBòå íéøécàå íéLBã÷íéøeî ÀÄÀÇÄÄÀÄÄÀÈÈÄÀÈÄÀÄ
íéôìà øNr òLz íéâøBäå úBòL òLz ãr úBòL ùìMîÄÈÊÈÇÅÇÀÀÀÄÅÇÈÈÂÈÄ

áøb íérLøî úBáenzé øîàpL íìBòä úBîeàaL íéøeî ÀÈÅÀÈÄÀÄÆÀÈÈÆÆÁÇÄÇ
'Bâå õøàä ïî íéàèç(ã÷ íéìäú). ÂÈÄÄÈÈÆÀ

eìëiL ïîæa íìBòa äaøî ä"awä ìL BçáL éúîéàÅÈÇÄÀÆÇÈÈÀËÆÈÈÄÀÇÆÄÀ
àáe øîàpL õøàä ïî íérLøäðø íérLø ãá(àé éìùî) ÀÈÄÄÈÈÆÆÆÁÇÇÂÊÀÈÄÄÈ

ïéã äNBòå íéîLä ïî ä"awä ãøBé àaä íìBòì óàåÀÇÀÈÇÈÅÇÈÈÄÇÈÇÄÀÆÄ
àîe íéìçb ìL ähîa íäéðéL úà øaLîe íérLøaïãa ÈÀÈÄÀÇÅÆÄÅÆÀÇÅÆÆÈÄÀÂÀÈ

äøñ ézìa úkî døára íéîr äkî øîàpL íìBòä ïîÄÈÈÆÆÁÇÇÆÇÄÀÆÀÈÇÇÄÀÄÈÈ
(ãé äéòùé)íBé øîàpL ípäéâ ìL äðéã íBé àlà äøár ïéàåÀÅÆÀÈÆÈÄÈÆÅÄÊÆÆÁÇ

àeää íBéä äøár(à äéðôö). ÆÀÈÇÇ

âðk BaL íéôðr äùìL ï"éL øçà øáãäLìL ã ÈÈÇÅÄÀÊÈÂÈÄÆÀÆÆÀÊÈ
,çéLnä úBîéå äfä íìBò ïä eìàå ,ïäa øã íãàL íéîìBòÈÄÆÈÈÈÈÆÀÅÅÈÇÆÄÇÈÄÇ

.àaä íìBòåÀÈÇÈ

âðk øçà øáã.ïäa éeìz íãàL óeâäå äîLðe çeø ã ÈÈÇÅÀÆÆÇÀÈÈÀÇÆÈÈÈÈÆ

them. As the verse states, “The voice of Hashem breaks the
cedars” (Psalms 29:5). That refers to the absolute wicked who
are similar to cedars of Lebanon because of their pride. As the
verse states, “I destroyed the Amorites from before them,
whose height is as the height of the cedar . . . and I destroyed
his fruit from above and his roots from below” (Amos 2:9). His

fruit refers to the body, and his roots refers to the soul. And
when the messiah comes to Israel, Michael and Gabriel will
descend with him, along with the princes of the hosts and
princes of the holy ones and mighty ones, and they will wage
war against the absolutely wicked from 9:00 am until 3:00 pm
and kill 190 million of the absolutely wicked among the na-
tions of the world. As the verse states, “May the wicked be
destroyed from the earth. . .” (Psalms 104:35).

When is the praise of the Holy One, blessed be He, ex-
panded in the world? At the time that the wicked are de-
stroyed from the earth. As the verse states, “With the destruc-
tion of the wicked is rejoicing” (Proverbs 11:10). And even in
the world-to-come, the Holy One, blessed be He, descends
from the heavens and exercises judgment against the wicked
and breaks their teeth with a staff of coals and destroys them.
As the verse states, “Striking nations with wrath, along with
incessant blows” (Isaiah 14:6). And wrath refers to the day of
the judgment of Gehennom. As the verse states, “A day of
wrath is that day” (Zephaniah 1:15).

Alternatively: Shin. Its three prongs correspond to the
three worlds that a person lives in: this world, the days of
messiah and the world-to-come.

Another teaching: They correspond to the spirit, soul and
body that a person depends on.
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âðk øçà øáã,ïä eìàå íìBòaL úBMã÷ LìL ã ÈÈÇÅÀÆÆÈÊÀËÆÈÈÀÅÅ
.ìàøNé úLeã÷ ,úaL úLeã÷ ,ä"awä úLeã÷ÀÇÇÈÈÀÇÇÈÀÇÄÀÈÅ

ùBã÷ äzàå øîàpL ä"awä úLeã÷(áë íéìäú) ÀÇÇÈÈÆÆÁÇÀÇÈÈ
àeä LãB÷ ék úaLä úà ízøîLe øîàpL úaL úLeã÷ÀÇÇÈÆÆÁÇÀÇÀÆÆÇÇÈÄÆ

(àùú úùøô).

úéLàø ééì ìàøNé LãB÷ øîàpL ìàøNé úLeã÷ÀÇÄÀÈÅÆÆÁÇÆÄÀÈÅÇÈÅÄ
dúàeázÀÈÈ

ú úåà

å"ézíãå øNa ìL Búåàz äæ .åéàz àlà å"éz àø÷z ìà ÈÇÄÀÈÈÆÈÈÅÆÇÂÈÆÈÈÈÈ
àìå ,øáã ìëa äæä íìBòa íBé ìëa äeàúî àeäLÆÄÀÇÆÀÈÈÈÂÆÀÈÈÈÀÊ

àc BLôpL àlà ãBòàzì äáøîàpL ,Eéøáãk éðîé÷ éé äá ÆÈÆÇÀÈÂÈÀÈÂÈÀÈÇÀÅÄÄÀÈÆÆÆÁÇ
úr ìëa EéètLî ìà äåàúì éLôð äñøâ(èé÷ íéìäú). ÈÀÈÇÀÄÀÇÂÈÆÄÀÈÆÀÈÅ

ézðLé øîàpL íìBòä ïî CìBäå øèôð ïàönL ïåéëåÀÅÇÆÀÈÈÄÀÇÀÅÄÈÈÆÆÁÇÈÇÀÄ
éì çeðé æà(â áåéà)íìBòä ééçì ä÷eúî äðéL ïLé àeäL ÈÈÇÄÆÈÅÅÈÀÈÀÇÅÈÈ

éôì èrî àlà äfä íìBòa ráN Bðéàå àaäéãk ärL ÇÈÅÈÅÇÈÈÇÆÆÈÀÇÀÄÈÈÀÅ
.äéçéLÆÄÀÆ

Leáì àìa Bnà érnî íBør àöBé íãå øMa .ãöékÅÇÇÆÈÈÅÅÄÀÅÄÀÊÀ
ìérî àìa äøBâç àìa ìcðñ àìa ìrðî àìa úeñk àìaÀÊÀÀÊÄÀÈÀÊÇÀÈÀÊÂÈÀÊÀÄ
ïBçúô àìa äáLçî àìa äör àìa äðéa àìa úrã àìaÀÊÇÇÀÊÄÈÀÊÅÈÀÊÇÂÈÈÀÊÄÀ
äøBz àìa ,ìelî àìa øeaã àìa ïBLì äðrî àìa ,ätÆÀÊÇÂÆÈÀÊÄÀÊÄÀÊÈ

Another teaching: They correspond to three types of holi-
ness in the world: the holiness of the Holy One, blessed be He,
the holiness of the Sabbath, and the holiness of the people of
Israel.

The holiness of the Holy One, blessed be He is referred to
in the verse, “You are holy” (Psalms 22:4).

The holiness of the Sabbath is referred to in the verse,
“Guard the Sabbath because it is holy” (Exodus 31:14).

The holiness of the people of Israel is referred to in the
verse, “Holy is Israel to Hashem, the first of His grain” (Jere-
miah 1:3).

Tav — ú

Tav. Do not read tav but ta’eiv (“desire”). This refers to the
desire experienced by creatures of flesh and blood,

which desire everything every day.

Furthermore, a person’s spirit painfully craves [to eventu-
ally be united with Hashem after death] saying, “Sustain me
according to Your word” (Psalms 119:28) . As the verse states,
“My soul is crushed from longing for Your judgments at all
times” (Psalms 119:20).

And when these desires are found, a person passes away
and leaves the world. As the verse states, “I would sleep, then
it would be restful for me” (Job 3:12). A person sleeps a sweet
sleep in the world-to-come and is only slightly and temporar-
ily sated in this world so that he may live.

How is that? A creature of flesh and blood emerges naked
from his mother’s belly without a garment, without a cover-
ing, without shoes, without sandals, without a belt, without a
jacket, without knowledge, without understanding, without
counsel, without thought, without self-expression, without
eloquence , without speech, without words, without Torah,
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â àìa çë àìa äîëç àìaâø úBëéìä àìa äøeáàìa íéì ÀÊÈÀÈÀÊÊÇÀÊÀÈÀÊÂÄÇÀÇÄÀÊ
â àìa ä÷ãö àìa äåöî àìa äNrî úéiNríéãñç úeìéî ÂÄÇÇÂÆÀÊÄÀÈÀÊÀÈÈÀÊÀÄÂÈÄ

íéîøk àìa úBãN àìa úéa àìa íéða àìa äMà àìaÀÊÄÈÀÊÈÄÀÊÇÄÀÊÈÀÊÀÈÄ
à àìa áäæ àìa óñk àìa úBçôL àìa íéãár àìaíéðá ÀÊÂÈÄÀÊÀÈÀÊÆÆÀÊÈÈÀÊÂÈÄ

bøî àìa úBáBèâ àìa úBéìøLBò àìa äåàb àìa äìeã ÀÊÇÀÈÄÀÊÀÈÀÊÇÂÈÀÊÆ
.íeìë àìa ãBák àìaÀÊÈÀÊÀ

ätöî BLôð íBéå íBé ìëa Bnà érnî àöiL ïåéëåÀÅÈÆÈÈÄÀÅÄÀÈÀÇÀÀÇÈ
.ïBLì äðrîì äeàúîeÄÀÇÈÀÇÂÆÈ

âø úëéìäì äeàúî ïBLì äðrî àönL ïåéëå.íéì ÀÅÇÆÈÈÇÂÆÈÄÀÇÆÇÂÄÇÇÀÇÄ

âø úëéìä àönL ïåéëåäøBúìe äîëçì äeàúî íéì ÀÅÈÆÈÈÂÄÇÇÀÇÄÄÀÇÆÀÈÀÈÀÈ
øLBòì äeàúîe äMà çwìå áäæìe óñëì ïëå úeðnàì ïëåÀÅÀËÈÀÆÀÆÆÀÈÈÀÄÇÄÈÄÀÇÆÀÆ
ãBáëå ø÷éå úBçôLe íéãárì íéîøëe úBãNìe íéñëðeÀÈÄÀÈÀÈÄÇÂÈÄÀÈÄÈÀÈ

.BîìBòa ä"awä àøaL äî ìëìe úeðèìLåÀÇÀÈÀÈÇÆÈÈÇÈÈÀÈ

àeäLk íìBòä ïî CìBäå øèôð ïìek úà àönL ïåéëåÀÅÈÆÈÈÆÈÄÀÈÀÅÄÈÈÀÆ
ïéàå çeøä úà àBìëì çeøa èélL íãà ïéà øîàpL ï÷éøÅÈÆÆÁÇÅÈÈÇÄÀÇÄÀÆÈÇÀÅ

úånä íBia ïBèìL(ç úìä÷)úeîì ãåã éîé eáø÷iå áéúëe , ÄÀÀÇÈÆÀÄÇÄÀÀÀÅÈÄÈ
(á à íéëìî)éôì ãåã éîé àlà øîàð àì ãåã Cìnä éîéÀÅÇÆÆÈÄÊÆÁÇÆÈÀÅÈÄÀÄ

úBî ïk Cìî úBîk äúénä úrLa úeëìîe äøøN ïéàLÆÅÀÈÈÇÀÄÀÇÇÄÈÀÆÆÅ
.éðrÃÄ

ãìeé ìîrì íãà áBià øîà ärL äúBà ìrå(ä áåéà) ÀÇÈÈÈÈÇÄÈÈÆÈÈÇ
ãìeé äøBz ìîrì íà ãìeé äëàìî ìîrì íà rãBé éðéàÅÄÅÇÄÆÈÈÀÈÈÇÄÆÈÈÈÇ
rBèðì Eéúéqk éãé ìöáe Eéôa éøác íéNàå øîBà àeäLkÀÆÅÈÈÄÀÈÇÀÄÀÅÈÄÄÄÄÄÀÇ

without wisdom, without power, without might, without feet
that can walk, without being able to act, without mitzvot,
without charity, without good deeds, without a wife, without
sons, without a house, without fields, without vineyards,
without servants, without maidservants, without silver, with-
out gold, without precious stones, without pearls, without
greatness, without pride, without wealth, without honor,
without anything.

And when he leaves his mother’s belly, every day his soul
looks forward to and desires the ability for his tongue to
communicate.

And when his tongue is able to communicate, he desires to
walk with his feet.

And when he is able to walk with his feet, he desires
wisdom and Torah and craftsmanship. He desires silver and
gold and he wishes to take a wife along with wealth, posses-
sion, fields, vineyards, servants and maidservants, and pres-
tige, honor, governance and everything that the Holy One,
blessed be He, created in His world.

And when he attains them all, he passes away and leaves
this world empty. As the verses state, “No man rules over the
spirit to retain the spirit, and there is no ruler on the day of
death” (Ecclesiastes 8:8), and, “The days of David to die ap-
proached” (Kings 1 2:1). The verse does not say, “the days of
King David” but “the days of David,” because there is no
governance and sovereignty at the time of death. The death of
the king is like the death of the poor person.

Regarding that hour, Job said, “Man is born to toil” (Job
5:7). I might not know if that means that he is born to toil in
work or if he is born to toil in Torah. Therefore, the verse
states, “I placed My words [of Torah] in your mouth and with
the shadow of My hand I covered you [so that through the
words of Torah you will] spread heaven, and to establish earth
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äzà éîr ïBéöì øîàìå õøà ãñéìå íéîL(àð äéòùé) ÈÇÄÀÄÊÈÆÀÅÊÀÄÇÄÈÈ

íìBòä éiç Løéúå äá äkæzL éãk äøBz ìîrì éàãåÇÇÆÈÈÈÀÅÆÄÀÆÈÀÄÇÇÅÈÈ

ïBì÷ íéøî íéìéñëe eìçðé íéîëç ãBák øîàpL àaäÇÈÆÆÁÇÀÂÈÄÄÀÈÀÄÄÅÄÈ

(â éìùî),àaä íìBò ìL ãBák äæ eìçðé íéîëç ãBákÀÂÈÄÄÀÂÆÈÆÈÇÈ

ípäéâa íérLø ìL ïúeðrøet äæ ïBì÷ íéøî íéìéñëeÀÄÄÅÄÈÆÀÂÈÆÀÈÄÀÅÄÊ

àìnú àì Lôpä íâå eäéôì íãà ìîr ìk øîàpLÆÆÁÇÈÂÇÈÈÀÄÀÇÇÆÆÊÄÈÅ

(å úìä÷)àì Lôpä íâå äfä íìBòa eäéôì íãà ìîr ìkÈÂÇÈÈÀÄÈÈÇÆÀÇÇÆÆÊ

bøî ÷çöé 'ø øîàL eäæå ,àaä íìBòì àìnúàì ÄÈÅÀÈÇÈÀÆÆÈÇÄÀÈÇÀÀÈ

à 'øã déîeôaänäa óeñ úeîì íãà óBñ øîéîì àa ÀÅÇÈÀÅÈÈÈÈÀÅÈ

BìîrL íãà éøLà ïéãîBò ïä äúéîì ìkäå äèéçLìÄÀÄÈÀÇÊÀÄÈÅÀÄÇÀÅÈÈÆÂÈ

âå BøöBéì çeø úçð äNBòå äøBzáøèôðå áBè íLa ìã ÇÈÀÆÇÇÇÀÀÀÈÅÀÅÀÄÀÈ

ïîMî íL áBè øîBà áeúkä åéìr íìBòä ïî áBè íLaÀÅÄÈÈÈÈÇÈÅÅÄÆÆ

.Bãìeä íBéî úånä íBéå áBèÀÇÈÆÄÄÈÀ

and to say to Zion: You are My nation” (Isaiah 51:16). Cer-

tainly, this means that a person should toil in Torah, so that he

will gain merit in it and inherit the life of the world-to-come.

As the verse states, “The wise inherit honor, and fools take

disgrace” (Proverbs 3:35). The wise inherit honor refers to the

honor of the world-to-come. And fools take disgrace refers to the

punishment of the wicked in Gehennom. As the verse states,

“All of the toil of man is for his mouth, and is the appetite not

yet sated?” (Ecclesiastes 6:7). All of the toil of man is for his mouth

refers to this world. And is the appetite not yet sated? refers to

the world-to-come. Thus, Rabbi Yitzchak reported that Rabbi

Abba used to say: “The end of a man is to die, the end of a

beast is to be slaughtered, and everything is destined for

death. Fortunate is the person whose toil is in the Torah and

who pleases his Maker and attains a good name and leaves the

world with a good name. About him, the verse says, ‘A [good]

name is better than good oil, and the day of death than the day

of one’s birth’ (Ecclesiastes 7:1).”
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àáé÷ò éáøã àúéá àôìà
('á çñåð)

øîàäøBz äðzð ïäaL úBiúBà á"ë eìà .àáé÷r éaø ÈÇÇÄÂÄÈÅÄÆÈÆÄÀÈÈ
úáälL èra ïé÷e÷ç ïäå ,ìàøNé éèáLì äìekÈÀÄÀÅÄÀÈÅÀÅÂÄÀÅÆÇÆÆ

.ä"awä ìL íBéàå àøBð øúk ìrÇÆÆÈÀÈÆÇÈÈ

íìek eãøé ãéî íìBòä úà àøáì ä"awä L÷aL ärLáeÀÈÈÆÄÅÇÈÈÄÀÊÆÈÈÄÇÈÀÈ
íìBòä úà àøáú éa åéðôì øîBà äæ ,ä"awä éðôì eãîrå. ÀÈÀÄÀÅÇÈÈÆÅÀÈÈÄÄÀÈÆÈÈ

á úéá óìàäêåôä øãñ

ú.ä"awä éðôì å"éz ñðëð älçúaÄÀÄÈÄÀÈÈÄÅÇÈÈ

úà éa àøázL EðBöø íìBò ìL BðBaø åéðôì øîàåÀÈÇÀÈÈÄÆÈÀÀÆÄÀÈÄÆ
äLî éãé ìr ìàøNéì äøBz ïúð äzà éaL íìBòäÈÈÆÄÇÈÊÅÈÄÀÈÅÇÀÅÆ

'Bâå äLî eðì äåö äøBz øîàpL(äëøá úùøô). ÆÆÁÇÈÄÈÈÆÀ

Ea úBNrì ãéúr éðàL éðtî åàì øîàå ä"awä áéLäÅÄÇÈÈÀÈÇÇÄÀÅÆÂÄÈÄÈÂÀ
éãk íé÷ðàðäå íéçðàðä íéLðàa úBçöî ìr íLBøÆÇÄÀÇÂÈÄÇÆÁÈÄÀÇÆÁÈÄÀÅ

àìàáì ãéúrì íìBòä ïî íãa. ÀÇÀÈÄÈÈÆÈÄÈÊ

íéìLeøé CBúa øérä CBúá øBár éìà éé øîàiå øîàpLÆÆÁÇÇÊÆÀÈÅÇÂÀÈÄÀÀÈÈÄ
ìr íé÷ðàðäå íéçðàðä íéLðàä úBçöî ìr å"éz úéåúäåÀÄÀÄÈÈÇÄÀÈÂÈÄÇÆÁÈÄÀÇÆÁÈÄÇ

dëBúa úBNrpä úBárBzä ìk(è ìà÷æçé)úéåúäå eäî ÈÇÅÇÇÂÀÈÇÀÄÀÄÈ
íéìLeøé ìr ïéã øæb ä"awä øæbL ärLaL ãîìî ,å"ézÈÀÇÅÆÀÈÈÆÈÇÇÈÈÀÇÄÇÀÈÈÄ
Cì Càìîì Bì øîàå úånä Càìîì Bì àø÷ äáéøçäìÀÇÂÄÈÈÈÀÇÀÇÇÈÆÀÈÇÇÇÀÈÅ

The Aleph Beit of Rebbi Akiva
(Second Version)

Rabbi Akiva said: These are the 22 letters with which the
entire Torah was given to the tribes of Israel. These letters are
carved with a pen of flame upon the awesome and majestic
crown of the Holy One, blessed be He.

At the time that the Holy One, blessed be He, sought to
create the world, all of them immediately descended and
stood before Him. Each one told Him: “Create the world with
me.”

The Aleph Beit in Reverse Order

ú rettel eht ,tsriFtav came before the Holy One, blessed be
He.

It told Him, “Master of the universe, create the world with
Me, because it is with me that You will give the Torah, [which
begins with the letter tav,] to Israel through Moses. As the
verse states, ‘Moses commanded us the Torah. . .” (Deuteron-

omy 34:4).

The Holy One, blessed be He, responded: “No, because in
the future I will use you to inscribe an impression upon the
foreheads of the groaning and sighing men so that they will
not attain the messianic future.”

As the verse states, “Hashem said to him: Pass through the
midst of the city, through Jerusalem, and mark a tav upon the
foreheads of the men who groan and sigh over all of the
abominations that are performed in its midst” (Ezekiel 9:4).
What does “mark a tav” mean? That teaches that when the
Holy One, blessed be He, decreed the destruction of Jerusa-
lem, He called the Angel of Death and told him, “First go to
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øçáe íéìLeøé ìr älçúaìëå ,íérLøe íé÷écö dëBúa ÄÀÄÈÇÀÈÈÄÀÇÀÈÇÄÄÀÈÄÀÈ
å"éz Bçöî ìr Béc ìL å"éz áBúk dëBúaL ÷écöå ÷écöÇÄÀÇÄÆÀÈÀÈÆÀÇÄÀÈ
dëBúaL òLøå òLø ìëå ,ïúBà úBéçäì éãk äiçzÀÄÈÀÅÀÇÂÈÀÈÈÈÀÈÈÆÀÈ

úeîz å"éz Bçöî ìr íã ìL å"éz áBúk. ÀÈÆÈÇÄÀÈÈ

äøBzäL Eãnìì ïlk úBiúBàä ïî å"éz äpzLp äîeÆÄÀÇÈÈÄÈÄËÈÀÇÆÀÆÇÈ
úBiðrøô éðéî ìkî íãàä úìvî. ÇÆÆÈÈÈÄÈÄÅËÀÈÄ

äøîàå ä"awä éðôì ïécä úãî äãîr ärL äúBàaÀÈÈÈÈÀÈÄÇÇÄÄÀÅÇÈÈÀÈÀÈ
ìr áBúk dëBúaL íé÷écöä óà íìBò ìL BðBaø åéðôìÀÈÈÄÆÈÇÇÇÄÄÆÀÈÀÇ

àì éãk úeîz å"éz íã ìL å"éz ïçöîá ïãaììë ÄÀÈÈÆÈÈÈÀÅÀÇÀÈÄÀÈ
íérLøä. ÈÀÈÄ

àlL éðtî åéðôì äøîà ,äîì äì øîàå ä"awä áéLäÅÄÇÈÈÀÈÇÈÈÈÈÀÈÀÈÈÄÀÅÆÊ
úBçëBz éøáãa Eéðá úà eçéëBäìà ïäì eøîà àìå ÄÆÈÆÀÄÀÅÅÀÊÈÀÈÆÇ

íðéàL íéøáã íéørëî íéøáã eNrz ìàå eàèçzÆÁÈÀÇÇÂÀÈÄÀÊÈÄÀÈÄÆÅÈ
úBNrì íéeàø íðéàL íéøáã íéðeâä. ÂÄÀÈÄÆÅÈÀÄÇÂ

b äì øîàå ä"awä áéLäeéä íàL éðôì reãéå éeì ÅÄÇÈÈÀÈÇÈÈÀÈÇÀÈÇÆÄÈ
ïäì ïérîBL eéä àì ïúBà ïéçéëBî. ÄÄÈÊÈÀÄÈÆ

ìr óà íìBò ìL BðBaø åéðôì äøîàå ïécä úãî äáéLäÅÄÈÄÇÇÄÀÈÀÈÀÈÈÄÆÈÇÇ
íçéëBäì íäì äéä íäî ïéìa÷î eéä àlL ét. ÄÆÊÈÀÇÀÄÅÆÈÈÈÆÀÄÈ

BúBàá eéäL íé÷écöä ìk úà áMçå ä"awä ÷úL ãéîÄÇÈÇÇÈÈÀÄÅÆÈÇÇÄÄÀÈÀ
ìr eçìzLð ärL äúBàa ,íérLøk íéìLeøéa øBcäÇÄÈÈÄÄÀÈÄÀÈÈÈÄÀÇÀÇ
íéLðàa ïúBà eìaçå äìaç éëàìî äLL íéìLeøéÀÈÈÄÄÈÇÀÂÅÇÈÈÀÄÀÈÇÂÈÄ

Jerusalem and identify its righteous and its wicked individu-
als. Write a tav in ink upon the forehead of every righteous
person there, [as the first letter of the word,] tichyeh — you will
live. And write a tav in blood upon the forehead of every
wicked person there, [as the first letter of the word,]
tamut — you will die.”

What makes the letter tav so special from among all the
letters [that it marked the forehead of the righteous in order to
save them? The answer is that it is the first letter in the word
Torah.] This teaches that the Torah saves a person from all
sorts of tribulations.

At that time, the trait of judgment stood before the Holy
One, blessed be He, and told Him: “Master of the universe,
inscribe a tav of blood even upon the foreheads of the right-
eous in Jerusalem in order to kill them and destroy them
together with the wicked.”

The Holy One, blessed be He, responded: “Why?”

It told Him: “Because they did not reprove and rebuke
Your children. They did not tell them, ‘Do not sin and do not
do vile things, unseemly things, things unworthy of being
done.’”

The Holy One, blessed be He, responded: “It is revealed
and known to Me that even if the righteous people would
have rebuked them, the wicked people would not have lis-
tened.”

The trait of judgment replied: “Master of the universe,
although the wicked people would not have listened, the
righteous people should have rebuked them anyway.”

Immediately, the Holy One, blessed be He, fell silent and
viewed all of the righteous people of that generation in Jeru-
salem as though they were wicked. At that moment, six angels
of destruction were sent against Jerusalem, and they eradi-
cated the people within it. As the verse states, “Behold, six
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ørL Cøcî íéàa íéLðà äLL äpäå øîàpL dëBúaMÆÀÈÆÆÁÇÀÄÅÄÈÂÈÄÈÄÄÆÆÇÇ
ãçà Léà Bãéá Bötî éìk Léàå äðBôö äðôî ïBéìräÈÆÀÈÀÆÈÈÀÄÀÄÇÈÀÈÄÆÈ
eàáiå åéðúîa øôBqä úñ÷å íécaä Leáì íëBúaÀÈÈÇÇÄÀÆÆÇÅÀÈÀÈÇÈÊ

úLçpä çaæî ìöà eãîréå(è ìà÷æçé). ÀÇÇÀÅÆÄÀÇÇÀÆ

ìkL ãîìî úBçeøä ìkî øúBé ïBôö äpzLð äîeÇÄÀÇÈÈÅÄÈÈÀÇÅÆÈ
ïî àlà úBàa ïðéà íìBòì úBàaä úBòøä úBçeøäÈÈÈÇÈÈÈÅÈÈÆÈÄ
ìr ärøä çútz ïBôvî éìà éé øîàiå øîàpL ïBôväÇÈÆÆÁÇÇÊÆÀÈÅÇÄÈÄÈÇÈÈÈÇ

õøàä éáLBé ìk(à äéîøé). ÈÀÅÈÈÆ

äîçå óà ,íéìLeøé ìr eçìzLpL íéLðà 'å ïä eìàåÀÅÅÂÈÄÆÄÀÇÀÇÀÈÈÄÇÀÅÈ
úBiôét áøç 'àå 'à ìëå ,äìëîe ãéîLîe úéçLîe óö÷åÀÆÆÇÀÄÇÇÀÄÀÇÆÀÈÆÆÄÄ

Bãéá Bötî éìk Léàå øîàpL Bãéa(íù ìà÷æçé). ÀÈÆÆÁÇÀÄÀÄÇÈÀÈ

àöé ãéî ä"awä étî äfä øáãä å"éz òîML ïåéëåÀÅÇÆÈÇÈÇÈÈÇÆÄÄÇÈÈÄÈÈÈ
Lôð éçôa åéðôlî. ÄÀÈÈÀÇÅÆÆ

ù.ä"awä éðôì ãîrå ï"éL ñðëð Ck øçàÇÇÇÄÀÈÄÀÈÇÄÀÅÇÈÈ

úà éa àøázL EðBöø íìBò ìL BðBaø åéðôì øîàÈÇÀÈÈÄÆÈÀÀÆÄÀÈÄÆ
éîL äæ øîàpL ùøBôîä EîL àø÷ð éaL EîìBòÈÀÆÄÄÀÈÄÀÇÀÈÆÆÁÇÆÀÄ

íìBòì(â úåîù).écL àø÷ðä íMä úlçz éðàL ãBòå ÀÈÀÆÂÄÀÄÇÇÅÇÄÀÈÇÇ

åàì Bì øîàå ä"awä áéLä. ÅÄÇÈÈÀÈÇÈ

íäéðL ø÷Lå àåML éðtî Bì øîà ,äîì åéðôì øîàÈÇÀÈÈÈÈÈÇÄÀÅÆÀÈÀÆÆÀÅÆ
âø Bì ïéà ø÷Lå ,Ea íéàø÷ðâø Cì ïéà zà óà íéì,íéì ÄÀÈÄÀÀÆÆÅÇÀÇÄÇÇÀÅÈÇÀÇÄ

âø Bì ïéàL úBàà Céà íéì.íìBòä úà Ba àøá ÆÅÇÀÇÄÅÆÀÈÆÈÈ

men coming from the way of the upper gate, which is turned
to the north, each man with his weapon in his hand, and one
man amidst them clothed in linen with a scribe’s tablet upon
his loins, and they came and stood next to the copper altar”
(Ezekiel 9:2).

Why specifically the north, as opposed to all of the other
directions? That is because all of the evil winds that come to
the world come only from the north. As the verse states,
“Hashem said to me: From the north, misfortune will break
forth upon all of the residents of the land” (Jeremiah 1:14).

Those six “men” who were sent to Jerusalem were Anger,
Wrath, Fury, Destroyer, Breaker and Annihilator. And each
one held a double-edged sword in his hand. As the verse
states, “Each man with his weapon in his hand” (Ezekiel 9:2).

When the tav heard this from the mouth of the Holy One,
blessed be He, it immediately left Him in dismay.

ù rettel eht ,txeNshin came and stood before the Holy
One, blessed be He.

It told Him: “Master of the universe, create Your world
with me, because Your name, [shem, which starts with the
letter shin,] is alluded to by me. That name is the Tetragram-
maton, as indicated by the verse, ‘This is My name forever’
(Exodus 3:15). Moreover, I am the first letter in the Divine
name Shaddai (Almighty).”

The Holy One, blessed be He, responded: “No.”

It asked Him: “Why?” He said to it: “Because you are the
first letter in the words shav (false) and sheker (deceit). And just
as the letters of the word sheker have no feet — [no firm
foundation, because in the letters used in a Torah scroll, the
letters of the word sheker do not have a flat, wide base] — so
you too have no feet, [no true foundation]. How will I create
the world with a letter that has no feet?”
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.Lôð éçôa åéðôlî àöé ãéîÄÇÈÈÄÀÈÈÀÇÅÆÆ

ø.L"éø ñðëð Ck øçàÇÇÇÄÀÈÅ

úà éa àøázL EðBöø íìBò ìL BðBaø åéðôì øîàåÀÈÇÀÈÈÄÆÈÀÀÆÄÀÈÄÆ
úîà Eøác Làø øîàð éaL íìBòä(èé÷ íéìäú)ãBòå , ÈÈÆÄÆÁÈÊÀÈÀÁÆÀ

.äàeôø íâ íeçø àø÷ðä EîL úlçúa éðàLÆÂÄÄÀÄÇÄÀÇÄÀÈÇÇÀÈ

.åàì Bì øîàå ä"awä áéLäÅÄÇÈÈÀÈÇÈ

ìàøNé ãéúr CaL éðtî Bì øîà ,äîì Bì øîàÈÇÈÈÈÇÄÀÅÆÈÈÄÄÀÈÅ
øîàpL äøæ äãBárì ãarzLäìäáeLðå Làø äðzð ÀÄÀÇÀÆÈÂÈÈÈÆÆÁÇÄÀÈÊÀÈÈ

äîéøöî(çìù úùøô)Làø äøæ äãBár àø÷pL ïéðîe ÄÀÇÀÈÄÇÄÆÄÀÈÂÈÈÈÊ
áè áäã éã dLàø àîìö àeä øîàpL(á ìàéðã)ãBòå , ÆÆÁÇÇÀÈÊÈÄÀÇÈÀ

.òLø úlçúe òø 'øÇÀÄÇÈÈ

.Lôð éçôa åéðôlî àöé ãéîÄÈÈÈÄÀÈÈÀÇÅÆÆ

÷.ä"awä éðôì ãîrå ó"e÷ ñðëð Ck øçàÇÇÇÄÀÈÀÈÇÄÀÅÇÈÈ

EîìBò úà éa àøázL EðBöø íìBò ìL BðBaø øîàåÀÈÇÄÆÈÀÀÆÄÀÈÄÆÈÀ
úLlLî äLeã÷ àáì ãéúrì Eéðôì ïéàøB÷ éaLÆÄÀÄÈÆÆÈÄÈÊÀÈÀËÆÆ
éé ùBã÷ ùBã÷ ùBã÷ øîàå äæ ìà äæ àø÷å øîàpLÆÆÁÇÀÈÈÆÆÆÀÈÇÈÈÈÀÈ

'Bâå úBàáö(å äéòùé). ÀÈÀ

.åàì øîàå ä"awä áéLäÅÄÇÈÈÀÈÇÈ

.äîì Bì øîàÈÇÈÈ

øBc éðáa íìBòa àáì úBìì÷ ïéãéúr EaL éðtî Bì øîàÈÇÄÀÅÆÀÂÄÄÀÈÈÊÈÈÄÀÅ

It immediately left Him in dismay.

ø rettel eht emac txeNreish.

It told Him: “Master of the universe, create the world with
me, because [I am the first letter in the word rosh (head)]. I am
used in the verse, ‘The head of Your words is truth’ (Psalms
119:160). In addition, I am the first letter in Your title, Rachum

(Compassionate), and I am also the first letter of the word
refuah (healing).”

The Holy One, blessed be he, responded: “No.”

It asked Him: “Why?”

He told it: “Because in the future Israel will be subjugated
to idolatry through you. As the verse states, ‘Let us appoint a
head and return to Egypt’ (Numbers 14:4), and from the verse,
‘The [idolatrous] image had a head of fine gold’ (Daniel 2:32),
we know that idolatry is called a “head.” In addition, the letter
reish is the first letter of the words ra (wicked) and rasha
(wicked person).

It immediately left Him in dismay.

÷ rettel eht ,txeNkuf came and stood before the Holy One,
blessed be He.

It said, “Master of the universe, create Your world with
me, because in the messianic future people will proclaim
before You the triple sanctification — [the word kadosh, holy,
begins with the letter kuf]. As the verse states, ‘One called to
the other and said: Holy, holy, holy is the Lord of Hosts. . .’
(Isaiah 6:3).”

The Holy One, blessed be He, responded: “No.”

It asked Him: “Why?”

He told it: “Because through you curses will come into the
world in the generation of the Flood. [Kuf is the first letter in
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íú÷ìç ìl÷z íéî éðt ìr àeä ì÷ øîàpL ìeanäÇÇÆÆÁÇÇÇÀÅÇÄÀËÇÆÀÈÈ
'Bâå õøàá(ãë áåéà).Lôð éçôa åéðôlî àöé ãéî ÈÈÆÀÄÇÈÈÄÀÈÈÀÇÅÆÆ

ö.ä"awä éðôì ãîrå ÷"écö ñðëð Ck øçàÇÇÇÄÀÈÇÄÀÈÇÄÀÅÇÈÈ

EîìBò úà éa àøázL EðBöø íìBò ìL BðBaø øîàåÀÈÇÄÆÈÀÀÆÄÀÈÄÆÈÀ
Eú÷ãö øîàpL Eú÷ãö íBé ìëa ãéúrì øîàð éaLÆÄÆÁÈÆÈÄÀÈÄÀÈÀÆÆÁÇÄÀÈÀ

'Bâå ìà éøøäk(èé÷ íéìäú)'Bâå øLéå éé äzà ÷écö(íù) ÀÇÀÅÅÀÇÄÇÈÀÈÀÈÈÀ
'Bâå áäà úB÷ãö éé ÷écö ék(íù). ÄÇÄÀÈÀÈÈÅÀ

.åàì Bì øîàå ä"awä áéLäÅÄÇÈÈÀÈÇÈ

.äîì Bì øîàÈÇÈÈ

ìàøNéì úBaø úBøö àáì ïéãéúr EaL éðtî Bì øîàÈÇÄÀÅÆÀÂÄÄÈÊÈÇÄÀÈÅ
'Bâå úBaø úBøö éðúéàøä øLà øîàpL(àò íù)øîàå ÆÆÁÇÂÆÄÀÄÇÄÈÇÀÀÈÇ

(ì äéîøé)â ék éBäúrå eäîk ïéàî 'Bâå àeää íBéä ìBã ÄÈÇÇÀÅÅÈÊÀÅ
éé íL úà áørnî eàøiå øîBàå ,'Bâå á÷réì àéä äøöÈÈÄÀÇÂÊÀÀÅÇÄÀÄÇÂÈÆÅÀÈ

øö øäpk àáé ék åãBák úà LîL çøænîe(èð äéòùé). ÄÄÀÈÆÆÆÀÄÈÊÇÈÈÈ

éçôa åéðôlî àöé ãéî äfä øáãä ÷écö òîML ïåéëåÀÅÈÆÆÇÇÄÇÈÈÇÆÄÇÈÈÄÀÈÈÀÇÅ
.LôðÆÆ

ô.ä"awä éðôì ãîrå ä"ô ñðëð Ck øçàÇÇÇÄÀÈÆÀÈÇÄÀÅÇÈÈ

EîìBò úà éa àøázL EðBöø íìBò ìL BðBaø øîàåÀÈÇÄÆÈÀÆÆÄÀÈÄÆÈÀ
áì éçîNî íéøLé éé éãewt Eéðôì ïéøB÷ éaL(èé íéìäú) ÆÄÄÀÈÆÄÅÀÈÀÈÄÀÇÀÅÅ

the word k’lalot — curses.] As the verse states, ‘He is light
upon the face of the waters; their portion in the earth is
cursed. . .’ (Job 24:18).”

It immediately left Him in dismay.

ö rettel eht ,txeNtzadi came and stood before the Holy One,
blessed be He.

It said, “Master of the universe, create Your world with
me, because in the future people will use me to speak of Your
righteousness. [The first letter in the word tzedakah, righteous-
ness, is tzadi.] As the verses state, ‘Your righteousness is like
the mighty mountains. . .’ (Psalms 36:7), ‘You are righteous,
Hashem, and Your judgments are upright’ (ibid. 119:137),
‘Hashem is righteous, He loves [those who perform]
righteousness. . .’ (ibid. 11:7).”

The Holy One, blessed be He, responded: “No.”

It asked Him: “Why?”

He told it: “Because in the future many troubles will come
upon Israel through you. [The letter tzadi is the first letter in
the word tzarot — troubles.] As the verses state, ‘You showed
me great and evil troubles. . .’ (ibid. 71:20), ‘Woe! for great is
that day, with none like it, and it is a time of trouble for
Jacob. . .’ (Jeremiah 30:7), and ‘From the west they will fear the
name of Hashem, and from the rising of the sun His honor, for
trouble will come like a river’ (Isaiah 59:19).”

And when the tzadi heard this, it immediately left Him in
dismay.

ô rettel eht ,txeNpeh came and stood before the Holy One,
blessed be He.

It said, “Master of the universe, create your world with me,
because it is through me that people call out to You. [The letter
peh is the first letter in the word peh — mouth. Also, the
Torah’s commandments are called pekudim — ordinances — a
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EîL úlçz éðàL ãBòå ,íãà ìL Baì ïéçnNî ïäLÆÅÀÇÀÄÄÆÈÈÀÆÂÄÀÄÇÄÀ
.äãBt àø÷ðäÇÄÀÈÆ

.åàì Bì øîàå ä"awä áéLäÅÄÇÈÈÀÈÇÈ

.äîì Bì øîàÈÇÈÈ

éúr EaL éðtî Bì øîàäãBárì ïîör røôì ìàøNé ïéã ÈÇÄÀÅÆÀÂÄÄÄÀÈÅÄÀÊÇÇÀÈÇÂÈ
äòøô ék àeä reøô ék írä úà äLî àøéå øîàpL äøæÈÈÆÆÁÇÇÇÀÆÆÈÈÄÈÇÄÀÈÊ

íäéî÷á äöîLì ïøäà(àùú úùøô)àlà äöîL ïéàå ÇÂÊÀÄÀÈÀÈÅÆÀÅÄÀÈÆÈ
.äøæ äãBárÂÈÈÈ

.Lôð éçôa åéðôlî àöé ãéîÄÇÈÈÄÀÈÈÀÇÅÆÆ

ò.ä"awä éðôì ãîrå ï"ér ñðëð Ck øçàÇÇÇÄÀÈÇÄÀÈÇÄÀÅÇÈÈ

EîìBò úà éa àøázL EðBöø íìBò ìL BðBaø øîàåÀÈÇÄÆÈÀÀÆÄÀÈÄÆÈÀ
õøàä ìëa íéèèBLî äîä éé éðér áeúk éaL(ã äéøëæ) ÆÄÈÅÅÀÈÅÈÀÀÄÀÈÈÈÆ

úBpè÷ íBéì æá éî ék øîàpL íìBòä ìëa Eéðér äzàåÀÇÈÅÆÀÈÈÈÆÆÁÇÄÄÈÀÀÇ
õøàä ìëa íéèèBLî äîä éé éðér 'Bâå(íù). ÀÅÅÀÈÅÈÀÀÄÀÈÈÈÆ

.åàì Bì øîàå ä"awä áéLäÅÄÇÈÈÀÈÇÈ

íéôàðî ïéãéúr EaL éðtî Bì øîà ,äîì Bì øîàÈÇÈÈÈÇÄÀÅÆÀÂÄÄÀÇÂÄ
á dá äøéár øBárì óLpä úà øBîLìïérå øîàpL øúq ÄÀÆÇÆÆÇÂÂÅÈÈÇÅÆÆÆÁÇÀÅ

'Bâå óLð äøîL óàBð(ãë áåéà)Ea úBNrì ãéúr éðàå ÅÈÀÈÆÆÀÇÂÄÈÄÇÂÀ
'Bâå äðéìëz íérLø éðérå øîàpL ïéã(àé íù). ÄÆÆÁÇÀÅÅÀÈÄÄÀÆÈÀ

.Lôð éçôa åéðôlî àöé ãéîÄÇÈÈÄÀÈÈÀÇÅÆÆ

word that begins with peh — as in the verse,] ‘The ordinances
of Hashem are upright, rejoicing the heart’ (Psalms 19:9). They
gladden the heart of man. And in addition, I am the first letter
of [one of Your names, Redeemer] — Podeh.”

The Holy One, blessed be He, responded: “No.”

It asked Him: “Why?”

He said to it: “Because in the future Israel will expose
themselves [parua, which starts with a peh] before idols with
you. As the verse states, ‘Moses saw that the people were
exposed, because Aaron had exposed them to experience dis-
grace before their adversaries’ (Exodus 32:25). And ‘disgrace’
is a reference to idolatry.”

It immediately left Him in dismay.

ò rettel eht ,txeNayin came and stood before the Holy One,
blessed be He.

It said: “Master of the universe, create Your world with
me, because [the letter ayin is the first letter in the word
ayin — eye.] And the verse states, ‘The eyes of Hashem will
rove throughout all the land’ (Zechariah 4:10). That will take
place [in the messianic era,] when ‘whoever despised the day
of small things’ [will rejoice, and see how] ‘the eyes of Hashem
will rove throughout all the land’ (ibid.).”

The Holy One, blessed be He, responded: “No.”

It asked Him: “Why?”

He said to it: “Because in the future adulterers will use you
to await the evening to transgress with their lovers in secret.
As the verse states, ‘The eye of the adulterer awaits the
evening. . .’ (Job 24:15). But in the future I will carry out
judgment against you. As the verse states, ‘The eyes of the
wicked will fail. . .’ (ibid. 11:20).”

It immediately left Him in dismay.
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ñìL BðBaø øîàå ä"awä éðôì C"îñ ñðëð Ck øçàÇÇÇÄÀÈÈÆÄÀÅÇÈÈÀÈÇÄÆ
úàø÷ð éaL EîìBò úà éa àøázL EðBöø íìBòÈÀÀÆÄÀÈÄÆÈÀÆÄÄÀÅÈ

'Bâå íéìôBpä ìëì éé CîBñ øîàpL íéìôBð CîBñíéìäú) ÅÀÄÆÆÁÇÅÀÈÀÈÇÀÄÀ
(ä"î÷.

.åàì Bì øîàå ä"awä áéLäÅÄÇÈÈÀÈÇÈ

.äîì Bì øîàÈÇÈÈ

íéirì éøér úà íeNì éáéBà ïéãéúr EaL éðtî Bì øîàÈÇÄÀÅÆÀÂÄÄÀÇÈÆÄÄÀÄÄ
íéirì íéìLeøé úà eîN øîàpL(è"ò íù). ÆÆÁÇÈÆÀÈÈÄÀÄÄ

.Lôð éçôa åéðôlî àöé ãéîÄÇÈÈÄÀÈÈÀÇÅÆÆ

ðBðBaø øîàå ä"awä éðôì ãîrå ï"eð ñðëð Ck øçàÇÇÇÄÀÈÀÈÇÄÀÅÇÈÈÀÈÇÄ
äzà éaL EîìBò úà éa àøázL EðBöø íìBò ìLÆÈÀÀÆÄÀÈÄÆÈÀÆÄÇÈ
øð øîàpL øð úàø÷ðå ,ãéúrì úBiøaì äîLð ïúðÊÅÀÈÈÇÀÄÆÈÄÀÄÀÅÈÅÆÆÁÇÅ

íãà úîLð íéäìà(æë éìùî). ÁÊÄÄÀÇÈÈ

.åàì Bì øîàå ä"awä áéLäÅÄÇÈÈÀÈÇÈ

.äîì Bì øîàÈÇÈÈ

ìL ïäéúBøð úBaëì ãéúr éðà EaL éðtî Bì øîàÈÇÄÀÅÆÀÂÄÈÄÀÇÅÅÆÆ
Crcé íérLø øð øîàpL àáì ãéúrì íérLø(àë áåéà) ÀÈÄÆÈÄÈÊÆÆÁÇÅÀÈÄÄÀÈ

øîàpL ípäéâì úBîLð úBøarúî EaL àlà ãBò àìåÀÊÆÈÆÀÄÀÇÀÄÀÀÅÄÊÆÆÁÇ
'Bâå äzôz ìîúàî Ceør ék(ì äéòùé). ÄÈÅÆÀÊÈÀÆÀ

.Lôð éçôa åéðôlî àöé ãéîÄÇÈÈÄÀÈÈÀÇÅÆÆ

ñ Next, the letter samech came before the Holy One, blessed
be He.

It said: “Master of the universe, create Your world with
me, because [the first letter in the word somech, support, is a
samech]. And You are ‘the one who supports the fallen’ (sid-
dur). As the verse states, ‘Hashem supports all those who
fall. . .’ (Psalms 145:14).”

The Holy One, blessed be He, responded and said to it:
“No.”

It asked Him: “Why?”

He said to it: “Because in the future My enemies will use
you to turn My city into heaps, [iyim, which begins with the
letter ayin]. As the verse states, ‘They have made Jerusalem into
heaps’ (ibid. 79:1).” [editor’s note: but this is ayin, not samech]

It immediately left Him in dismay.

ð rettel eht ,txeNnun came and stood before the Holy One,
blessed be He.

It said: “Master of the universe, create Your world with me,
because in the future You will use me to give a soul [neshamah,
the first letter of which is a nun] to people. And the soul is
called a lamp [ner, the first letter of which is a nun]. As the
verse states, ‘Man’s soul is Hashem’s lamp’ (Proverbs 20:27).”

The Holy One, blessed be He, responded: “No.”

It asked Him: “Why?”

He said to it: “Because in the [messianic] future I will use
you to extinguish the lamps of the wicked. As the verse states,
‘May the lamp of the wicked be extinguished’ (Job 21:16). And
not only that, but with you souls are incinerated in Gehennom.
As the verse states, ‘Because Tophteh [Gehennom] is set up
from yesterday . . . the breath (nishmat) of Hashem is like a
river of brimstone burning in it’ (Isaiah 30:33).”

It immediately left Him in dismay.
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îøîàå ä"awä éðôì ãîrå í"î ñðëð Ck øçàÇÇÇÄÀÈÅÀÈÇÄÀÅÇÈÈÀÈÇ
EîìBò úà éa àøázL EðBöø íìBò ìL BðBaøÄÆÈÀÀÆÄÀÈÄÆÈÀ
ìka EzìLîîe Eúeëìî øîBì íìBòä éàa ïéãéúr éaLÆÄÂÄÄÈÅÈÈÇÇÀÀÆÀÇÀÆÇÊ

'Bâå íéîìBò ìk úeëìî Eúeëìî øîàpL(äî÷ íéìäú) ÆÆÁÇÇÀÀÇÀÈÈÄÀ
î àø÷ð éaL EîL úlçúe.Cì ÀÄÇÄÀÆÄÄÀÈÆÆ

.åàì Bì øîàå ä"awä áéLäÅÄÇÈÈÀÈÇÈ

.äîì Bì øîàÈÇÈÈ

ék øîàpL äîeäî íBé àáì ãéúr EaL éðtî Bì øîàÈÇÄÀÅÆÀÈÄÈÊÀÈÆÆÁÇÄ
'Bâå ééì äëeáîe äñeáîe äîeäî íBé(áë äéòùé). ÀÈÀÈÀÈÇÈÀ

.Lôð éçôa åéðôlî àöé ãéîÄÇÈÈÄÀÈÈÀÇÅÆÆ

ìBðBaø Bì øîàå ä"awä éðôì ã"îì ñðëð Ck øçàÇÇÇÄÀÈÈÆÄÀÅÇÈÈÀÈÇÄ
äzà éaL EîìBò úà éa àøázL EðBöø íìBò ìLÆÈÀÀÆÄÀÈÄÆÈÀÆÄÇÈ
úøNr ïãîììe úéøaä úBçeì úà ìàøNéì úúì ãéúrÈÄÈÅÀÄÀÈÅÆÇÀÄÀÇÀÈÂÆÆ

'Bâå íéäìà äNrî úBçläå øîàpL íéøácäúùøô) ÇÀÈÄÆÆÁÇÀÇËÇÂÆÁÊÄÀ
(àùú.

.åàì Bì øîàå ä"awä áéLäÅÄÇÈÈÀÈÇÈ

(íä) ïéãéúr EaL éðtî Bì øîà ,äîì Bì øîàÈÇÈÈÈÇÄÀÅÆÀÂÄÄÅ
øîàpL íäî íéøácä çøôìå øää úçz øazLäìÀÄÀÇÅÇÇÈÈÀÄÀÊÇÇÀÈÄÅÆÆÆÁÇ

'Bâå úBçeì éðLa Ntúàå(á÷ò úùøô). ÈÆÀÊÄÀÅÀ

.Lôð éçôa åéðôlî àöé ãéîÄÇÈÈÄÀÈÈÀÇÅÆÆ

î rettel eht ,txeNmem came and stood before the Holy
One, blessed be He.

It said: “Master of the universe, create Your world with
me, because in the future people will use me to declare Your
sovereignty [malchut, the first letter of which is mem]. And
Your governance [memshalah, the first letter of which is mem]
rules over all. As the verse states, ‘Your kingdom is a kingdom
of [all] worlds. . .’ (Psalms 145:13). And mem is the first letter
in God’s title as King (melech).”

The Holy One, blessed be He, responded: “No.”

It asked Him: “Why?”

He said to it: “Because you will cause the messianic future
to be a day of breaking [mehumah, the first letter of which is
mem]. As the verse states, ‘It is a day of breaking and tram-
pling and confusion to Hashem. . .’ (Isaiah 22:5).”

It immediately left Him in dismay.

ì rettel eht ,txeNlamed came before the Holy One, blessed
be He.

It told Him: “Master of the universe, create Your world
with me, because in the future You will use me to give Israel
the tablets [luchot, the first letter of which is lamed] of the
covenant and teach them the Ten Commandments. As the
verse states ‘The tablets were the work of God. . .’ (Exodus

32:16).”

The Holy One, blessed be He, responded and said: “No.”

It asked Him: “Why?”

He said to it: “Because in the future, through you they will
be broken at the foot of the mountain and the Ten Command-
ments will fly up from them. As the verse states, ‘I grasped the
two tablets. . .’ (Deuteronomy 9:17).”

It immediately left Him in dismay.
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ëâ Lrø ärL äúBàáe ó"k ñðëð Ck øçàäéä ìBã ÇÇÇÄÀÈÈÀÈÈÈÇÇÈÈÈ
ìL àøBð øúk ìrî ó"k ãøiLk ä"awä éðôìÄÀÅÇÈÈÀÆÈÇÈÅÇÆÆÈÆ

.ä"awäÇÈÈ

âå àqkä Lrøúðå ãBákä àñk éðôì ãîrå ñðëðbìél ÄÀÈÀÈÇÄÀÅÄÅÇÈÀÄÀÇÅÇÄÅÀÇÀÇÅ
.äãrø eæçà äákøîÆÀÈÈÈÂÀÈÈ

âå ãBákä àñk ä"awä íäl øîàbìéðôî äákøîä él ÈÇÈÆÇÈÈÄÅÇÈÀÇÀÇÅÇÆÀÈÈÄÀÅ
.ïéùérøî ízà äîÇÇÆÇÀÄÄ

ãîrå ñðëðå eðéLàø ìrî ãøiL ó"k éðtî åøîàå eáéLäÅÄÀÈÀÄÀÅÈÆÈÇÅÇÊÅÀÄÀÈÀÈÇ
øîàpL Bá àlà àø÷ð àì eðø÷éå eðãBák ìkL ,íéðôìÄÀÄÆÈÀÅÄÈÅÊÄÀÈÆÈÆÆÁÇ

'Bâå íBøî ãBák àñk(æé äéîøé)Eúeëìî ãBák øîBàå ÄÅÈÅÀÀÅÀÇÀÀ
eøîàé(äî÷ íéìäú)íìBòì éé ãBáë éäé øîBàå(ãë íù) ÊÅÀÅÀÄÀÀÈÀÈ

çøæ Céìr éé ãBáëe øîBàå(ñ äéòùé). ÀÅÀÀÈÈÇÄÈÇ

.L÷áî äzà äî Bì øîàå ó"ëì ä"awä àø÷ ãéîÄÇÈÈÇÈÈÀÈÀÈÇÈÇÈÀÇÅ

éa àøázL éðà L÷áî íìBò ìL BðBaø åéðôì øîàÈÇÀÈÈÄÆÈÀÇÅÂÄÆÄÀÈÄ
.éa EãBáëe ,Eøúëå Eàñk àø÷ð éaL EîìBòÈÀÆÄÄÀÈÄÀÂÀÄÀÀÀÀÄ

æàî Eàñk ïBëð øîàpL ïépî Eàñk(âö íéìäú)Cøúk ÄÀÆÄÇÄÆÆÁÇÈÄÀÂÅÈÄÀÈ
'Bâå eëìîé íéëìî éa øîàpL ïépî(àë éìùî)ïépî EãBák ÄÇÄÆÆÁÇÄÀÈÄÄÀÊÀÀÀÄÇÄ

åãBák õøàä ìk àìî øîàpL(å äéòùé). ÆÆÁÇÀÊÈÈÈÆÀ

.åàì Bì øîàå ä"awä áéLäÅÄÇÈÈÀÈÇÈ

.äîì Bì øîàÈÇÈÈ

ë rettel eht emac txeNkaf. At that time, when the kaf de-
scended from the awesome crown [keter, the first letter of
which is kaf] of the Holy One, blessed be He, there was a

great commotion before Him.

It entered and stood before the throne of glory [throne is
kisei, the first letter of which is kaf]. The throne was in an
uproar, and the wheels of the chariot were seized by trem-
bling.

The Holy One, blessed be He, addressed them: “Throne of
glory and wheels of the chariot, why are you in such an
uproar?”

They responded and said: “Because of the kaf that de-
scended from our head and entered and stood within, because
all of our honor [kavod, the first letter of which is kaf] and our
value only comes about through it. As the verses state, ‘The
throne of honor exalted from the beginning. . .’ (Jeremiah
17:12), ‘They will tell the honor of Your sovereignty’ (Psalms
145:11), ‘May the honor of Hashem be forever’ (ibid. 104:31),
and ‘The honor of Hashem shone upon you’ (Isaiah 60:1).”

Immediately the Holy One, blessed be he, called to kaf and
said to it: “What do you request?”

It told Him: “Master of the universe, I request that You
create Your world with me, because I am used in reference to
Your throne and Your crown, and because Your honor is in
me.

“Your throne is alluded to in the verse, ‘Your throne is
established of old’ (Psalms 93:2). Your crown is alluded to in
the verse, ‘Kings reign with me’ (Proverbs 8:15). And Your
honor is alluded to in the verse, ‘All of the world is filled with
His honor’ (Isaiah 6:3).”

The Holy One, blessed be He, responded: “No.”

It asked Him: “Why?”
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k úBkäì ãéúr éðà EaL éðtî Bì øîàétk ìà ét ÈÇÄÀÅÆÀÂÄÈÄÀÇÇÄÆÇÄ
àìå ,éúîç éúçðäå étk ìà étk äkà éðà íâå øîàpLÆÆÁÇÀÇÂÄÇÆÇÄÆÇÄÇÂÄÊÄÂÈÄÀÊ
øîàpL ìàøNé ìL íäéðér úBòîãa eìëé Ca àlà ãBòÆÈÈÄÀÄÀÈÅÅÆÆÄÀÈÅÆÆÁÇ

éðér úBòîãa eìk(á äëéà)à éðàå.éîìBò Ca àøá ÈÄÀÈÅÇÇÂÄÆÀÈÈÈÄ

àöé ãéî äøeábä étî äfä øáãä ó"k òîML ïåéëåÀÅÇÆÆÇÈÇÈÈÇÆÄÄÇÀÈÄÇÈÈ
.Lôð éçôa åéðôlîÄÀÈÈÀÇÅÆÆ

éBðBaø øîàå ä"awä éðôì ãîrå ã"eé ñðëð Ck øçàÇÇÇÄÀÈÀÈÇÄÀÅÇÈÈÀÈÇÄ
éaL EîìBò úà éa àøázL EðBöø íìBò ìLÆÈÀÀÆÄÀÈÄÆÈÀÆÄ

íéîìBò øeö éé äé úàø÷ð(åë äéòùé)EeãBé éaL ãBò àìå ÄÀÅÈÈÀÈÈÄÀÊÆÄ
éé EeãBé øîàpL íìBò éàa ìk íBé ìëa EéNrî ìk ìrÇÈÇÂÆÀÈÈÈÅÈÆÆÁÇÀÈ

'Bâå EéNrî ìk(äî÷ íéìäú)úlçz éaL àlà ãBò àìå ÈÇÂÆÀÀÊÆÈÆÄÀÄÇ
.ãéçé àø÷ð EîLÄÀÄÀÈÈÄ

.åàì Bì øîàÈÇÈ

.äîì Bì øîàÈÇÈÈ

àeäL òøä øöé àøáì ãéúr éðà EaL éðtî Bì øîàÈÇÄÀÅÆÀÂÄÈÄÄÀÊÆÆÈÇÆ
áì øöé ék øîàpL íìBò éàáa úBéøaä úà ärèîÇÀÆÆÇÀÄÀÈÅÈÆÆÁÇÄÆÆÅ

åéøeòpî òø íãàä(úéùàøá úùøô). ÈÈÈÇÄÀÈ

.Lôð éçôa åéðôlî àöé ãéîÄÇÈÈÄÀÈÈÀÇÅÆÆ

èøîàå ä"awä éðôì ãîrå ú"éè ñðëð Ck øçàÇÇÇÄÀÈÅÀÈÇÄÀÅÇÈÈÀÈÇ
éaL EîìBò úà éa àøázL EðBöø íìBò ìL BðBaøÄÆÈÀÀÆÄÀÈÄÆÈÀÆÄ

He said to it: “Because in the future I will use you to strike
together my hands [kaf, the first letter of which is kaf]. As the
verse states, ‘I too will clap My hands, one upon the other,
until My fury is spent’ (Ezekiel 21:22). Not only that, but you
will cause the eyes of Israel to weep until their tears are spent
[kalu, which begins with the letter kaf]. As the verse states, ‘My
eyes are spent with tears’ (Lamentations 2:11). And will I create
My world with you?”

When kaf heard this from the mouth of the Mighty One, it
immediately left Him in dismay.

é rettel eht ,txen dnyod came and stood before the Holy
One, blessed be He.

It said: “Master of the universe, create Your world with
me, because I am used to begin Your names: ‘Yah
Havayah — [both Names begin with yod] — is the Rock of eter-
nity’ (Isaiah 26:4). And not only that, with me all of Your
creatures in the world thank [yodu, which begins with yod]
You every day. As the verse states, ‘All of Your creatures
thank You, Hashem. . .’ (Psalms 145:10). And not only that, but
I begin Your title, Yachid (Unique One).”

He told it: “No.”

It asked Him: “Why?”

He told it: “Because in the future I will use you to create
the [evil] inclination [yetzer, which begins with the letter yod],
which misleads people. As the verse states, ‘The inclination of
the heart of the man is evil from his youth’ (Genesis 8:21).”

It immediately left Him in dismay.

è rettel eht ,txeNtet came and stood before the Holy One,
blessed be He.

It said: “Master of the universe, create Your world with
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Cáeè Eéðôì øîàì Eéàøé éôa Lãwä çeø ïúBð äzàÇÈÅÇÇÊÆÀÄÀÅÆÅÊÈÆÈ
'Bâå ìkì éé áBè øîàpL(ä"î÷ íéìäú)éaL ãBò àìå ÆÆÁÇÀÈÇÊÀÀÊÆÄ

øîàpL àáì ãéúrì íäì ìéçðäì íé÷écöì Eáeè úðôöÈÀÇÀÀÇÄÄÀÇÀÄÈÆÆÈÄÈÊÆÆÁÇ
'Bâå úðôö øLà Eáeè áø äî(àì íù). ÇÇÀÂÆÈÀÇÀ

.åàì Bì øîàå ä"awä áéLäÅÄÇÈÈÀÈÇÈ

.äîì Bì øîàÈÇÈÈ

øîàpL ,àîè éîrì àø÷ì ãéúr éðà EaL éðtî Bì øîàÈÇÄÀÅÆÀÂÄÈÄÄÀÊÀÇÄÈÅÆÆÁÇ
'Bâå íéúôN àîè ír CBúáe éëðà íéúôN àîè Léà ékÄÄÀÅÀÈÈÄÈÊÄÀÇÀÅÀÈÈÄÀ

(å äéòùé)àø÷ì òøöî íãà ãéúr EaL àlà ãBò àìåÀÊÆÈÆÀÈÄÈÈÀÊÈÄÀÈ
àø÷é àîè àîèå øîàpL àîè(òéøæú úùøô)eøeñ øîàå ÈÅÆÆÁÇÀÈÅÈÅÄÀÈÀÈÇ

Bîì eàø÷ àîè(ã äëéà). ÈÅÈÀÈ

.Lôð éçôa åéðôlî àöé ãéîÄÇÈÈÄÀÈÈÀÇÅÆÆ

çìL BðBaø øîàå ä"awä éðôì ú"éç ñðëð Ck øçàÇÇÇÄÀÈÅÄÀÅÇÈÈÀÈÇÄÆ
eøîài éaL EîìBò úà éa àøázL EðBöø íìBòÈÀÀÆÄÀÈÄÆÈÀÆÄÊÀ
äàìî éé ãñç ètLîe ä÷ãö áäBà øîàpL éé EcñçÇÀÀÀÈÆÆÁÇÅÀÈÈÄÀÈÆÆÀÈÈÀÈ

'åâå õøàä(âì íù)éé ïeðçå íeçø úàø÷ð éáe(äî÷ íù). ÈÆÆÀÄÄÀÅÈÇÀÇÀÈ

.åàì Bì øîàå ä"awä áéLäÅÄÇÈÈÀÈÇÈ

.äîì Bì øîàÈÇÈÈ

ìæøa ìL èra áBúëì ãéúr éðà EaL éðtî Bì øîàÈÇÄÀÅÆÀÂÄÂÄÄÀÀÅÆÇÀÆ

me, because You use me to place the spirit of holiness in the
mouths of those who fear You, so that they proclaim Your
goodness [tov, beginning with the letter tet]. As the verse
states, ‘Hashem is good to all. . .’ (Psalms 145:9). And not only
that, but with me You have hidden away Your goodness for
the righteous, to bequeath it to them in the messianic future.
As the verse states, ‘How vast is Your goodness that You have
laid away. . .’ (ibid. 31:20).”

The Holy One, blessed be He, responded: “No.”

It asked Him: “Why?”

He said to it: “Because in the future I will use you to call
My nation unclean [tamei, beginning with the letter tet]. As the
verse states, ‘I am a man of unclean lips and amidst a people
of unclean lips. . .’ (Isaiah 6:5). And not only that, but in the
future a leprous man will use you to call out, ‘Unclean!’ As the
verse states, ‘They called out to them: Depart, unclean ones!’
(Lamentations 4:15).”

It immediately left Him in dismay.

ç rettel eht ,txeNchet came before the Holy One, blessed be
He.

It said: “Master of the universe, create Your world with me,
because people will use me to speak of Your kindness [chesed,
beginning with the letter chet], Hashem. As the verse states,
‘He loves righteousness and justice; the kindness of Hashem
fills the earth. . .’ (ibid. 33). And with me You are called
[gracious, chanun, which begins with the letter chet, as in the
verse,] ‘Compassionate and gracious is Hashem’ (ibid. 145).”

The Holy One, blessed be He, responded it: “No.”

It asked Him: “Why?”

He said to it: “Because in the future I use you to write the
sin [chatat, which begins with the letter chet] of My nation with
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ìæøa èra äáeúk äãeäé úàhç øîàpL éîr úàhçÇÇÇÄÆÆÁÇÇÇÀÈÀÈÀÅÇÀÆ
ïøtöa'Bâå äLeøç øéîL(åè äéîøé). ÀÄÊÆÈÄÂÈÀ

.Lôð éçôa åéðôlî àöé ãéîÄÇÈÈÄÀÈÈÀÇÅÆÆ

æBðBaø øîàå ä"awä éðôì ãîrå ï"ééæ ñðëð Ck øçàÇÇÇÄÀÈÇÄÀÈÇÄÀÅÇÈÈÀÈÇÄ
àø÷ð éaL EîìBò úà éa àøázL EðBöø íìBò ìLÆÈÀÀÆÄÀÈÄÆÈÀÆÄÄÀÈ

'Bâå íìBòì éîL äæ øîàpL øãå øBãì Eøëæ(úåîù úùøô) ÄÀÆÀÆÆÁÇÆÀÄÀÈÀ
.åéúBàìôðì øëæ úBNrì ãéúr éaL àlà ãBò àìåÀÊÆÈÆÄÈÄÇÂÅÆÀÄÀÀÈ

.åàì Bì øîàå ä"awä áéLäÅÄÇÈÈÀÈÇÈ

.äîì Bì øîàÈÇÈÈ

ék øîàpL íìBòì úeðæ àáì ãéúr EaL éðtî Bì øîàÈÇÄÀÅÆÀÈÄÈÊÀÀÈÆÆÁÇÄ
éé éøçàî õøàä äðæú äðæ(à òùåä)EaL àlà ãBò àìå ÈÊÄÀÆÈÈÆÅÇÂÅÀÈÀÊÆÈÆÀ

àBî úBðáì úBðæì ìàøNé ïéãéúróìà ã"ë íäî ìBtéå á ÂÄÄÄÀÈÅÄÀÄÀÈÀÄÅÆÆÆ
'Bâå úBðæì írä ìçiå øîàpL(÷ìá úùøô)eéäiå øîBàå ÆÆÁÇÇÈÆÈÈÄÀÀÀÅÇÄÀ

óìà íéøNrå äraøà äôbna íéúîä(íù)à Càéäåàøá ÇÅÄÇÇÅÈÇÀÀÈÀÆÀÄÈÆÀÅÇÆÀÈ
.íìBòä úà CaÈÆÈÈ

.Lôð éçôa åéðôlî àöé ãéîÄÇÈÈÄÀÈÈÀÇÅÆÆ

åìL BðBaø øîàå ä"awä éðôì å"éå ñðëð Ck øçàÇÇÇÄÀÈÈÄÀÅÇÈÈÀÈÇÄÆ
íéøîBà éaL EîìBò úà éa àøázL EðBöø íìBòÈÀÀÆÄÀÈÄÆÈÀÆÄÀÄ

ìàøNé úBläz áùBé ùBã÷ äzàå çáLa Eéðôìíéìäú) ÀÈÆÀÆÇÀÇÈÈÅÀÄÄÀÈÅ
(áë.

a pen of iron. As the verse states, ‘The sin of Judah is written
with an iron pen, with a diamond point, engraved. . .’ (Jeremiah
17:1).”

It immediately left Him in dismay.

æ rettel eht ,txeNzayin came and stood before the Holy One,
blessed be He.

It said: “Master of the universe, create Your world with
me, because with me Your remembrance [zecher, beginning
with the letter zayin] is proclaimed to every generation. As the
verse states, ‘This is My remembrance forever. . .’ (Exodus
3:15). And not only that, but You will use me in the future to
make a remembrance of Your wonders.”

The Holy One, blessed be He, responded: “No.”

It asked Him: “Why?”

He told it: “Because in the future you will cause people in
the world to turn astray [zenut, beginning with the letter
zayin]. As the verse states, ‘The land goes astray from follow-
ing Hashem” (Hosea 1:2). And not only that, but in the future
you will be instrumental in having the Israelites turn astray
after the daughters of Moab, in consequence of which 24,000
Israelites will fall. As the verses state, ‘The nation began to
turn astray. . .’ (Numbers 25:1), and ‘Those that died in the
plague were 24,000’ (ibid. 9). And how will I create the world
with you?”

It immediately left Him in dismay.

å rettel eht ,txeNvav came before the Holy One, blessed be
He.

It said: “Master of the universe, create Your world with
me, because with me people praise You, [as in the verse,] ‘And
[ve-, a prefix consisting of the letter vav] You are holy, You
dwell in the midst of the praise of Israel’ (Psalms 22:4).”
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.åàì Bì øîàå ä"awä áéLäÅÄÇÈÈÀÈÇÈ

.äîì Bì øîàÈÇÈÈ

ìr ìàøNé úà Ea úBkäì ãéúr éðàL éðtî Bì øîàÈÇÄÀÅÆÂÄÂÄÀÇÀÆÄÀÈÅÇ
äaø äkî íra éé Céå øîàpL äaø äkî äåàzä úBãàÊÇÇÂÈÇÈÇÈÆÆÁÇÀÇÀÈÈÈÇÈÇÈ

ãàî(êúìòäá úùøô). ÀÊ

.Lôð éçôa åéðôlî àöé ãéîÄÇÈÈÄÀÈÈÀÇÅÆÆ

äBðBaø øîàå ä"awä éðôì ãîrå à"ä ñðëð Ck øçàÇÇÇÄÀÈÅÀÈÇÄÀÅÇÈÈÀÈÇÄ
éaL EîìBò úà éa àøázL EðBöø íìBò ìLÆÈÀÀÆÄÀÈÄÆÈÀÆÄ
ãBä øîàpL døãäå äéãBä Eéðôì øîBì ìàøNé ïéãéúrÂÄÄÄÀÈÅÇÀÈÆÈÈÇÂÈÈÆÆÁÇ

'Bâå åéðôì øãäå(æè íéîéä éøáã)Eéðôì úBø÷ì ïéãéúr ïäå ÀÈÈÀÈÈÀÀÅÂÄÄÄÀÀÈÆ
â úBãBäìe'Bâå BîLá eàø÷ ééì eãBä øîàpL Eúøeá ÀÀÈÀÆÆÁÇÄÈÄÀÄÀÀ
(ä"÷ íéìäú).

.åàì Bì øîàå ä"awä áéLäÅÄÇÈÈÀÈÇÈ

.äîì Bì øîàÈÇÈÈ

âä ïécä íBé íìBòì àáì ãéúr EaL éðtî Bì øîàìBã ÈÇÄÀÅÆÀÈÄÈÊÈÈÇÄÇÈ
ørBa àa íBéä äðä ék øîàpL øeðzk ørBa àeäLÆÅÇÇÆÆÁÇÄÄÅÇÈÅ

'Bâå íéãæ ìk eéäå øepúk(éëàìî óåñ). ÀÇÀÈÈÅÄÀ

çôa åéðôlî àöé ãéî.Lôð é ÄÇÈÈÄÀÈÈÀÇÅÆÆ

ãøîàå ä"awä éðôì ãîrå ú"ìã ñðëð Ck øçàÇÇÇÄÀÈÈÅÀÈÇÄÀÅÇÈÈÀÈÇ
éàa ïéãéúr éaL EîìBò úà éa àøázL EðBöøÀÀÆÄÀÈÄÆÈÀÆÄÂÄÄÈÅ

The Holy One, blessed be He, responded: “No.”

It asked Him: “Why?”

He said to it: “Because in the future I will use you to strike
Israel with a mighty blow because of [their] lust. As the verse
states, ‘And [the prefix vav] Hashem struck the nation with a
very mighty blow” (Numbers 11:13).

It immediately left Him in dismay.

ä rettel eht ,txeNhey came and stood before the Holy One,
blessed be He.

It said: “Master of the universe, create your world with me,
because in the future Israel will use me to express thanksgiv-
ing [hodiah, beginning with the letter hey] and majesty
[hadarah, beginning with the letter hey] before You. As the
verse states, ‘Thanksgiving [hod] and majesty [hadar] are be-
fore Him. . .’ (I Chronicles 16:27). And in the future they will
proclaim and express thanksgiving for Your might. As the
verse states, ‘Give thanks to Hashem, call out in His name. . .’
(Psalms 105:1).”

The Holy One, blessed be He, responded: “No.”

It asked Him: “Why?”

He said to it: “Because in the future you will cause the
great day of judgment, burning like a furnace, to come to the
world. As the verse states, ‘Behold the day [hayom, which
begins with the prefix the, ha, consisting of the letter hey] is
coming, burning like a furnace, and all of the insolent sinners
will be. . .’ (Malachi 3:19).

It immediately left Him in dismay.

ã rettel eht ,txeNdalet came and stood before the Holy One,
blessed be He.

It said: “Create Your world with me, because in the future
people will use me to tell Your greatness to their generations
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b øtñì íìBòçaLé øBãì øBã øîàpL íúøãì Eúlã ÈÀÇÅÀËÈÀÀÊÊÈÆÆÁÇÀÀÇÇ
EéNrî(ä"î÷ íéìäú)ávð Eøác éaL àlà ãBò àìå ÇÂÆÀÊÆÈÆÄÀÈÀÄÈ

íéîLa ávð Eøác éé íìBòì øîàpL íéîLa(èé÷ íù). ÇÈÇÄÆÆÁÇÀÈÀÈÀÈÀÄÈÇÈÇÄ

.åàì Bì øîàå ä"awä áéLäÅÄÇÈÈÀÈÇÈ

.äîì Bì øîàÈÇÈÈ

ïéá ïéãì ïéã ïéa ìàøNé ïéðBcð EaL éðtî Bì øîàÈÇÄÀÅÆÀÄÄÄÀÈÅÅÄÀÄÅ
ètLnì øáã Eîî àìté ék øîàpL ètLîì ètLîÄÀÈÀÄÀÈÆÆÁÇÄÄÈÅÄÀÈÈÇÄÀÈ

.'BâåÀ

.Lôð éçôa åéðôlî àöé ãéîÄÇÈÈÄÀÈÈÀÇÅÆÆ

âBðBaø åéðôì øîàå ä"awä éðôì ì"îéb ñðëð Ck øçàÇÇÇÄÀÈÄÆÄÀÅÇÈÈÀÈÇÀÈÈÄ
øeîà éaL EîìBò úà éa àøázL EðBöø íìBò ìLÆÈÀÀÆÄÀÈÄÆÈÀÆÄÈ

bâe Eúlãb øîàpL Eúøeáãàî ììeäîe éé ìBãíéìäú) ÀËÈÀÀÈÆÆÆÁÇÈÀÈÀÈÀÊ
(äî÷â ìlîé éî øîBàåéé úBøeá(å÷ íù). ÀÅÄÀÇÅÀÀÈ

.åàì Bì øîàå ä"awä áéLäÅÄÇÈÈÀÈÇÈ

.äîì Bì øîàÈÇÈÈ

b ílLì éðà ãéúr EaL éðtî Bì øîàíéiàì ìeî ÈÇÄÀÅÆÀÈÄÂÄÀÇÅÀÈÄÄ
â ìrk øîàpL íéáéBàìeòîML ïåéëå ílLé ìrk úBìeî ÀÀÄÆÆÁÇÀÇÀÀÇÀÇÅÀÅÇÆÆÇ

.Lôð éçôa åéðôlî àöé øáãä ì"îébÄÆÇÈÈÈÈÄÀÈÈÀÇÅÆÆ

áBðBaø åéðôì øîàå ä"awä éðôì ú"éa ñðëð Ck øçàÇÇÇÄÀÈÅÄÀÅÇÈÈÀÈÇÀÈÈÄ
éaL EîìBò úà éa àøázL EðBöø íìBò ìLÆÈÀÀÆÄÀÈÄÆÈÀÆÄ

[dorot, beginning with the letter dalet]. As the verse states,
‘Generation to generation will praise Your deeds’ (Psalms
145:4). And not only that, but with me Your word [devarchah,
starting with the letter dalet] stands firm in heaven. As the
verse states, ‘Forever, Hashem, Your word stands firm in
heaven’ (ibid. 119:89).”

The Holy One, blessed be He, responded: “No.”

It asked Him: “Why?”

He told it: “Because with you Israel will undergo judgment
[din, beginning with the letter dalet]. As the verse states, ‘If a
matter eludes you in judgment. . .’ (Deuteronomy 17:8).”

It immediately left Him in dismay.

â rettel eht ,txeNgimel came before the Holy One, blessed be
He.

It said to Him: “Master of the universe, create Your world
with me, because with me Your greatness [gedulah, beginning
with the letter gimel] and Your might [gevurah, beginning with
the letter gimel] are proclaimed. As the verses state, ‘Great is
Hashem and much praised’ (Psalms 145:3) and ‘Who will tell
the mighty deeds of Hashem?’ (ibid. 106:2).”

The Holy One, blessed be He, responded: “No.”

It asked Him: “Why?”

He said to it: “Because in the future I will use you to repay
recompense [gemul] to ‘the islands and the enemies’ (cf. Isaiah

59:18). As the verse states, ‘In keeping with their deeds, He
shall accordingly repay’ (Isaiah 59:18).”

And when gimel heard this, it left Him in dismay.

á rettel eht ,txeNbeit came before the Holy One, blessed be
He.

It said to Him: “Master of the universe, create Your world
with me, because with me those who come into the world



àáé÷ò éáøã àúéá àôìàThe Aleph Beit of Rebbi Akiva ç÷108

éé Cåøa øîàpL íBé ìëa íìBò éàa Eéðôì ïéçaLîÀÇÀÄÀÈÆÈÅÈÀÈÆÆÁÇÈÀÈ
'Bâå ïîàå ïîà íìBòì(èô íéìäú)'Bâå åéëàìî éé eëøa ÀÈÈÅÀÈÅÀÈÀÀÈÇÀÈÈÀ

'Bâå åéNrîe åéàáö ìk éé eëøa øîBàå(â÷ íù)ìk ïéãéúrå ÀÅÈÀÀÈÈÀÈÈÇÂÈÀÇÂÄÄÈ
ìàøNé éäìà éé Cåøa Eéðôì øîBì íìBòä úBøBã(áò íù) ÈÈÇÀÈÆÈÀÈÁÊÅÄÀÈÅ

'Bâå åãBák àìnéå íìBòì åãBák íL Ceøáe øîBàå(íù). ÀÅÈÅÀÀÈÀÄÈÅÀÀ

.ïä Bì øîàå epnî ä"awä ìa÷ ãéîÄÇÄÅÇÈÈÄÆÀÈÇÅ

ú"éáa BîìBò úà Bá àøáe éé íLa àaä Cåøa Bì øîàåÀÈÇÈÇÈÀÅÀÈÈÈÆÈÀÅ
.íéäìà àøa úéLàøa øîàpLÆÆÁÇÀÅÄÈÈÁÊÄ

àLwá ä"awäL äàøå øáãä òîML ïåék ó"ìàÈÆÅÈÆÈÇÇÈÈÀÈÈÆÇÈÈÄÅ
÷úLå øçà ãvì Bì ãîr ú"éáa íìBòä úà àøáìÄÀÊÆÈÈÀÅÈÇÀÇÇÅÀÈÇ
äî éðtî ó"ìà ó"ìà Bì øîàå ä"awä Bì àøwL ãrÇÆÈÈÇÈÈÀÈÇÈÆÈÆÄÀÅÇ

.íeìë éì øîBà äzà éàå ÷úBL äzàÇÈÅÀÄÇÈÅÄÀ

ïìek úBiúàä ìkL éðtî íìBò ìL BðBaø åéðôì øîàÈÇÀÈÈÄÆÈÄÀÅÆÈÈÊÄÈ
.èreî ïéðîa éðàå ïéáMçúî äaeøî ïéðîaÀÄÀÈÀÈÄÀÇÀÄÇÂÄÀÄÀÈÈ

à"ä òaøàa ú"ìc äùìLa ì"îéb íéðLa ú"éaÅÄÀÇÄÄÆÄÀÊÈÈÆÀÇÀÇÅ
.ãçàá éðàå äLîçaÇÂÄÈÇÂÄÀÆÈ

"ìà Bì øîàå ä"awä áéLäLàø äzàL áörúz ìà ó ÅÄÇÈÈÀÈÇÈÆÇÄÀÂÅÆÇÈÊ
äzàå úçà äøBúå ãçà äzàå ãçà éðà ,Cìîk ïlëìÀËÈÀÆÆÂÄÆÈÀÇÈÆÈÀÈÇÇÀÇÈ
ãçà àø÷pL éîr ìàøNéì Ea äøBz ïzéì éðà ãéúrLÆÂÄÂÄÄÅÈÀÄÀÈÅÇÄÆÄÀÈÆÈ
ó"ìàå úBøacä ìëì Làø éëðà ,Eéäìà éé éëðà øîàpLÆÆÁÇÈÊÄÀÈÁÊÆÈÊÄÊÀÈÇÄÀÀÈÆ

.úBiúBàä ìëì LàøÊÀÈÈÄ

praise You every day. As the verses state, ‘Blessed [baruch,
beginning with the letter beit] is Hashem forever, amen and
amen. . .’ (Psalms 89:53), ‘Bless Hashem His angels. . .’ and
‘Bless Hashem, all of His hosts, His ministers. . .’ (ibid. 103:21).
And in the future, all generations of the world will say before
You, ‘Blessed is Hashem God, the God of Israel’ (ibid. 72:18).
And the verse states, ‘Blessed is His glorious name forever,
and His glory will fill. . .’ (ibid. 19).”

Immediately the Holy One, blessed be He, accepted its
request and told it, “Yes.”

He told it, “Blessed is the one who comes in the name of
Hashem” (Psalms 108:26). And He created His world with beit.
As the verse states, “In the beginning [Bereishit, which begins
with beit] God created.”

à nehWalef heard about this and saw that the Holy One,
blessed be He, had decided to create the world with beit,
it stood off to the side and remained silent until the Holy

One, blessed be He, called to it and told it: “Alef, alef, why do
you remain silent and do not say anything to Me?”

It said to Him: “Master of the universe, it is because all of
the letters have a large numerical value, but I have a small
numerical value.

“Beit is two, gimel is three, dalet is four, and hey is five,
whereas I am one.”

The Holy One, blessed be He, replied: “Alef, do not be
upset, because you are the head of them all, like a king. I am
one [echad, which begins with the letter alef], you are one and
the Torah is one. And in the future I will use you to give the
Torah to Israel My nation, which is called one. As the verse
states, ‘I [Anochi, which begins with the letter alef] am Hashem
your God’ (Exodus 20:1). Anochi is the first word of all of the
Ten Commandments, and alef is the first of all of the letters.”
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ãçà éé eðéäìà éé øîàpL ãçà àø÷ð ä"awäL ïéðîeÄÇÄÆÇÈÈÄÀÈÆÈÆÆÁÇÀÈÁÊÅÀÈÆÈ
(ïðçúàå úùøô)äøBz øîàpL úçà àø÷ð äøBzäL ïéðîeÄÇÄÆÇÈÄÀÈÇÇÆÆÁÇÈ

'Bâå íëì äéäé úçàá)(èë åè øáãîàø÷ð ìàøNiL ïéðîe ÇÇÄÀÆÈÆÀÄÇÄÆÄÀÈÅÄÀÈ
õøàá ãçà éBâ ìàøNé Eîrk éî øîàpL ãçàìàåîù) ÆÈÆÆÁÇÄÀÇÀÄÀÈÅÆÈÈÈÆ

(æ áãçà ócøé äëéà øîàpL ãçà àø÷ð óìàL ïéðîeÄÇÄÆÈÆÄÀÈÆÈÆÆÁÇÅÈÄÀÊÆÈ
áø eñeðé íéðLe óìàäá(åðéæàä úùøô). ÆÆÀÈÄÈÀÈÈ

á úéá óìàäøùé øãñ

àézL Bì Léå Bcvî óe÷æ ó"ìà ìL Bãé äî éðtîeÄÀÅÇÈÆÈÆÈÄÄÀÆÀÅ
âøLé úîàå úîà Ba áeúkL éðtî íãà éðák íéì ÇÀÇÄÄÀÅÈÈÄÀÅÆÈÁÆÆÁÆÆ

âø Bìâø Bì ïéà ø÷Lå íéì.íéì ÇÀÇÄÀÆÆÅÇÀÇÄ

âø íäì Lé úîà ìL úBiúBà ìk Cëéôìø÷L ìLå íéì ÀÄÈÈÄÆÁÆÆÈÆÇÀÇÄÀÆÆÆ
âø íäì ïéàìr úBãîBò ø÷L ìL úBiúBà ìkL ,íéì ÅÈÆÇÀÇÄÆÈÄÆÆÆÀÇ

.ïãeçÈ

ãérî àeäL éðtî Bcvî óe÷æ óìà ìL Bãé äî éðtîeÄÀÅÇÈÆÈÆÈÄÄÄÀÅÆÅÄ
øîàpL íìBòì úîà àeäL ä"awä éðôì Ba óéðîe BaÅÄÄÀÅÇÈÈÆÁÆÀÈÆÆÁÇ

íìBòì éé úîàå(æé÷ íéìäú). ÆÁÆÀÈÀÈ

áì"îéb ìL åéðôe ì"îéb étìk åéðô äî éðtî ú"éaÅÄÀÅÇÈÈÀÇÅÄÆÈÈÆÄÆ
åéúìãL úéáì äîBã ú"éaL éðtî ,ú"éa étìkÀÇÅÅÄÀÅÆÅÆÀÇÄÆÀÈÈ

.ìkì ïéçeútÀÄÇÊ

And from where do we see that the Holy One, blessed be
He, is called one? The verse states, “Hashem, our God,
Hashem is one” (Deuteronomy 6:4). And from where do we
know that the Torah is called one? As the verse states, “You
will have one Torah” (Numbers 15:29). And how do we know
that Israel is called one? The verse states, “Who is like Your
nation Israel, one people in the land?” (II Samuel 7:23). And
from where do we know that alef is called echad? As the verse
states, “How can one [person] pursue 1,000 and two put
10,000 to flight?” (Deuteronomy 32:30). [The Hebrew word for
thousand, elef, is spelled like alef, and the verse states, echad
elef, implying that echad is equal to elef.]

The Aleph Beit in Normal Order

à Alef. Why is the long “arm” of the alef on a diagonal?

And why does the alef have two “feet” — the extensions at
the upper right and lower left — like those of a human being?
It has two feet because it is the first letter in the word emet —
truth — and truth has “feet” (a solid foundation upon which
to stand), whereas falsehood does not.

Therefore, all of the letters of the word emet have horizon-
tal feet upon which to stand firmly (úîà), whereas those of
sheker — falsehood — do not. Instead, all of the letters of sheker
stand precariously upon points (ø÷ù).

And why is the arm of the alef on a diagonal? That is
because it testifies about itself, as though it is waving back and
forth to draw attention to itself, before the Holy One, blessed
be He, and He is true forever. As the verse states, “The truth
of Hashem is forever” (Psalms 117:2).

á Beit. Why is the opening on the left of the beit turned
toward the next letter, gimel, as the right side of gimel
tends back toward the beit? That is because beit is like a

house — bayit — whose doors are opened to all.
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ââì äîBã ì"îébéðrä úà äàøL íéãñç ìîBbL øá ÄÆÆÀÆÆÆÅÂÈÄÆÊÆÆÆÈÄ
Bà ïBæî BëBzî Bì àéöBäì ñðëðå Búéa çút ìrÇÆÇÅÀÄÀÈÀÄÄÈ

.éðrì ïzéì úBèeøtÀÄÅÆÈÄ

âø äî éðtîeìkL éðtî ú"ìc étìk ì"îéb ìL Bì ÄÀÅÇÇÀÆÄÆÀÇÅÈÆÄÀÅÆÈ
â.íélãì àlà dðéà íéãñç úeìéîÀÄÂÈÄÅÈÆÈÀÇÄ

ãéðtî ,é"ä étìk åéðôe ìwîì äîBã äî éðtî ú"ìcÈÆÄÀÅÇÆÀÇÅÈÈÀÇÅÅÄÀÅ
íìBòä ìL BúáBèì àlà ìkzñî Bðéà ìã íãàLÆÈÈÈÅÄÀÇÅÆÈÀÈÆÈÈ
õøàäå íéîLä úBãìBz älà øîàpL é"äa àøápL äfäÇÆÆÄÀÈÀÅÆÆÁÇÅÆÀÇÈÇÄÀÈÈÆ

íàøaäa(úéùàøá úùøô)àlà íàøaäa àøB÷ éäz ìà ÀÄÈÀÈÇÀÄÅÀÄÈÀÈÆÈ
.íàøa é"äaÀÅÀÈÈ

àì äîBã àeäL éðtî é"äa àøáð äî éðtîeäøãñë ÄÀÅÇÄÀÈÀÅÄÀÅÆÆÀÇÀÇÀÈ
úàöì äöBøL éî ìkL äøãñëàì äîBã äfä íìBòäåÀÈÈÇÆÆÀÇÀÇÀÈÆÈÄÆÆÈÅ

.åéðôì çeút çút BîìBòîÅÈÆÇÈÇÀÈÈ

äâ ãçà íéçút éðL é"äì Lé äî éðtîe é"äìBã ÅÄÀÅÇÆÀÅÀÅÀÈÄÆÈÈ
àöBé úàöìå réLøäì àa íàL éðtî ïè÷ ãçàåÀÆÈÈÈÄÀÅÆÄÈÀÇÀÄÇÀÈÅÅ

â çúôañðëð ñðkäìe äáeLz úBNrì àa íàå ,ìBã ÀÆÇÈÀÄÈÇÂÀÈÀÄÈÅÄÀÈ
.äáeLz úBNrì åéìr äL÷ ,ïè÷ çúôaÀÆÇÈÈÈÆÈÈÇÂÀÈ

åàeäå ï"ééæ éôìk åéðôe ãîBòå óe÷æ äî éðtî å"àåÈÄÀÅÇÈÀÅÈÈÀÇÅÇÄÀ
àeäL úBiúBàa ä"awä æîøL éðtî ,ähîì äîBãÆÀÇÆÄÀÅÆÈÇÇÈÈÀÄÆ
ìL äðéãa Là ìL ähîa íérLøä úà úBkäì ãéúrÈÄÀÇÆÈÀÈÄÀÇÆÆÅÀÄÈÆ

â Gimel. Gimel is like a man who grants — gomel — kindness.
When he sees a poor person at the entrance of his house,
he goes in to bring him food or money.

And why is the “foot” of the gimel (its lower leftward
extension) turned toward the dalet? That is because it engages
in all of its actions solely in order to bestow kindness upon the
poor — dal.

ã Dalet. Why does dalet look like a staff with its face turned
forward, toward the hey? That is because a person who is
poor — dal — looks only for the benefits of this world,

which was created with the letter hey. The verse states, “These
are the generations of the heavens and the earth when they
were created — b’hibaram” (Genesis 2:4), and the Sages teach:
“Do not read b’hibaram but behei baram — ‘God created all
things with the letter hey.’”

And why was the world created with the letter hey? That is
because the letter hey has the shape of an exedra — a courtyard
surrounded on three sides by a portico. And this world too is
similar to an exedra, in that if a person chooses to be unworthy
of it, the way is open before him to go where he wishes.

ä eht seod yhw dn hey have two openings — one large
and one small? That is because if a person intends to be
wicked and leave the realm of goodness, he leaves easily

through the large opening. But if a person wants to repent and
enter goodness, he must enter through the small opening —
meaning that it is difficult to repent.

å Vav. The vav is upright, like a rod, with its face turned
toward the zayin. The zayin indicates the wicked person,
because it is the first letter in the word zenut, which means

going astray. Thus, the Holy One, blessed be He, indicates in
the alphabet that in the future He will strike the wicked with
a fiery rod, exercising the judgment of Gehennom, until their
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ípäéâ CBzî éå éå ìB÷ íérLøä ìB÷ òîLpL ãr ípäéâÅÄÊÇÆÄÀÈÈÀÈÄÇÇÄÅÄÊ
'Bâå òø òLøì éBà øîàpL(â äéòùé). ÆÆÁÇÈÈÈÇÀ

æå"àå éôìk ãçà ïébz éðL Bì Lé äî éðtî ï"ééæÇÄÄÀÅÇÆÀÅÇÄÆÈÀÇÅÈ
Cìéì LwánM íãà ìkL éðtî ú"ç étìk ãçàåÀÆÈÀÇÅÅÄÀÅÆÈÈÈÆÀÇÅÅÅ
àèç étìk ãçà åéðér äéìr àáì BlL äðéàL äMà ìöàÅÆÄÈÆÅÈÆÈÊÈÆÈÅÈÆÈÀÇÅÅÀ
Bðérå 'ç éôìk úçàä Cëéôì ,Bøöé øçà úBòèì äøéáråÀÇÅÈÄÀÇÇÄÀÀÄÈÈÇÇÀÇÅÀÅ
ïäL øçà çqð) Lîî Ba ïéàL íãå øNa éôìk úçàÇÇÀÇÅÈÈÈÈÆÅÇÈËÈÇÅÆÅ

(äãNä õr íãàä ék øîàpL õrì ïéîBceàøé ànL ÄÀÅÆÆÁÇÄÈÈÈÅÇÈÆÆÈÅÈ
.äðBæ ìöà éðBìt Cìä éå éå åéìr eøîàéå íãà éðá BúBàÀÅÈÈÀÊÀÈÈÇÇÈÇÀÄÅÆÈ

íéðt íéNî íéîL éøúña áùBé àeäL éîL rãBé BðéàåÀÅÅÇÀÄÆÅÀÄÀÅÈÇÄÅÄÈÄ
óLð äøîL óàð ïérå øîàpL Ba(ãë áåéà)ãçàä Cëéôì ÆÆÁÇÀÅÊÅÈÀÈÆÆÀÄÈÈÆÈ

ñéôkå ÷ræz øéwî åéìà áBø÷äå ä"äâä) ,å"àå éôìkÀÇÅÈÀÇÈÅÈÄÄÄÀÈÀÈÄ
äððré õrî(á ÷å÷áç).(ä"äâää ïàë ãò ÅÅÇÂÆÈ

çåéøácL éî ìkL éðtî øúk Bì ïéà äî éðtî ú"éçÅÄÀÅÇÅÆÆÄÀÅÆÈÄÆÀÈÈ
(íéðt úLáe éàðâ Bì Lé) àèBçå íéørëîBì ïéàå ÀÊÈÄÀÅÆÀÇÆÈÄÀÅ

ätøçå éàðâ àlà áBè íL àìå äfä íìBòa çáLÆÇÈÈÇÆÀÊÅÆÈÀÇÀÆÀÈ
.íéðt úLáe äîéìëeÀÄÈÆÈÄ

èBì Léå óe÷æ BLàøå BëBúì ïeîè Bãé äî éðtî ú"éèÅÄÀÅÇÈÈÀÀÊÈÀÆ
íéáBè íéNrî äNBò àeäL éî ìkL éðtî øúkÆÆÄÀÅÆÈÄÆÆÇÂÄÄ

âe ä÷ãöeàlL Céøö íéiðrì ä÷ãö ïúBðå íéãñç úeìéî ÀÈÈÀÄÂÈÄÀÅÀÈÈÈÇÄÄÈÄÆÊ
.øúqa àlà äNBò äéäéÄÀÆÆÆÈÇÅÆ

voices will be heard crying from Gehennom, “Woe, woe (vai,
the first letter of which is vav)!” As the verse states, “Woe to
the wicked [who does] evil. . .” (Isaiah 3:11).

æ Zayin. Why is one of the zayin’s “crowns” — ornamenta-
tions — turned back toward the vav and another crown
turned forward toward the chet? That is because if a man

seeks to be intimate with a woman who is not his wife, he
turns one eye toward the goal of straying after his evil inclina-
tion in order to transgress and sin, and he turns his other eye
to looking around for possible witnesses who, if they saw him,
would say of him, “Woe, woe (vai, the first letter of which is
vav), so-and-so went with a prostitute (zonah, the first letter of
which is zayin)!”

But he does not know that the One Who sits concealed in
heaven turns His face to him. As the verse states, “The eye of
the adulterer awaits the evening,” thinking that no one will
see him then (Job 24:15).

ç Chet. Why doesn’t the chet have a crown? That is because
everyone whose words are ugly and who sins (choteh, the
first letter of which is chet) receives no praise in this

world and no good name, but shame, dishonor, opprobrium
and disgrace.

è Tet. The “hand” of the tet hides within it, even as its head
stands upright and wears a crown (because of the good —
tov, the first letter of which is tet — that it performs). Its

hand is hidden to indicate that whoever performs deeds that
are good and charitable, acts kindly and gives charity to the
poor should do so secretly.



àáé÷ò éáøã àúéá àôìàThe Aleph Beit of Rebbi Akiva áé÷112

éLðàîe epnî úånä Càìî äôBk øúqa ä÷ãö ïúBðä ìkLÆÈÇÅÀÈÈÇÅÆÆÇÀÇÇÈÆÄÆÅÇÀÅ
÷éça ãçLå ätëé øúqa ïzî øîàpL óà àø÷ðL BúéaÅÆÄÀÈÇÆÆÁÇÇÇÇÅÆÄÀÆÀÊÇÀÅ

äfr äîç(àë éìùî). ÅÈÇÈ

éìkL éðtî úBiúBàä ìkî ïè÷ àeä äî éðtî ã"eéÄÀÅÇÈÈÄÈÈÄÄÀÅÆÈ
úeqb Ba ïéàå äfä íìBòa Bîör ïéè÷î àeäL éîÄÆÇÀÄÇÀÈÈÇÆÀÅÇ

ä íìBò éiç ìçBðå äëBæ çeøäøîàpL ã"eéa àøápL àa ÈÇÆÀÅÇÅÈÇÈÆÄÀÈÀÆÆÁÇ
.íéîìBò øeö éé déá ék(åë äéòùé) ÄÀÈÀÈÈÄ

éðtî ,àaä íìBò àøáð ã"eéa äfä íìBòä àøáð é"äaÀÅÄÀÈÈÈÇÆÀÄÀÈÈÇÈÄÀÅ
íìBòä éða íé÷éãöL éðtî ã"eéa àaä íìBò àøáð äîÇÄÀÈÈÇÈÀÄÀÄÆÇÄÄÀÅÈÈ
éðtî åéðt éôìk ã"eé ìL Bâz äî éðtîe ,íéèreî àaäÇÈÈÄÄÀÅÇÇÆÀÇÅÈÈÄÀÅ
Bú÷ãöå .åéNrî éôì øëN Bì ïéðúBð ÷écöå ÷écö ìkLÆÈÇÄÀÇÄÀÄÈÈÀÄÇÂÈÀÄÀ

E÷ãö Eéðôì Cìäå øîàpL åéðôì úëìBä(çð äéòùé). ÆÆÀÈÈÆÆÁÇÀÈÇÀÈÆÄÀÆ

ê ëã"îì éôìk åéðôe ñéëì äîBã äî éðtî ó"kÈÄÀÅÇÆÀÄÈÈÀÇÅÈÆ
àñk ìëå àeä ãçà ïBLì àñëå ñBkL éðtîÄÀÅÆÀÄÅÈÆÈÀÈÄÅ

.ïäéìr áLéì íéëìîì àlà ï÷eúî Bðéà úeëìîÇÀÅÀÈÆÈÄÀÈÄÅÅÂÅÆ

ìâ äî éðtî ã"îìàeäL éðtî úBiúBàä ìkî dBá ÈÆÄÀÅÇÈÄÈÈÄÄÀÅÆ
àñk ìr áùBiL Cìîì äîBãå úBiúBà á"ë òöîàaÀÆÀÇÄÀÆÀÆÆÆÅÇÄÅ
ãBákä àñk äæ åéøçàL ó"k ,åéðôì úeëìîe ãBákäÇÈÇÀÀÈÈÈÆÇÂÈÆÄÅÇÈ
íìeëaL øçáî àeäå ,úeëìî äæ åéðôlî àeäL í"îeÅÆÄÀÈÈÆÇÀÀËÀÈÆÀÈ

.CìîkÀÆÆ

When a person gives charity in secret, he pushes away Af,
the angel of death, from himself and from his family. As the
verse states, “A gift in secret will appease wrath (af), and
bribery in the pocket [will even appease] strong wrath” (Prov-

erbs 21:14).

é Yod. Why is the yod the smallest of all the letters? That is
because whoever diminishes himself in this world and is
completely humble attains the merit of inheriting the life

of the world-to-come, which was created with a yod. As the
verse states “Yah Havayah is the Rock of eternity” (Isaiah 26:4;
both Names of God used here begin with the letter yod).

This world was created with the letter hey, and the world-
to-come was created with the letter yod. Why was the world-
to-come created with yod? That is because the righteous, the
children of the world-to-come, are small in number. And why
is the crown of the yod turned forward, indicating the future?
That is because every righteous person is given future reward
in keeping with his deeds, and his righteousness goes before
him (leading him to a good future). As the verse states, Your
righteousness will go before you (Isaiah 58:8).

ê ë Kaf. Why does the kaf look like a cup (kos, the first
letter of which is kaf), and why is its face turned
forward toward the lamed? That is because the word

kos is very similar to the Hebrew for throne (kisei, the first
letter of which is kaf). And a royal throne is only made for a
king to sit upon (and the king is represented by the lamed).

ì Lamed. Why is the lamed taller than all of the other letters?
That is because it is in the middle of the 22 letters and
similar to a king who sits upon the throne of glory, with

the kingdom before him. The kaf before it is the throne of glory
and the mem after it is sovereignty (malchut, the first letter of
which is mem). And it is the choicest of them all, like a king.
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í îCìîe çúBt Cìî ,íeúñ í"îe çeút í"îÅÈÇÅÈÆÆÅÇÆÆ
.íúBñÅ

óe÷æ Bãéå ò÷ø÷ éôìk Ceîð BLàø äî éðtî çeút í"îÅÈÇÄÀÅÇÊÈÀÇÅÇÀÇÀÈÈ
ìL Bkìî éôìk òaöàa äàøî àeäL éðtî äìrî étìkÀÇÅÇÀÈÄÀÅÆÇÀÆÀÆÀÇÀÇÅÇÀÆ

'Bâå äëeìîä ééì ék øîàpL BlL úeëìnäL íìBòíéìäú) ÈÆÇÇÀÆÆÆÁÇÄÇÈÇÀÈÀ
(áëEîî ék ãåã øîàL äî úBøBäì äèî étìk Bãéå ,ÀÈÀÇÅÇÈÀÇÆÈÇÈÄÄÄÀ

'Bâå ìkä(èë íéîéä éøáã). ÇÊÀ

.BîB÷î òãBiL éî ïéàL äîeúñ í"îùÅÀÈÆÅÄÆÅÀ

ï ð,í"î étìk åéðôe åéøçàì Bëøé äî éðtî ï"eðÄÀÅÇÀÅÀÇÂÈÈÈÀÇÅÅ
éðôì ïðçúîe ìôBð àeäL éîk äàøpL éðtîÄÀÅÆÄÀÈÀÄÆÅÄÀÇÅÄÀÅ
úìeúa íe÷ óéñBú àì äìôð øîàpL Bîé÷äì CìnäÇÆÆÇÂÄÆÆÁÇÈÀÈÊÄÀÇ

äîé÷î ïéà dúîãà ìr äLhð ìàøNé(ä ñåîò)íBia ÄÀÈÅÄÀÈÇÇÀÈÈÅÀÄÈÇ
'Bâå úìôBpä ãåã úkñ úà íé÷à àeää(è íù). ÇÈÄÆËÇÈÄÇÆÆÀ

øæBb ïîàð ãîBò ïîàð áùBé ïîàð óe÷æ ï"eðå ,õeáø ï"eðÈÀÈÆÁÈÅÆÁÈÅÆÁÈÅ
.íéi÷î ïîàðÆÁÈÀÇÅ

ñéðtî çeút Bðéàå íeúñ àeä äî éðtî C"îñÈÆÄÀÅÇÈÀÅÈÇÄÀÅ
äðéëL ä"awä ïBöø ïéNBòL ärLa ìàøNé àeäLÆÄÀÈÅÀÈÈÆÄÀÇÈÈÀÄÈ

.íäéúBçeø òaøàì äîBçk ïäì áéáñÀÄÈÆÀÈÀÇÀÇÅÆ

çúî ïðéà ïrøfå øçà òøæa ïéôlçúî ïðéà íäåïéôl ÀÅÅÈÄÀÇÀÄÀÆÇÇÅÀÇÀÈÅÈÄÀÇÀÄ
âñì ìàøNé dé Bì øça á÷ré ék øîàpL øçà òøæaBúl ÀÆÇÅÇÆÆÁÇÄÇÂÊÈÇÈÄÀÈÅÄÀËÈ

(äì÷ íéìäú)'Bâå Bîr éé ÷ìç ék øîBàå(åðéæàä). ÀÅÄÅÆÀÈÇÀ

í î Mem. There is an open mem (the standard mem) and
a closed mem (at the end of a word), just as the King
is both revealed and concealed.

Regarding the open mem: why is its head low, turned
humbly to the ground, and its hand upright, pointing up-
ward? That is because it is pointing with a finger toward the
King of the world (melech, the first letter of which is mem), to
Whom sovereignty belongs. As the verse states, “Sovereignty
is Hashem’s” (Psalms 22:29). Its gesture indicates that, as
David said, “Everything is from You. . .” (I Chronicles 29:14).

Regarding the closed mem, that indicates that no one
knows the King’s place.

ï ð Nun. Why is the leg of the nun behind it and its face
toward the mem? That is because it appears like a
person who is fallen (nofeil, the first letter of which is

nun) and begging the King (melech, the first letter of which is
mem) to raise him up. As the verses state, “The maiden of
Israel has fallen and will not continue to rise, she is spread out
on her soil, there is no one to lift her” (Amos 5:2), and “On that
day, I will raise the fallen booth of David. . .” (ibid. 9:11)

There are two forms of the letter nun: the low nun at the
end of a word and the upright, standard nun. This indicates
faithfulness (ne’eman, the first letter of which is nun) while
sitting or standing, faithfulness in passing decrees and faith-
fulness in carrying them out.

ñ Samech. Why is the samech closed and not open? That is
because when the people of Israel do the will of the Holy
One, blessed be He, the Shechinah surrounds (sovev, the

first letterofwhich is samech) themlikeawall on their four sides.

Neither they nor their children are exchanged for any other
nation. As the verses state, “God chose Jacob for Himself,
Israel for His treasure” (Psalms 135:4), and “Hashem’s portion
is His nation” (Deuteronomy 32:9).
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ìàøNé úáì ìàøNé éåì úáì éåì ïäk úáì ïäk àlàÆÈÊÅÀÇÊÅÅÄÀÇÅÄÄÀÈÅÀÇÄÀÈÅ
ãBáëìe áéáñ Là úîBç éé íàð dì äéäà éðàå øîàpLÆÆÁÇÇÂÄÆÁÆÈÀËÀÈÇÅÈÄÀÈ

dëBúa äéäà(á äéøëæ). ÆÁÆÀÈ

òäæL éðtî óe÷æ Bðéàå õeáøå reøk äî éðtî ï"érÇÄÄÀÅÇÈÇÀÈÀÅÈÄÀÅÆÆ
úeëìîe íééñøè epnî eàöéL òLøä åNr àeäÅÈÈÈÈÆÈÀÄÆÇÀÄÄÇÀ

âø úçz ìBtì ãéúrå íBãàøîàpL ìàøNé ìL íäéì ÁÀÈÄÄÇÇÇÀÅÆÆÄÀÈÅÆÆÁÇ
'Bâå Là á÷ré úéa äéäå(äéãáåò)'åâå äLøé íBãà äéäå ÀÈÈÅÇÂÊÅÀÀÈÈÁÀÈÈÀ

á)(ãë øáãî.

ó ôíäî ãçàå áùBé íäî ãçà äî éðtî ä"ôÆÄÀÅÇÆÈÅÆÅÀÆÈÅÆ
ätä ,øézî ätäå øñBà ätäL éðtî ãîBòÅÄÀÅÆÇÆÅÀÇÆÇÄÇÆ

.çúBt ätäå íúBçÅÀÇÆÅÇ

ïéçút ïäì LéL ïBLìå äîeà úBîeà íéráLa ïéàåÀÅÀÄÀÄÈÀÈÆÅÈÆÀÈÄ
áe äfä íìBòa íéîìBò éðLaáe äøBzá àaä íìBòúBöî ÄÀÅÈÄÈÈÇÆÈÈÇÈÇÈÀÄÀ

áeáe äðLîbàå úBëìäa LøãîúBôñBúáe úBòeîLa úBã ÀÄÀÈÀÄÀÈÇÂÈÀÇÈÄÀÀÈ
åéøáã ãéâî øîàpL ìàøNé àlà íéðeðçúáe äìôúaÀÄÀÈÀÇÂÄÆÈÄÀÈÅÆÆÁÇÇÄÀÈÈ
éBb ìëì ïë äNr àì åéøçà áéúk äî 'Bâå åéwç á÷réìÀÇÂÊËÈÀÇÀÄÇÂÈÊÈÈÅÀÈ

'Bâå(æî÷ íéìäú). À

õ öäæL éðtî íéLàø éðL Bì Lé äî éðtî é"cöÇÄÄÀÅÇÆÀÅÈÄÄÀÅÆÆ
ìàøNé ìL ãçà íéLàø éðL ñôzL àeäÆÈÇÀÅÈÄÆÈÆÄÀÈÅ

But there are distinctions to be made among the Jewish
people (in keeping with their honor). A cohen should ideally
marry a cohen’s daughter, a Levi should ideally marry a
Levi’s daughter, and an Israelite should ideally marry an
Israelite’s daughter. Thus, the verse first states, “I will be for
it, says Hashem, a surrounding wall of fire,” and then, “and
for honor I will be in its midst” (Zechariah 2:9).

ò Ayin. Why is the ayin bowing and crouching, and not
upright? That is because it alludes to the wicked Eisav
(the first letter of which is ayin), from whom came the

Tarsians and the kingdom of Edom, and who will in the future
fall under Israel’s feet. As the verses state, “The house of Jacob
will be fire. . .” (Obadiah 1:18), and “Edom will be
possessed. . .” (Numbers 24:18).

ó ô Peh. There are two forms of the letter peh. The peh
employed at the end of a word is situated low,
below the base line, whereas the standard peh is

situated on the baseline. This double nature indicates that the
mouth (peh, the first letter of which is peh) forbids and permits,
the mouth closes and the mouth opens.

And it also indicates that the nation of Israel is unique,
insofar as only it and none of the 70 nations has many en-
trances (pitkhin, the first letter of which is peh) in the two
worlds — this world and the world-to-come — thorugh which
to approach God. These “entrances” are the Pentateuch, the
mitzvot, the Mishnah, Midrash, halachot, aggadot, traditions
of the Amoraim, additional sources, prayer and petitions. As
the verse states, “He tells His words to Jacob, His rules. . .” and
that is followed by “He has not done so for any other
nation. . .” (Psalms 147:20).

õ ö Tzadi. Why does the tzadi have two heads? That is
because it is a reference to a man who took hold of
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ïåéëå ,úBéøaä úà ärèäå Cìäå íBãà ìL ãçàåÀÆÈÆÁÀÈÇÀÄÀÈÆÇÀÄÀÅÈ
ìr eäeáìöe eäeNôúe åéìr eãîr Ck ìàøNé eäeàøLÆÈÄÀÈÅÇÈÀÈÈÀÈÀÈÇ

à ïa àìå Eîà ïa Eéçà Eúéñé ék eLøc äî ,áìöä.Eéá ÇÀÈÇÈÀÄÀÄÀÈÄÆÄÀÀÊÆÈÄ

÷ïø÷ Bì Léå äîB÷a äBáb àeä äî éðtî ó"e÷ÄÀÅÇÈÇÀÈÀÆÆÆ
úeàâa ïéëìänL íérLø éðø÷ ìkL éðtî åéøçàîÅÂÈÈÄÀÅÆÈÇÀÅÀÈÄÆÀÇÀÄÀÅ

âì ä"awä ãéúr äfä íìBòa íé÷écöä ìr íéàbúîeïrã ÄÀÈÄÇÇÇÄÄÈÈÇÆÈÄÇÈÈÀÈÀÈ
éé Eðúðe øîàpL Làø eàø÷pL ìàøNé ìL ïãBák éðtîÄÀÅÀÈÆÄÀÈÅÆÄÀÀÊÆÆÁÇÀÈÀÀÈ

'Bâå Làøì(àáú úùøô) ÀÊÀ

âì ãéúr àeäL ïéðîeíérLø éðø÷ ìëå øîàpL ïrã ÄÇÄÆÈÄÀÈÀÈÆÆÁÇÀÈÇÀÅÀÈÄ
âàrc(äò íéìäú)bîeäðîîBøz øîàpL ìàøNéì ïéìc ÂÇÅÇÀÇÀÄÀÄÀÈÅÆÆÁÇÀÇÀÈ

÷écö úBðø÷(íù). ÇÀÇÄ

ùBã÷ ùBã÷ ùBã÷ øîàpL ä"awä äæ ó"e÷ øçà øáãÈÈÇÅÆÇÈÈÆÆÁÇÈÈÈ
(å äéòùé)

øåéðt øéæçî ó"e÷ äî éðtîe .òLø eäæ L"éøåÀÅÆÈÈÄÀÅÇÇÂÄÈÈ
íìöa ìkzñäì ìBëé éðà ïéà ä"awä øîà ,L"éøîÅÅÈÇÇÈÈÅÂÄÈÀÄÀÇÅÀÆÆ

âø äî éðtîe ,òLø íãà úeîãbî ÷eñt ó"e÷ ìL BìBb ÀÈÈÈÈÄÀÅÇÇÀÆÈÄÇ
äzà íà òLøì ä"awä Bì øîà åéøçàî øúk øeL÷åÀÈÆÆÅÇÂÈÈÇÇÈÈÀÈÈÄÇÈ
ãBák øúk Eì øL÷àå éúöéçîì Eñéðëî éðà Ea øæBçÅÀÂÄÇÀÄÀÄÀÄÈÄÀÆÀÊÀÆÆÈ
ä÷ãöe ètLî äNrå BúrLøî òLø áeLáe øîàpLÆÆÁÇÀÈÈÅÄÀÈÀÈÈÄÀÈÀÈÈ

äéçé BLôð úà àeä(çé ìà÷æçé). ÆÇÀÀÇÆ

two heads — of Israel and of Edom — and, having done so,
went and misled the people. When Israel saw him doing so,
they stood up against him and seized him, and he was exe-
cuted. What verse did they interpret to justify that? “If your
brother, the son of your mother, entice you” (Deuteronomy
13:7) — and not “the son of your father.”

÷ Kuf. Why is the kuf long, and why does it have a protru-
sion, or horn (keren, the first letter of which is kuf), behind
it? That is to indicate that in the future the Holy One,

blessed be He, will cut down all of the horns of the wicked
who walk haughtily and run roughshod over the righteous in
this world. He will do so for the sake of the honor of Israel,
who are called the “head,” as in the verse, “Hashem will make
you the head. . .” (Deuteronomy 28:13).

And how do we know that in the future God will cut the
the wicked down? The verse states, “I will cut off all of the
horns of the wicked” (Psalms 75:11). Then Israel will be ele-
vated. As the verse states, “The horns of the righteous will be
raised” (ibid.).

Alternatively: kuf refers to the Holy One, blessed be He (the
initial letter of the Hebrew word for holy, kadosh, is kuf). As the
verse states, “Holy, holy, holy is the Lord of Hosts” (Isaiah 6:3).

ø Reish. Reish is the first letter of the word, rasha, wicked
person. Why does kuf turn its face away from reish? That
is because the Holy One, blessed be He, says, “I cannot

look at the visage of a wicked person.”

Andwhy is the “foot” of the kuf cut off from its roof andwhy
is a crown is connected to it on the left? That is to indicate that
the Holy One, blessed be He, tells the wicked person, “If you
repent, I will make room to bring you into My realm and I will
connect you to the crown of glory.” As the verse states, “When
the wicked person repents of his wickedness and does justice
and righteousness, he will keep his soul alive” (Ezekiel 18:27).
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ùäìrîìî íéôðr äùìL Bì Lé äî éðtî ï"éLÄÄÀÅÇÆÀÊÈÂÈÄÄÀÇÀÈ
úBiúBà Làø àeäL éðtî ähîìî LøL Bì ïéàåÀÅÊÆÄÀÇÈÄÀÅÆÊÄ

âø Bì ïéàå øeaã Bì Lé ø÷Lå ø÷L ìLBðéà óBñå íéì ÆÆÆÀÆÆÆÄÀÅÇÀÇÄÀÅ
.íéi÷úîÄÀÇÅ

øîàpL íéø÷L éøáBc ìL ät íBúñì ä"awä ãéúråÀÈÄÇÈÈÄÀÆÆÀÅÀÈÄÆÆÁÇ
'Bâå úB÷ìç éúôN ìk éé úøëé(áé íéìäú)øîàð ãBòå ÇÀÅÀÈÈÄÀÅÂÈÀÀÆÁÈ

âðì ïBké àì íéø÷L øáBcéðér ã(à÷ íù)äîì ìLî ÅÀÈÄÊÄÀÆÆÅÇÈÈÀÇ
ïéèreî åéLøLå ïéaøî åéôðrL ïìéàì äîBã äfä øáãäÇÈÈÇÆÆÀÄÈÆÂÈÈÀËÄÀÈÈÈÈÄ

.åéðt ìr BzëôBäå Bzø÷Bòå àa çeøäåÀÈÇÈÀÇÀÀÇÀÇÈÈ

úâø äî éðtî å"ézìkL éðtî äøeáL åéðôlnL Bì ÈÄÀÅÇÇÀÆÄÀÈÈÀÈÄÀÅÆÈ
âø úà óBôëéL Céøö äøBz ãBîìì Lwáîäåéì ÇÀÇÅÄÀÈÈÄÆÄÀÆÇÀÈ

âøì ekz íäå øîàpL dá ÷BñréåEéúøacî àNé Eéìúùøô) ÀÇÂÈÆÆÁÇÀÅËÀÇÀÆÄÈÄÇÀÊÆ
(äëøáâø úà ïéôôBkL íéîëç éãéîìz eìàïéàNBðå íäéì ÅÇÀÄÅÂÈÄÆÀÄÆÇÀÅÆÀÀÄ

úà ä"awä ìéLîîL ärLa eìéôàL äøBú éøáãa ïéðúBðåÀÀÄÀÄÀÅÈÆÂÄÀÈÈÆÇÀÄÇÈÈÆ
ïéìBvð íéîëç éãéîìz ïúBà ìàøNé ìr íìBòä úBîeàÈÈÇÄÀÈÅÈÇÀÄÅÂÈÄÄÄ
áBç óà ÷eñt ìL BLàøa áeúk CkL ,úBiëìî ãearLîá ÄÄÀÇÀËÆÇÈÀÆÈÇÅ

Eãéa åéLã÷ ìk íéîr(íù). ÇÄÈÀÈÀÈÆ

áaçî äzàL ärLa eìéôà ä"awä éðôì äLî øîàÈÇÆÄÀÅÇÈÈÂÄÀÈÈÆÇÈÀÇÅ
äéäéL Céøöå .Eéãéa eéäé åéLã÷ ìk íìBòä úBîeà úàÆÈÈÈÀÈÄÀÀÈÆÀÈÄÆÄÀÆ

ãBák CBîúé çeø ìôLe øîàpL úBéøaä ìkî Ceîðéìùî) ÈÄÈÇÀÄÆÆÁÇÀÇÇÄÀÈ
(èë'Bâå éé úàøé äåðr á÷r øîBàå(áë íù) ÀÅÅÆÂÈÈÄÀÇÀÈÀ

ù Shin. Why does the shin have three branches above
(three stems reaching up) and no root below (no flat,
firm surface)? That is because it is the initial letter of

sheker (falsehood). And sheker has speech but it has no feet to
stand upon, and so ultimately it does not last.

In the future, the Holy One, blessed be He, will close the
mouths of all those who speak falsehood. As the verses state,
“May Hashem cut off all smooth lips. . .” (Psalms 12:4), and
“He who speaks falsehoods will not be established before My
eyes” (ibid. 101:7). To what may this be compared? To a tree
whose branches are many and whose roots are few. A wind
comes and uproots it and throws it onto its face.

ú Tav. Why is the forward foot of the tav folded over? That
is because whoever wishes to learn Torah must fold his
feet under himself and study. As the verse states (homi-

letically translated), “They folded under their feet and bore
Your utterances” (Deuteronomy 33:3). These are Torah sages
who fold their feet under themselves and engage in the give-
and-take of Torah discussion, so that even when the Holy
One, blessed be He, causes the nations of the world to rule
over Israel, those Torah sages are rescued from subjugation to
foreign kingdoms. As it is written at the beginning of that
verse, “Even if You showed love for peoples, all of Your holy
ones are in Your hand” (ibid.)

Moses said to the Holy One, blessed be He: Even in the
mo-ment when You showed love for the peoples of the world,
all of Your holy ones will be in Your hand. And a Torah
scholar must be humbler than any other person. As the verses
state, “A person lowly of spirit will grasp honor” (Proverbs

29:23), and “In the wake of humility comes the fear of
Hashem. . .” (ibid. 22:4).
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íéðúBðå íéàNBð íäL íéîëç éãéîìú eìà øçà øáãÈÈÇÅÅÇÀÄÅÂÈÄÆÅÀÄÀÀÄ

érLrL EúøBz øîàpL äøBú éøáãa(èé÷ íéìäú). ÀÄÀÅÈÆÆÁÇÈÀÇÂËÈ

b äðéa óìà ú"ìc ì"îéb ú"éa ó"ìà eäî øçà øáãìeî ÈÈÇÅÇÈÆÅÄÆÈÆÈÆÄÈÀ

âø äî éðtîe ,íélãéðtî äéðôì äèeLt 'â ìL Bì ÇÄÄÀÅÇÇÀÆÀÈÀÈÆÄÀÅ

ìL åéðæà äî éðtîe .íélã øçà íéöø íéãñç éìîBbLÆÀÅÂÈÄÈÄÇÇÇÄÄÀÅÇÈÀÈÆ

î 'ãéî øîBàå ,åéøçàî äàBø ìã íãàL éðtî åéøçà ÅÇÂÈÄÀÅÆÈÈÇÆÅÂÈÈÀÅÄ

.äåöî éì ïzé ànL éøçà àáiL àeäÆÈÊÇÂÇÆÈÄÆÄÄÀÈ

äNBòä ìkL Eãnìì à"ä ú"ìã øçà áeúk äî éðtîeÄÀÅÇÈÇÇÈÅÅÀÇÆÀÆÈÈÆ

âà åéìr øîàð íéãñç úeìéîCézúð íéBâ ïBîä áúùøô) ÀÄÂÈÄÆÁÈÈÈÇÂÄÀÇÄ

(êì êì

äNBò Bðéà íàL å"éå à"ää øçà áeúk äî éðtîeÄÀÅÇÈÇÇÇÅÈÆÄÅÆ

âBðéàå Bì LéL éðBìt ìr éBä åéìr øîàð íéãñç úeìéîÀÄÂÈÄÆÁÈÈÈÇÀÄÆÅÀÅ

øñçîì Cà øLiî CNçå øîàpL äNBò(àé éìùî). ÆÆÆÁÇÀÊÅÄÆÇÀÇÀÊ

íàL ú"éç ï"ééæ øçàå ï"ééæ å"éå øçà áeúk äî éðtîeÄÀÅÇÈÇÇÈÇÄÀÇÇÇÄÅÆÄ

â äNrå Bøöé réøëäåéìr íéi÷úî ãéî íéãñç úeìéî ÄÀÄÇÄÀÀÈÈÀÄÂÈÄÄÇÄÀÇÅÈÈ

'Bâå E÷ræ ìB÷ì Eðçé ïBðç áeúkä(ì äéòùé)åéìr ïeðç éäéå . ÇÈÈÀÈÀÀÇÂÆÀÄÄÂÈÈ

äðBLàøî øúé äðBøçà äLeøé äáBè dcîa çèáîkÀÄÀÇÀÄÈÈÀÈÇÂÈÈÅÅÄÈ

Alternatively: This refers to Torah scholars who give and take
in words of Torah. As the verse states, “Your Torah is my
occupation” (Psalms 119:77). (And in one’s occupation one
engages in give and take.)

Alternatively: What is the meaning of the alphabetical series
of letters, alef, beit, gimel, dalet? That may be read as Alef binah
gemul dalim — “Learn understanding, be kind to the poor.”
Why is the foot of the gimel stretched out before it? Because
those who are kind (gomel chesed) run after the poor (dalim).
And why are the “ears” — the small tip — of the dalet behind
it? Because the poor person (dal) looks behind him and says,
“Perhaps the person who is coming after me will give me a
mitzvah [of a kind deed].”

Why is dalet followed by hey? To teach that a person who
engages in kind deeds is described by the verse, “I will make
you a father of a multitude of nations” (Genesis 17:5). (The
Hebrew for “multitude,” hamon, begins with the letter hey.)

And why is hey followed by vav? If a person does not perform
kind deeds, it is said of him, “Woe to the person who pos-
sesses yet who takes no action.” (The Hebrew for “woe,” hoy,
begins with a hey, which is followed by a vav.) As the verse
states, “When a person withholds from [giving what] is
proper, that is solely [his own] loss” (Proverbs 11:24).

And why is vav followed by zayin and zayin followed by chet?
That is because if a person overcomes his evil inclination and
performs kind deeds, immediately the verse is fulfilled, “He
shall be gracious to you at the sound of your outcry. . .” (Isaiah
30:19). (The Hebrew for “your outcry,” za’akechah, begins with
a zayin, and the Hebrew for “He shall be gracious,” chanun,
begins with a chet.) God will be kind to this person. In keeping
with the assurance that a measure of good [is always supe-
rior,] for a person who engages in kind deeds, the ultimate
inheritance in the world-to-come will be greater than the first.
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â äNBò àeäL éîì àaä íìBòìøîàpL íéãñç úeìéî ÀÈÇÈÀÄÆÆÀÄÂÈÄÆÆÁÇ

'Bâå éðîc÷ä éî(àî áåéà). ÄÄÀÄÇÄÀ

írè äàøî àeäL éôì äîì èeLt ó"k óeôk ó"kÈÈÈÈÈÈÀÄÆÇÀÆÇÇ

øîàpL BLã÷ ïBòîî úBiëæ Leáì BLéaìî ãéî døBúaÀÈÄÇÇÀÄÀÀËÄÀÈÀÆÆÁÇ

'Bâå eøîLé ïäk éúôN(á éëàìî). ÄÀÅÊÅÄÀÀÀ

ìL úBiúBàå Bfî Bæ íéøfôî úîà ìL úBiúBà äî éðtîeÄÀÅÇÄÆÁÆÀËÈÄÄÀÄÆ

â ìr eæ ïéô÷eî ø÷LBúBùrì äL÷ úîàäL éðtî eæ á ÆÆÈÄÇÇÄÀÅÆÈÁÁÈÆÇÂ

àa ìàòîLé 'ø éác àéðúãk ,ïæàä øçà ãîBò ø÷MäåÀÇÆÆÅÇÇÈÊÆÄÀÇÀÈÀÅÄÀÈÅÈ

.Bì ïérééñî øäèéì àa Bì ïéçúBt ànèéìÄÇÅÀÄÈÄÇÅÀÇÀÄ

âø ézLa úîà ìL úBiúBà äî éðtîeìL úBiúBàå íéì ÄÀÅÇÄÆÁÆÄÀÅÇÀÇÄÀÄÆ

âøa ø÷Líéi÷ éøä úîàä äNBòä ìkL ãîBò ãçà ì ÆÆÀÆÆÆÈÅÆÈÈÈÈÁÆÂÅÇÈ

äfä íìBòa èBîéð Bðéàå .àaä íìBòä ìçBðå íìBòìÀÈÀÅÈÈÇÈÅÄÀÈÇÆ

áL ék øîàpL'Bâå ò(ãë éìùî)íéi÷úî Bðéà ø÷Lå . ÆÆÁÇÄÆÇÀÀÆÆÅÄÀÇÅ

ärøá eìLké íérLøe øîàpL íìBòì(íù). ÀÈÆÆÁÇÀÈÄÄÈÀÀÈÈ

íéîrt ézL äáeúk ãçà ìk eìlä úBiúBà 'ä äî éðtîeÄÀÅÇÄÇÈÈÆÈÀÈÀÅÀÈÄ

ä"awä ìL ó"k àeä äîe ,äøBú éøãñ ïäa Eãnìì àlàÆÈÀÇÆÀÀÆÄÀÅÈÇÈÆÇÈÈ

äîeúñ í"î äçeút í"î .äèeLt äLî ìL ó"k ,óôkÈÇÈÆÆÀÈÅÀÈÅÀÈ

õøà Cøã ãîì ïàkîe íeúñ øîàîe çeút øîàîÇÂÇÈÇÇÂÇÈÄÈÀÇÆÆÆÆ

That is in keeping with the verse, “Who first acted and only
then I paid?” (Job 41:3). (When a person engages in kind deeds,
God rewards him generously.)

Why are there two forms of the letter kaf: a bent kaf and a
straight kaf? When a person reveals the reasoning in the Torah,
God immediately clothes him in a garment of merits from His
holy dwelling place. As the verse states, “The lips of the cohen
will guard knowledge. . .” (Malachi 2:7). (The word “cohen”
begins with the letter kaf.)

Why are the letters of the word emet — “truth” — far removed
from each other in the alphabet, whereas the letters of sheker
— “falsehood” — are consecutive? That is because that which
is authentic is difficult to do, whereas falsehood stands behind
a person’s ear (and whispers to him). As we learned in a
baraita of the school of Rabbi Ishmael: “If a person comes to
pollute himself, the door is opened to him, but if he comes to
purify himself, he is assisted.”

Why are the letters of the word emet — “truth” — on two feet
(a solid foundation upon which to stand), whereas the letters
of sheker stand precariously on one foot? That is because
whoever does truth stands forever and inherits the world-to-
come, and he does not collapse in this world. As the verse
states, “Seven times a righteous person falls but then rises”
(Proverbs 24:16). But falsehood does not last forever. As the
verse continues, “The wicked will stumble upon evil” (ibid.).

And why are there five letters that have two shapes? That is
to teach the ways of the Torah.

There is a bent kaf and a straight kaf. The word kaf means
“hand.” The hand of the Holy One, blessed be He, was bent
(down to Moses), and the hand of Moses was stretched out (to
God). There is an open mem and a closed mem. Mem is the first
letter in the word ma’amar — “statement.” Sometimes there is
an open Torah statement, and sometimes there is a closed
Torah statement. From here we learn proper behavior: that the
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÷"écö .íîBãå ãîBò ãéîìúå øaãîe áùBé áøäLÆÈÇÅÀÇÅÀÇÀÄÅÀÅÇÄ

ï"eð èeLt ÷écö óeôk ÷écö äèeLt ÷"écö äôeôkÀÈÇÄÀÈÇÄÈÇÄÈ

èeLt ïîàð óeôk ïîàð øîàz íà ,äôeôk ïeð äèeLtÀÈÀÈÄÊÇÆÁÈÈÆÁÈÈ

íëç ãéîìúì ïàkî àlà .èeLt ÷écö óeôk ÷écö eäæÆÇÄÈÇÄÈÆÈÄÈÀÇÀÄÈÈ

ãçôå äàøéa úBéäì áéiç àeäL äøBza ÷ñBò àeäLÆÅÇÈÆÇÈÄÀÀÄÀÈÈÇÇ

äðzð Cëéôìeäàøéa äa ÷qrúäì úúøå äàøéa äøBzä ÀÄÈÄÀÈÇÈÀÄÀÈÈÆÆÀÄÀÇÅÈÀÄÀÈ

eäeLøãé áì ìëa åéúBãr éøîBL éøLà øîàpL äræáeÀÅÈÆÆÁÇÇÀÅÀÅÅÈÀÈÅÄÀÀ

(çé÷ íéìäú).

ù"a ú"à úøåöá úéá óìàäÇÇ

ú"àúlçz àeäM å"éz ,ïBLàøä íãà äæ ó"ìà ÇÈÆÆÈÈÈÄÈÆÀÄÇ

øîàîa àøáð íìBòä ìkL ,íìBò ìL BúééøaÀÄÈÆÈÆÈÈÈÄÀÈÀÇÂÇ

.Btëa íãàå ä"awä ìLÆÇÈÈÀÈÈÀÇ

ék øîàpL ä"awä ìL øîàîa àøáð íìBòä ìkL ïéðîeÄÇÄÆÈÈÈÄÀÈÀÇÂÇÆÇÈÈÆÆÁÇÄ

'Bâå éäéå øîà àeä(â"ì íéìäú)íéîL 'ä øáãa øîBàå ÈÇÇÀÄÀÀÅÄÀÇÈÇÄ

'Bâå eNrð(íù). ÇÂÀ

øîàpL íB÷î ìL Btëa àøáð ïBLàøä íãàL ïéðîeÄÇÄÆÈÈÈÄÄÀÈÀÇÆÈÆÆÁÇ

'Bâå íãàä úà íéäìà 'ä øöiå(úéLàøá). ÇÄÆÁÊÄÆÈÈÈÀÀÅÄ

rabbi sits and speaks openly, while the student stands and
remains closed and silent. There is a bent tzadi and a straight
tzadi. The tzadi is also called tzadik, which means “righteous
person.” There is a bent-over (and humble) righteous person
(in this world) and a righteous person who is upright (in the
world-to-come). There is a straight nun and a bent-over nun.
You might say that the word ne’eman — “faithful” — begins
with nun. Thus, this refers to a humbly bent-over faithful
person and a faithful person who is upright (in the world-to-
come). But that is the same as a bent-over righteous person
and an upright righteous person. Rather, nun is the first letter
in the word nitnah — “given.” From here we learn that when
a Torah scholar engages in Torah, he must be in awe and fear.
Therefore, the Torah is given with awe and trembling so that
we will engage in it with awe and perspiration. As the verse
states, “Happy are those who keep His testimonies, who seek
Him with a full heart” (Psalms 119:2).

The Atbash Configuration of the Aleph Beit

In this configuration, the first letter of the alphabet is paired
with the last letter, the second letter with the next-to-last letter,
and so forth.

ú"à Alef is the first letter in the name Adam. Tav is the
“beginning” (techilah, the first letter of which is tav)
of the creation of the world. The entire world was

created by a statement of the Holy One, blessed be He, and
man is in His hand.

How do we know that the entire world was created by a
statement of the Holy One, blessed be He? The verses state,
“He spoke, and it came into being. . .” (Psalms 33:9), and “By
the word of Hashem were the heavens made. . .” (ibid. 6).

And how do we know that man was created in God’s hand?
The verse states, “Hashem God formed the man. . .” (Genesis
2:7) (and a craftsman forms something in his hand).
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.òøä øöéì úçàå áBè øöéì úçà ïéãeé 'á äîì øöéiåÇÄÆÈÈÄÇÇÀÆÆÀÇÇÀÆÆÈÇ

úøéöéì úçàå íãà úøéöéì úçà ïéãeé 'á øçà øáãÈÈÇÅÄÇÇÄÄÇÈÈÀÇÇÄÄÇ
äeçÇÈ

âðk úçà àlà ïéãeé 'á äîì øöéiå øçà øáãóeöøt ã ÈÈÇÅÇÄÆÈÈÄÆÈÇÇÀÆÆÇÀ
âðk úçàå åéðtåéøçà ìL óeöøt ã ÈÈÀÇÇÀÆÆÇÀÆÇÂÈ

éðzøö íã÷å øBçà øîBà àeä ïëå(èì÷ íéìäú)eäî . ÀÅÅÈÈÆÆÇÀÈÄÇ
øçàå øBçà ìL óeöøt àlà àøáð àì älçúaL íã÷åÈÆÆÆÄÀÄÈÊÄÀÈÆÈÇÀÆÈÀÇÇ

íéðt ìL óeöøt CkÇÇÀÆÈÄ

ïî íãàä àøáð älçúaL ãîìî Etk éìr úLzå äîeÇÇÈÆÈÇÇÆÀÇÅÆÄÀÄÈÄÀÈÈÈÈÄ
úøLä éëàìî Búà eàøL ïåéëå ré÷øä ãrå õøàäÈÈÆÀÇÈÈÄÇÀÅÈÆÈÊÇÀÂÅÇÈÅ
éðôì ílë eãîr ärL äúBàa åéðôlî eòzøðå eòærcæðÄÀÇÀÀÀÄÀÀÄÀÈÈÀÈÈÈÈÀËÈÄÀÅ
Lé úBéeLø ézL íìBò ìL BðBaø åéðôì eøîàå ä"awäÇÈÈÀÈÀÀÈÈÄÆÈÀÅÀÆ
ä"awä äNr äî ,õøàa úçàå íéîLa úçà íìBòaÈÈÇÇÇÈÇÄÀÇÇÈÈÆÇÈÈÇÈÈ
óìàì Bãéîräå Bèérîäå åéìr Bãé çépä ärL äúBàaÀÈÈÈÄÄÇÈÈÈÀÄÀÄÀÆÁÄÀÆÆ

.änàÇÈ

ù"aíéö÷L eìà ï"éL .äiçå änäa eìà ú"éa ÇÅÅÀÅÈÀÇÈÄÅÀÈÄ
änìå ,ïBLàøä íãà ír eàøápL íéNîøeÀÈÄÆÄÀÀÄÈÈÈÄÀÈÈ
ìL Bzrã çeæú íà ä"awä øîàL éðtî Bîr eàøáðÄÀÀÄÄÀÅÆÈÇÇÈÈÄÈÇÇÀÆ
änäa éøäL Eéìr Ezrc çéæz ìà Bì øîBà åéìr íãàÈÈÈÈÇÇÈÄÇÇÀÀÈÆÆÂÅÀÅÈ
Eîr eàøápL EúBîk ïä àìä íéNîøe íéö÷L äiçåÀÇÈÀÈÄÀÈÄÂÊÅÀÀÆÄÀÀÄÀ

'Bâå ø÷éa íãà øîàpL(èî íéìäú)øîBà eäî åéøçàå , ÆÆÁÇÈÈÄÈÀÀÇÂÈÇÅ

The term “formed” is spelled with two yods, one of which
appears to be superfluous. Why are there two yods? One
indicates the creation of man’s good inclination and one indi-
cates the creation of man’s evil inclination.

Alternatively: There are two yods. One indicates the creation
of Adam and one indicates the creation of Eve.

Alternatively: “Formed.” Why are there two yods? One corre-
sponds to the front of the human being and one corresponds
to the back of the human being.

A verse states that “from the rear and the front You have
encompassed me” (Psalms 139:5). This means that first the
back of man was created, and afterward his front.

And what is the meaning of “and You placed Your hand upon
me” (ibid.)? That teaches that initially Adam was created as a
being who reached from the earth to the firmament. When the
ministering angels saw him, they were shaken and they trem-
bled before him. At that time, they all went to stand before the
Holy One, blessed be He, and they told Him, “Master of the
universe, it seems that there are two powers in the world: one
in heaven and one on earth!” What did the Holy One, blessed
be He, do? At that moment, He placed His hand upon Adam
and diminished him so that he was only 1,000 cubits high.

ù"á Beit refers to domestic animals (beheimot, the first
letter of which is beit) and wild beasts. Shin refers to
crawling creatures (shekatzim, the first letter of

which is shin) and worms. All of these were created together
with Adam. Why? That is because the Holy One, blessed be
He, said, “Should a person grow proud, tell him: Do not be
haughty, because you are like the domestic animals, wild
animals, crawling creatures and worms, which were created
together with you.” Thus, although “man is in his glory. . .”
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'Bâå Nîø änäa ìëå äiçä(ç"î÷ îù)õøà éëìî øîBàå . ÇÇÈÀÈÀÅÈÆÆÀÀÅÇÀÅÆÆ
àì ìëå.íéîe ÀÈÀÄ

ø"âBëBúa íeNì ïãra ä"awä òèpL ïâ eäæ ì"îébÄÆÆÇÆÈÇÇÈÈÀÅÆÈÀ
à ìL úBtç á"éâøîe úBáBè íéðáìéáLa úBiì ËÆÂÈÄÇÀÈÄÄÀÄ

à ìk úééä íéäìà ïâ ïãra øîàpL íãàáäø÷é ï ÈÈÆÆÁÇÀÅÆÇÁÊÄÈÄÈÈÆÆÀÈÈ
äôLéå íäL LéLøz íBìäéå äãèt íãBà EúëeñîÀÈÆÆÄÀÈÀÈÂÇÀÄÊÇÀÈÀÅ

Eéá÷ðe Eétz úëàìî áäæå ú÷øáe CôBð øétñìà÷æçé) ÇÄÆÈÀÇÀÈÈÀÆÆËÆÀÈÆ
(çëàeä áäæ ílëaL úeçtäåÀÇÈÆÀËÈÈÈ

íé÷écöä ìëì íãB÷ ïãr ïâì Làø ñðëð àeäL L"éøÅÆÄÀÈÊÀÇÅÆÆÀÈÇÇÄÄ
úà íL íNéå ,íc÷î ïãra ïâ íéäìà 'ä òhéå øîàpLÆÆÁÇÇÄÇÁÊÄÇÀÅÆÄÆÆÇÈÆÈÆ

íãàä(úéùàøá). ÈÈÈ

÷"ãéëàìî åéðôì eçútL ïãr ïâ éúìc äæ ú"ìãÈÅÆÇÀÅÇÅÆÆÈÀÀÈÈÇÀÂÅ
.BúøLì íãà ìöà ä"awä ïøbLL úøLäÇÈÅÆÄÀÈÇÈÈÅÆÈÈÀÈÀ

âå íéðBéìr éLBã÷ åéðôì eàø÷L ãîìî ó"e÷úBáør éøBa ÀÇÅÆÈÀÀÈÈÀÅÆÀÄÀÄÅÂÈ
.íBìLá àá Bì eøîàåÀÈÀÊÀÈ

õ"äøîàpL äîcøz ä"awä åéìr ìétäL à"äÅÆÄÄÈÈÇÈÈÇÀÅÈÆÆÁÇ
'Bâå íãàä ìr äîcøz íéäìà 'ä ìtiå(íN). ÇÇÅÁÊÄÇÀÅÈÇÈÈÈÀÈ

äàðáe åéúBòìvî eðîéä ç÷lL úçà òìö eæ ÷"écöÇÄÆÇÇÇÆÈÇÅÆÄÇÀÈÀÈÈ
äâåéæå ørN dì òì÷å .äñ÷øôe äëñå äöéçøäå äMàìÀÄÈÀÄÀÄÈÀÈÈÄÀÀÈÀÈÇÈÅÈÀÄÀÈ

áéå øîàpL íãàì'ä ï'Bâå òìvä úà íéäìà(íù). ÀÈÈÆÆÁÇÇÄÆÁÊÄÆÇÆÇÀ

(Psalms 49:21), he is still together with “beasts and all cattle,
creeping things. . .” (ibid. 148:10) — and that applies even to
“kings of the earth and all kingdoms” (ibid. 11).

ø"â Gimel refers to the garden (gan, the first letter of which
is gimel) that the Holy One, blessed be He, planted in
Eden in which to place 12 canopies of precious stones

and pearls for Adam. As the verse states, “You were in Eden,
the garden of God. Every precious stone was [set in] your
canopy: ruby, topaz, diamond, chrysolite, onyx and jasper,
sapphire, carbuncle and crystal gold; the work of your drums
and your flutes for you” (Ezekiel 28:13) — and the least pre-
cious of these is gold.

Reish. Man entered the Garden of Eden at the head (rosh,
the first letter of which is reish) of all the righteous. As the
verse states, “Hashem God planted a garden in Eden from the
east, and He placed the man there” (Genesis 2:8).

÷"ã Dalet refers to the doors (delatot, the first letter of
which is dalet) of the Garden of Eden, which were
opened for Adam by the ministering angels that the

Holy One, blessed be He, sent him to serve him.

Kuf teaches that the supernal holy beings (kedoshim, the
first letter of which is kuf) and mighty ones of the heavens
called forth before him, “Come in peace!”

õ"ä Hey indicates that the Holy One, blessed be He, cast
(hipil, the first letter of which is hey) slumber upon
Adam. As the verse states, “Hashem God caused a

slumber to fall upon the man. . .” (ibid. 21).

Tzadi refers to the rib (tzela, the first letter of which is tzadi)
that He took from Adam’s side. He built it into a woman. He
then cleaned her, anointed her, beautified her, braided her
hair, and paired her with Adam. As the verse states, “Hashem
God built the rib. . .” (ibid. 22).
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ó"åáøa dàéáäL å"éåéëàìî ìL ïéôìà úBá ÈÆÁÄÈÀÄÀÇÀÄÆÇÀÂÅ
äøéLå äðø ìB÷a ïBLàøä íãà ìà úøLäÇÈÅÆÈÈÈÄÀÄÈÀÄÈ

íãàä ìà äàéáéå øîàpL(íù). ÆÆÁÇÇÀÄÆÈÆÈÈÈ

eãøé äìrî ìL àéìît ìkL ãîìî ä"ô àeä äîeÇÆÀÇÅÆÈÇÇÀÈÆÇÀÈÈÀ
íéìáð íãéa íéæçBà eéä ïúö÷î ïãr ïâì íäîrÄÈÆÀÇÅÆÄÀÈÈÈÂÄÀÈÈÀÈÄ
änçå úBìeúák åéðôì ïé÷çNîe úBøBpëå íézìöîeÀÄÀÇÄÀÄÀÇÂÄÀÈÈÄÀÀÇÈ

.úBørðk íäéðôì ïéãwøî eéä úBìfîe íéáëBëå äðáìeÀÈÈÀÈÄÇÈÈÀÇÀÄÄÀÅÆÀÇÂ

ò"æìr äcrñì íäéðL ä"awä ïnfL ãîìî ï"ééæÇÄÀÇÅÆÄÅÇÈÈÀÅÆÄÀËÈÇ
.ïãr ïb épcrîÇÀÇÅÇÅÆ

bøî ìL úBðçìL íäéðôì ä"awä CørL ï"érìëå úBéì ÇÄÆÈÇÇÈÈÄÀÅÆËÀÈÆÇÀÈÄÀÈ
âøîâøîe úéìänà íéMLå dkøà änà äàî äéä úéì ÇÀÈÄÇÀÈÄÈÈÅÈÇÈÈÀÈÀÄÄÇÈ

CBørz øîàpL íäéðôì íéçpî íépãrî éðéî ìëå daçøÈÀÈÀÈÄÅÇÂÇÄËÈÄÄÀÅÆÆÆÁÇÇÂ
ïçìL éðôì(âë íéìäú). ÀÈÇËÀÈ

ñ"çeððöå øNa eìöå úøLä éëàìî eLçL ú"çÅÆÈÇÀÂÅÇÈÅÀÈÈÈÀÄÀ
ïãBák úà äàøå Lçpä àáe ,ïééä úà BìÆÇÇÄÈÇÈÈÀÈÈÆÀÈ

.ïäa àp÷úðå ïäa õéöäåÀÅÄÈÆÀÄÀÇÅÈÆ

ïbä õr éøtî Bì øîàå íãàì ä"awä Bì çqL C"îñÈÆÆÈÇÈÈÀÈÈÀÈÇÄÆÄÅÇÈ
'Bâå ïeúeîz ït epnî ìëàú àì 'Bâå õrä éøtîe ìëàzÊÇÄÀÄÈÅÀÊÊÇÄÆÆÀÀ

(úéùàøá).

ó"å Vav. God brought her to Adam accompanied by tens
of thousands of thousands of ministering angels en-
gaged in melody and song. As the verse states, “He

brought her (vayivi’eha, the first letter of which is vav) to the
man” (ibid. 22).

And what is peh? That teaches that the entire host (pamalya,
the first letter of which is peh) of heaven descended with them
to the Garden of Eden. Some of them grasped wind instru-
ments, cymbals and harps, playing music before Adam and
Eve like maidens, as the sun, moon, stars and constellations
danced before them like girls.

ò"æ Zayin teaches that the Holy One, blessed be He, in-
vited (zimen, the first letter of which is zayin) Adam
and Eve to a meal, to partake of the delights of the

Garden of Eden.

Ayin teaches that the Holy One, blessed be He, arranged
(arach, the first letter of which is ayin) before them tables of
pearls, every pearl of which was 100 cubits long and 60 cubits
wide, and all sorts of delicacies were placed before them. As
the verse states, “You arrange a table before me” (Psalms 23:5).

ñ"ç Chet teaches that the ministering angels hurried
(khashu, the first letter of which is chet) to broil meat
and cool off the wine for Adam. The serpent came

and saw the honor of Adam and Eve. He peered at them, and
he grew envious of them.

Samech indicates that the Holy One, blessed be He, spoke
(sakh, the first letter of which is samech) to Adam and told him,
“Of every tree of the garden you may freely eat . . . but of the
fruit from the tree . . . do not eat from it . . . [or] you shall surely
die. . .” (Genesis 2:16-17).
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ï"èéèäìëàå Lçð ìL åéøáãá äeç äúrhL ú" ÅÆÈÂÈÇÈÄÀÈÈÆÈÈÀÈÀÈ

øîàpL ìëàå íãàì eðîéä äðúðå õrä ïîÄÈÅÀÈÀÈÅÆÀÈÈÀÈÇÆÆÁÇ

ìëàzå Béøtî çwzå(íù). ÇÄÇÄÄÀÇÊÇ

eôèrúðå íéîeør íäL eðéáäå íäéðér eçzôpL ï"eðÆÄÀÀÅÅÆÀÅÄÆÅÂÄÀÄÀÂÀ

'Bâå eøtúiå øîàpL äðàz ìL ïéìra(íù). ÆÈÄÆÀÅÈÆÆÁÇÇÄÀÀÀ

í"éâ øákL ã"eéeLrL ïäéNrî åéðôì reãéå éeì ÆÀÈÈÀÈÇÀÈÈÇÂÅÆÆÈÊ

ïb éçút ìr ãîrå íBøî éîLî ä"awä ãøéåÀÈÇÇÈÈÄÀÅÈÀÈÇÇÄÀÅÇ

'Bâå íéäìà 'ä àø÷éå øîàpL íãàì Bì àø÷å ïãr(íù). ÅÆÀÈÈÀÈÈÆÆÁÇÇÄÀÈÁÊÄÀ

.äzà íBør ék Eì ãébä éî íãàì ä"awä øîàL í"îÅÆÈÇÇÈÈÀÈÈÄÄÄÀÄÅÈÈ

ì"ëàø÷ älçúa ,ïéãì ä"awä íðnæ ílkL ó"kÈÆËÈÄÀÈÇÈÈÀÄÄÀÄÈÈÈ

õr éøtî zìëà äî éðtî Bì øîà íãàì BìÀÈÈÈÇÄÀÅÇÈÇÀÈÄÀÄÅ

íãàä áéLäå ,epnî ìëàú àì Eì ézøîàL úrãäÇÇÇÆÈÇÀÄÀÊÊÇÄÆÀÅÄÈÈÈ

éì äðúð éãnr zúð øLà äMàä íéîìBòä ïBaø øîàåÀÈÇÄÈÈÄÈÄÈÂÆÈÇÀÄÈÄÈÀÈÄ

äMàä äøîà ,zìëà äî éðtî äMàì øîà .ézìëàåÀÈÇÀÄÈÇÈÄÈÄÀÅÇÈÇÀÀÈÀÈÈÄÈ

Bì øîà Lçpä úà àø÷ Ck øçà ,ìëBàå éðàéMä LçpäÇÈÈÄÄÇÄÈÇÇÇÇÈÈÆÇÈÈÈÇ

EðBçb ìr Bì øîàL ärLa .'Bâå úàæ úéNr ék ä"awäÇÈÈÄÈÄÈÊÀÀÈÈÆÈÇÇÀÀ

íà àeä ïk íà íìBòä ïBaø øîàå Lçpä áéLä CìúÅÅÅÄÇÈÈÀÈÇÄÈÈÄÅÄ

âø Bì ïéàL íiä CBúaL âãk äéäà EðBöøøîàLëe ,íéì ÀÀÆÁÆÀÈÆÀÇÈÆÅÇÀÇÄÀÆÈÇ

ï"è Tet indicates that Eve erred (ta’atah, the first letter of
which is tet) when she heard the words of the serpent
and ate from the tree, after which she gave of the fruit

to Adam, and he ate. As the verse states, “She took from its
fruit and she ate. . .” (ibid. 3:6).

Nun indicates that their eyes were opened (nifkachu, the
first letter of which is nun) and they understood that they were
naked, and they wrapped themselves in palm leaves. As the
verse states, “They sewed. . .” (ibid. 3:7).

í"é Yod indicates that their deeds were revealed and
known (yadua, the first letter of which is yod) to the
Holy One, blessed be He, Who descended from the

heights of heaven and stood at the entrance to the Garden of
Eden and called to Adam. As the verse states, “Hashem God
called. . .” (ibid. 3:9).

Mem indicates that the Holy One, blessed be He, said to
Adam, “Who (mi, the first letter of which is mem) told you that
you are naked?” (ibid. 11).

ì"ë Kaf indicates that the Holy One, blessed be He, sum-
moned all of them (kulam, the first letter of which is
kaf) to judgment.

First, He called Adam. He said to him, “Why did you eat
from the fruit of the tree of knowledge from which I told you
not to eat?” Adam answered, “Master of the universe, the
woman that You gave me, she gave it to me, and I ate.” He
said to the woman: “Why did you eat?” The woman said,
“The serpent enticed me, and I ate.” Afterwards He called the
serpent. The Holy One, blessed be He, said, “Because you did
this . . ..” When He told him, “You will go upon your belly,”
the serpent replied, “Master of the universe, if it is Your will,
I will be like a fish in the midst of the sea that has no feet.” And
when He told him, “You shall eat dust,” the serpent said,
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âcä íà äî íìBòä ïBaø Lçpä øîà ìëàz øôr BìÈÈÊÇÈÇÇÈÈÄÈÈÇÄÇÈ
BNôz ärL äúBàa ,øôr ìëBà éðà óà øôr àeä ìëBàÅÈÈÇÂÄÅÈÈÀÈÈÈÀÈ
ä"awä Bì øîà ,ïérø÷ éðLì BðBLì òø÷iå Lçðì ä"awäÇÈÈÀÈÈÇÄÀÈÀÄÀÅÀÈÄÈÇÇÈÈ
éðà Cëéôì òøä ïBLìa zìçúä äzà íìBòaL òLøÈÈÆÈÈÇÈÄÀÇÀÈÀÈÈÇÀÄÈÂÄ

.úàæ ìk Eì íøâ EðBLlL íìBòä éàa ìëì réãBîÄÇÀÈÈÅÈÈÆÀÀÈÇÀÈÊ

íãàå äåçå Lçð 'â eàèçå 'ã e÷lL øîàã ïàîì .ã"îìÀÇÀÈÇÆÈÀÈÀÈÈÀÇÈÀÈÈ
íãàä úà Løâéå øîàpL ïãr ïbî eãøèðå e÷ìå ,eàèçÈÀÀÈÀÄÀÀÄÇÅÆÆÆÁÇÇÀÈÆÆÈÈÈ

(úéùàøá)äøeøà øîàpL íøeára äú÷ì õøà úéréáøeÀÄÄÆÆÈÀÈÇÂÈÆÆÁÇÂÈ
Eøeára äîãàä(íù). ÈÂÈÈÇÂÆ

:øçà øáãù"a ú"à.àzúå Eéìr LBa zà÷"ã ø"â ÈÈÇÅÇÇÇÀÈÆÀÇÈ
ò"æ ô"å õ"ä.Bòézøîe Bòéæî æà õeçì àöé íàåÀÄÈÈÇÈÇÄÇÀÄ

á úéá óìàäñ"çà øãñ

ñ"çàñeçéà ïéàå ñeçéà àlà ñ"çà éø÷z ìàÇÄÀÅÆÈÅÀÅÅ
Lì íéîçø ïBLì àlàøîàpL íéðeðçú ïB ÆÈÈÇÂÄÈÇÂÄÆÆÁÇ

Eîr ìr 'ä äñeç(á ìàåé).. ÈÇÇÆ

éðà úøLä éëàìîì ä"awä øîàL ãîìî ñ"çà eäîeÇÀÇÅÆÈÇÇÈÈÀÇÀÂÅÇÈÅÂÄ
éðtî íìBòä úBîeà ìkî øúBé ìàøNé ìr ñeçà éîöráÀÇÀÄÈÇÄÀÈÅÅÄÈÈÈÄÀÅ
ïéãçééîe íBé ìëa íéîrt 'á éîìBòa éúBà ïéëéìîî ïäLÆÅÇÀÄÄÄÀÈÄÀÈÄÀÈÀÇÂÄ
'ä ìàøNé òîL øîàpL úéáørå úéøçL éîL úàÆÀÄÇÂÄÀÇÀÄÆÆÁÇÀÇÄÀÈÅ

“Master of the universe, if the fish eats dust, I too will eat
dust.” At that time, the Holy One, blessed be He, grasped the
serpent and tore its tongue into two. The Holy One, blessed be
He, said to him, “Wicked one, you began with an evil tongue.
Therefore, I will show all who come into the world that your
tongue caused you all of this.”

Lamed means that although three sinned, four were
stricken (laku, the first letter of which is lamed). The serpent,
Eve and Adam sinned. They were stricken, and they were
ousted from the Garden of Eden. As the verse states, “He
drove the man out. . .” (Genesis 3:24). And fourth, the earth too
was cursed because of them. As the verse states, “Cursed be
the land for your sake” (ibid. 3:17).

An Alternative Reading: ù"á ú"à This may be read as the
phrase, “You (atah), feel ashamed (bosh) to sin, [above] and
below.” [This phrase is obscure.] ò"æ ó"å õ"ä ÷"ã ø"â This may
be read as the phrase, “And if he goes outside, He makes him
tremble and shake.” [This phrase is obscure.]

The Akhas Configuration of the Alphabet

In this configuration of the alphabet, the letters are
grouped in triplets: 1-8-15, 2-9-16, 3-10-17, 4-11-18, 5-12-19,
6-13-20, and then two doublets, 7-14 21-22.

ñ"çà This may be read as as ñ"çà (akhas), the root of
which is khas, indicating supplication for pity
(khas), as in the verse, “Have pity (khusah),

Hashem upon Your nation” (Joel 2:17).

More specifically, akhas may be read as akhus, I will have
pity. That teaches that the Holy One, blessed be He, told the
ministering angels, “I Myself will have pity upon Israel more
than I will upon any of the other nations of the world, because
the people of Israel declare Me King twice a day, and unify My
name morning and evening. As the verse states, ‘Hear O
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ãçà éé eðéäìà(ïðçúàå)àì íìBòa ìàøNé àìîìàL , ÁÊÅÀÈÆÈÆÄÀÈÅÄÀÈÅÈÈÊ
âe ãBák éì äéäéúläz ïéøtñî ïäL éôì íìBòa äìeã ÈÈÄÈÀÈÈÈÀÄÆÅÀÇÀÄÀÄÈÄ

eøtñé éúläz éì ézøöé eæ ír øîàpL íBé ìëaäéòùé) ÀÈÆÆÁÇÇÈÇÀÄÄÀÄÈÄÀÇÅ
(ãîéaì éìr Ctäð øîàpL ïäî àlà úéðäð ézrã ïéàå .ÀÅÇÀÄÆÆÅÆÈÅÆÆÆÁÇÆÀÇÈÇÄÄ

éîeçð eøîëð ãçé(âé òùåä) ÇÇÄÀÀÄÈ

ò"èáíBéå íBé ìëaL éôì íìBòä eòè íaLÆÈÈÈÈÀÄÆÀÈÀ
äðáìe änç ïéàBø íìBòä úBîeàLkÀÆÈÈÄÇÈÀÈÈ
ìëå ïäéLàø ìrî ïäéøúk ïéøéárî úBìfîe íéáëBëÈÄÇÈÇÂÄÄÄÀÅÆÅÇÈÅÆÀÈ
ãéî íéîLä àáöì íéåçzLîe ïéìôBð íäéðæBøå íäéëìîÇÀÅÆÀÀÅÆÀÄÄÀÇÂÄÄÀÈÇÈÇÄÄÇ

íBé ìëa írBæ ìàå øîàpL ä"awä íäéìr ñrBkíéìäú) ÅÂÅÆÇÈÈÆÆÁÇÀÅÅÀÈ
(æçeø eììäì ézúð éðà äìaç éëàìîì ïäì øîàåÀÈÇÈÆÀÇÀÂÅÇÈÈÂÄÈÇÄÀÇÈÇ

âe ãBáëå äëeìî äîLðeíéåçzLî ïäå äìLîîe äìeã ÀÈÈÀÈÀÈÀÈÆÀÈÈÀÅÄÀÇÂÄ
ïéLrBø ärL äúBàa ,éðt øäBfî éúàøaL äðáìe änçìÀÇÈÀÈÈÆÈÈÄÄÇÈÈÀÈÈÈÂÄ

âbììëå íéáëBë úBìfî éøãñå äðáìäå ïôBàå änç ì ÇÀÇÇÈÀÈÀÇÀÈÈÀÄÀÅÇÈÈÄÀÈ
äìaç éëàìî éðL äîçå óà ãéî ,ïìek úéLàøa éøãñÄÀÅÀÅÄÈÄÇÇÀÅÈÀÅÇÀÂÅÇÈÈ
éðôìî ïéàöBéå ïãéa ïéñôBúå ïaøç ïéôìBL ïéNBò äîÇÄÀÄÇÀÈÀÀÄÀÈÈÀÀÄÄÄÀÅ
ìL íäéNrî éðtî íìBòä úà áéøçäì äîça ä"awäÇÈÈÀÅÈÀÇÂÄÆÈÈÄÀÅÇÂÅÆÆ

.ïäéNrîa ïéñérënL íìBòä úBîeàÈÈÆÇÀÄÄÀÇÂÅÆ

døBúa ïé÷ñBò ïäL íéîëç éãéîìz ïéàöBiL àìîìàåÀÄÀÈÅÆÀÄÇÀÄÅÂÈÄÆÅÀÄÀÈ
áe àø÷îa ïéâBä ïäL ïaø úéa ìL úB÷BðéúåäðLî ÀÄÆÅÇÈÆÅÄÀÄÀÈÀÄÀÈ

ìBò íéìa÷îe ìàøNé òîL íéàøB÷ ïäL ìàøNéåÀÄÀÈÅÆÅÀÄÀÇÄÀÈÅÀÇÀÄ
ïéáéøçîe ïéLzð eéä øák úéáørå úéøçL íéîL úeëìîÇÀÈÇÄÇÂÄÀÇÀÄÀÈÈÊÀÄÇÂÄÄ

Israel, Hashem our God, Hashem is One’ (Deuteronomy 6:4). It
is only because they exist that I have honor and greatness in
the world, because they relate My praise every day. As the
verse states, ‘This nation that I created for Me will tell My
praise’ (Isaiah 43:21). My mind gains enjoyment only from
them. As the verse states, ‘My heart is turned within me,
together My compassion has been kindled’ (Hosea 11:8).”

ò"èá This can be read as an abbreviation of the phrase,
shebam ta-u: regarding them — natural phenom-
ena — the world erred and worshipped them.

Every day, when the nations of the world see the sun, moon,
stars and constellations, they remove their crowns from their
heads, and all of their kings and princes fall and bow to the
host of heaven. Immediately, the Holy One, blessed be He, is
angry at them. As the verse states, “God is incensed every
day” (Psalms 7:12). He tells the destructive angels: “I gave
them a spirit and soul, sovereignty, honor, greatness and
governance, but they bow to the sun, the moon and the orders
of the constellations, stars and all of the arrangements of
creation.” Immediately, two destructive angels named Af

(“Anger”) and Cheimah (“Wrath”) draw out their swords and
hold them in their hands and go forth with wrath from before
the Holy One, blessed be He, to destroy the world because of
the deeds of the nations of the world, who anger God with
their deeds.

And were it not for the Torah sages who go forth to engage
in Torah, for the school children who study the written Torah
and Mishnah, and for the people of Israel who recite Sh’ma

Yisrael and accept the yoke of the kingdom of heaven morning
and evening, the angels would ruin and destroy the world. As
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'Bâå íéîr eæbøé Cìî 'ä øîBà àeä Cëéôì íìBòä úàÆÈÈÀÄÈÅÈÈÄÀÀÇÄÀ
(è"ö íéìäú)

ó"éâäøBz ìL dôeb eæ óeâ àlà ó"éâ éø÷z ìàÇÄÀÅÆÈÈÆÈ
dá íé÷qrúî á÷ré ïBàâ úBáéLé éNàøLÆÈÅÀÄÀÇÂÊÄÀÇÀÄÈ
øîàpL ìàøNéì øzéäå øeñéà úBéåäå ììëe èøt ïéøBîeÄÀÇÀÇÇÂÈÄÀÅÆÄÀÈÅÆÆÁÇ

á÷réì EéètLî eøBé(äëøáä úàæå)áèéä eãîì øîBàå ÄÀÈÆÀÇÂÊÀÅÄÀÅÅ
ètLî eLøã(à äéòùé). ÄÀÄÀÈ

õ"ëãà õëã éø÷z ìàïéàå ,õôç Bìe'k C'c àl ÇÄÀÅÆÈÇÅÆÀÅ
éðôì õôç õøà eàø÷pL ìàøNé àlà õôçÅÆÆÈÄÀÈÅÆÄÀÀÆÆÅÆÄÀÅ
ízà eéäú ék íéBbä ìk íëúà eøMàå øîàpL ä"awäÇÈÈÆÆÁÇÀÄÀÆÀÆÈÇÄÄÄÀÇÆ

õôç õøà(â éëàìî)íäL éðtî õôç õøà eàø÷ð änìå . ÆÆÅÆÀÈÈÄÀÀÆÆÅÆÄÀÅÆÅ
õôç .äa íéi÷úî Bìk íìBòä ìkL õøàì íéîBcÄÀÆÆÆÈÈÈËÄÀÇÅÈÅÆ
ä"awä ìL Böôç íBéå íBé ìëa íéNBò íäL ìéáLaÄÀÄÆÅÄÀÈÀÆÀÆÇÈÈ

B÷ãö ïrîì õôç 'ä øîàpL äøBz éøáãa(áî äéòùé). ÀÄÀÅÈÆÆÁÇÈÅÀÇÂÄÀ

÷"ìäìL BîL Lc÷úpL ,÷ìç àø÷pL á÷ré äæÆÇÂÊÆÄÀÈÅÆÆÄÀÇÅÀÆ
eLéc÷äå øîàpL Bãé ìr äLeã÷a ä"awäÇÈÈÄÀÈÇÈÆÆÁÇÀÄÀÄ

á÷ré LBã÷ úà(èë íù)Bì ÷÷çå ,åéàöàö éãé ìr ÆÀÇÂÊÇÀÅÆÁÈÈÀÈÇ
äLeã÷ ïéøB÷ åéàöàvL ärLáe ,BãBák àñk ìr BúeîcÀÇÄÅÀÀÈÈÆÆÁÈÈÄÀÈ
BLàø ìr B÷LBðå äìrîìî åét ä"awä ãéøBî úLlLîÀËÆÆÄÇÈÈÄÄÀÇÀÈÀÀÇÊ
äé Bì øça á÷ré ék øîàpL ,ãBákä àñk ìr ÷e÷çLÆÈÇÄÅÇÈÆÆÁÇÄÇÂÊÈÇÈ

the verse states, “Hashem has reigned, the nations will
quake. . .” (Psalms 99:1).

ó"éâ This set of letters, gif, may be read as guf, meaning,
body. That referse to the body of the Torah that the
yeshiva heads of Gaon Yaakov are involved in,

teaching the people of Israel principles such as “a particular
term followed by a general term” and the laws regarding
kosher and unkosher food. As the verses state, “They will
teach your ordinances to Jacob” (Deuteronomy 33:1), and
“Learn to do good, seek judgment” (Isaiah 1:17).

õ"ëã This set of letters may be read as an abbreviation
for the phrase, the entity that is entirely desired.
Chafetz (desired) refers to the people of Israel,

whom the Holy One, blessed be He, refers to as “a desirable
land,” as in the verse, “Then all of the nations will praise you,
because you will be a desirable land” (Malachi 3:12). And why
are they called “a desirable land”? That is because they are
comparable to a land that makes it possible for the entire
world to exist.

In addition, they are called desirable because every day
they fulfill the desire of the Holy One, blessed be He, in
obeying the words of Torah. As the verse states, “Hashem
desires [this] for His righteousness’ sake” (Isaiah 42:21).

÷"ìç This may be read as either chalak (smooth) or
chelek (portion). Either way, it is a reference to
Jacob. The name of the Holy One, blessed be He,

was sanctified by Jacob. As the verse states, “Sanctify the Holy
One of Jacob” (ibid. 29:23) — through his descendants. God
carved Jacob’s image upon His throne of glory, and when
Jacob’s descendants proclaim the triple sanctification, the
Holy One, blessed be He, brings down His mouth from above
and kisses him upon his head that is carved upon the throne
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(íéìäú)éëðàå øîàpL ÷ìç àø÷ð á÷riL ïéðîe ,ä"ì÷ÄÇÄÆÇÂÊÄÀÈÅÆÆÆÁÇÀÈÊÄ

÷ìç Léà(úåãìåú)Búìçð ìáç á÷ré Bîr 'ä ÷ìç ék ÄÈÈÄÅÆÇÇÂÊÆÆÇÂÈ

(åðéæàä).

ø"îåeìà øîàå eäîe ,øîàå àlà øîå éø÷z ìàÇÄÀÅÀÈÆÈÀÈÇÇÀÈÇÅ

,äðBòî éìééçå úBàáö éëàìîe äáäì éôøNÇÀÅÆÈÈÇÀÂÅÀÈÀÇÈÅÀÈ

ïéçúBtL ãr äìrîìî ùBã÷ øîBì íéìBëé íðéàLÆÅÈÀÄÇÈÄÀÇÀÈÇÆÀÄ

äLeã÷ íéøîBàå ähîìî äLeã÷a íäét älçz ìàøNéÄÀÈÅÀÄÈÄÆÄÀÈÄÀÇÈÀÀÄÀÈ

ïøa øîàpL úøLä éëàìî ïéLc÷î Ck øçàå úLlLîÀËÆÆÀÇÇÇÀÇÀÄÇÀÂÅÇÈÅÆÆÁÇÀÈ

'Bâå eòéøiå ø÷Bá éáëBk ãçé(çì áåéà)eìà ø÷Bá éáëBk ÇÇÀÅÆÇÈÄÀÀÅÆÅ

íéaøä é÷éãöîe øîàpL íéáëBëì eìLîpL ìàøNéÄÀÈÅÆÄÀÀÀÈÄÆÆÁÇÇÀÄÅÈÇÄ

íéáëBëk(áé ìàéðã)íéîLä éáëBëk íBéä íëðäå øîBàå ÀÈÄÀÅÀÄÀÆÇÀÀÅÇÈÇÄ

áBøì(íéøáã)óà íìBòä úà ïéøéàî íéáëBkä äî ÈÇÇÈÄÅÄÄÆÈÈÇ

àöBék íäL äøBz éøáãa íìBò ìL Bøð ïéøéàî ìàøNéÄÀÈÅÅÄÄÅÆÈÀÄÀÅÈÆÅÇÅ

'Bâå øBà äøBúå äåöî øð ék øîàpL ,íäa(å éìùî)ïéðîe , ÈÆÆÆÁÇÄÅÄÀÈÀÈÀÄÇÄ

ìà äæ àø÷å øîàpL úøLä éëàìîì àlà øîàå ïéàLÆÅÀÈÇÆÈÀÇÀÂÅÇÈÅÆÆÁÇÀÈÈÆÆ

øîàå äæ(å äéòùé). ÆÀÈÇ

ú"ù ï"æàNð' äæ' àlà ú"L ï"æ àø÷z ìàÇÄÀÈÅÆÈÆÊÅ

eìà úaL àNð äæ eäîe ,úaL'ÇÈÇÆÊÅÇÈÅ

àøNéétî äfä íìBòa úaL úåöîe äøBz eàNpL ì ÄÀÈÅÆÈÀÈÄÀÇÇÈÈÈÇÆÄÄ

àaä íìBòä éiç ïéìçBðå ìàøNé ïéëBæ äaL ,ä"awäÇÈÈÆÈÄÄÀÈÅÀÂÄÇÅÈÈÇÈ

of glory. As the verse states, “God chose Jacob for Himself”
(Psalms 135:4). And from where do we know that Jacob is
called both chalak and chelek? From the verses, “I am a smooth
(chalak) man” (Genesis 27:11), and “a portion (chelek) of
Hashem is His nation Jacob, the lot of His inheritance” (Deu-

teronomy 32:9).

ø"îå This set of letters, umar, is to be read as ve’amar

(and said). Ve’amar is a reference to the flaming
seraphim and angels of hosts and troops of heaven

that cannot declare holiness above until the people of Israel
open their mouths with holiness below and recite the triple
sanctification. Only after that do the ministering angels sanc-
tify Him. As the verse states, “When the morning stars sing
together, all the angels of God shout. . .” (Job 38:7). The
morning stars are a reference to Israel, who are compared to
stars, as in the verses, “Who bring the multitudes to righteous-
ness like the stars” (Daniel 12:3), and “Behold, you are today
like the stars of the heavens in abundance” (Deuteronomy 1:10).
Just as the stars illuminate the world, so too the people of
Israel illuminate the world with the bright words of Torah. As
the verse states, “A commandment is a candle, and the Torah
is a lamp. . .” (Proverbs 6:23). And how do we know that
ve’amar refers to the ministering angels? That is because the
verse states, “And one called to the other and said. . .” (Isaiah
6:3).

ú"ù ï"æ This may be read as an abbreviation for zeh

nasa Shabbat: “this one has carried the Sab-
bath.” That is a reference to the people of

Israel, who have carried the Torah and the mitzvah of the
Sabbath in this world from the mouth of the Holy One, blessed
be He. With the Sabbath, the people of Israel gain the merit to
inherit the life of the world-to-come, which is in its entirety the
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úaLä íBéì øéL øBîæî øîàpL .úaL BìkLíéìäú) ÆËÇÈÆÆÁÇÄÀÄÀÇÇÈ
(áöãåã éãé ìr LãBwä çeø äøîà úaLä íBéì eäî ,ÇÀÇÇÈÈÀÈÇÇÆÇÀÅÈÄ

BìkL àaä íìBòì eøéL ìàøNé éða ízà eøîæ øBpëaÀÄÇÀÇÆÀÅÄÀÈÅÄÀÈÇÈÆË
éðà ìàøNéì ä"awä íäì øîàL ärLaL éôì úaLÇÈÀÄÆÀÈÈÆÈÇÈÆÇÈÈÄÀÈÅÂÄ
úBöîä úà ízà íéi÷î íà øîà äøBzä úà íël ïúBðÅÈÆÆÇÈÈÇÄÀÇÅÇÆÆÇÄÀ
eéä ìàøNéå ,àaä íìBòä úà íël ìéçðî éðà äaLÆÈÂÄÇÀÄÈÆÆÈÈÇÈÀÄÀÈÅÈ

âeã eðàøä íìBò ìL BðBaø åéðôì íéøîBàå ïéáéLîàî ÀÄÄÀÀÄÀÈÈÄÆÈÇÀÅÀÈ
àéäL úaL eæ íäì øîà äfä íìBòa àaä íìBò ìLÆÈÇÈÈÈÇÆÂÇÈÆÇÈÀÄ
íéâprúî ízà äaL àaä íìBò ìMî íéLLî úçàÇÇÄÄÄÄÆÈÇÈÆÈÇÆÄÀÇÀÄ

'Bâå 'ä ìr âprúz æà øîàpL äçeðî éâeðrzóåñ äéòùé) ÇÂÅÀÈÆÆÁÇÈÄÀÇÇÇÀ
(çð.

á úéá óìàäí"á ì"à øãñ

í"a ì"àeäîe ,íaì àlà íaìà éø÷z ìà ÇÇÇÄÀÅÇÀÇÆÈÄÈÇ
äøN ì"àðñøâð ãîrL ãîìî íaìÄÈÀÇÅÆÈÇÈÈ
ìk íìBò ìL BðBaø åéðôì øîàå ä"awä éðôì ípäéâ ìLÆÅÄÊÄÀÅÇÈÈÀÈÇÀÈÈÄÆÈÈ
øîàpL ípäb ìL äMà íìëàzL éì zúð äîeàå äîeàÈÀÈÈÇÈÄÆÊÀÈÅÈÆÅÄÊÆÆÁÇ

'Bâå L÷ ìëàk ïëì(ç äéòùé)éðtî ìàøNé ìL eæ äîeàå ÈÅÆÁÊÇÀÀÈÆÄÀÈÅÄÀÅ
úBîeà ìk Cøãk éLà íìëàzL éì ïúBð Eðéà äîÇÅÀÅÄÆÊÀÈÅÄÀÆÆÈ

.íìBòäÈÈ

ïä éøä íìBòä úBîeà ìk Bì øîàå ä"awä áéLäÅÄÇÈÈÀÈÇÈÈÈÂÅÅ
CBúa ïðeãìe íäéììrî rBøk ïäì úBNrì EìL é÷zôaÀÄÀÅÆÀÇÂÈÆÀÇÇÇÀÅÆÀÈÀ

Sabbath. The verse speaks of “a song with musical accompa-
niment for the day of the Sabbath” (Psalms 92:1). What does
“for the day of the Sabbath” mean? The holy spirit stated via
David on the harp, “Make music, children of Israel, sing to the
world-to-come that is in its entirety the Sabbath.”

That is because when the Holy One, blessed be He, told
Israel, “I am giving you the Torah,” He said, “If you keep its
commandments, I will bequeath to you the world-to-come.”
Israel responded to Him, “Master of the universe, show us an
example of the world-to-come in this world.” He told them,
“That is the Sabbath, which is one-sixtieth of the world-to-
come, in which you take delight in the pleasures of tranquility.
As the verse states, ‘Then you will delight in Hashem. . .’
(Isaiah 58:14).”

6. The Albam Configuration of the Alphabet

In this configuration of the alphabet, the letters are ar-
ranged in four groups of four: 1-12 2-13, 3-14 4-15, 5-16 6-17,
7-18 8-19, with a final group of six: 9-20 10-21 11-22.

í"á ì"à These letters may be rearranged to read li
bam: “My heart is in them” — i.e., “I love
them with my heart forever.” That teaches

that Nagarsanel, prince minister of Gehennom, stood before
the Holy One, blessed be He, and told Him, “Master of the
universe, You gave me every nation so that the fire of
Gehennom may consume them. As the verse states, ‘There-
fore, as the flame of fire consumes stubble. . .’ (Isaiah 5:24).
Why don’t You give me this nation of Israel so that my fire
will consume them as it does all of the other nations of the
world?”

The Holy One, blessed be he, responded to him, “All of the
nations of the world are in your record books to treat in
accordance with the evil of their deeds and to judge them with
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ïéàå EìL úBé÷úôa dðéà ìàøNé ìL eæ äîeà ípäéâÅÄÊÈÆÄÀÈÅÅÈÀÄÀÄÆÀÀÅ
ïäL éðtî Bì øîà äîì åéðôì øîà .ïäa ÷ñr EìÀÅÆÈÆÈÇÀÈÈÈÈÈÇÄÀÅÆÅ

áe døBúa íé÷ñBòéaìa ïúáäàå íúBà íéîéé÷îe úBöî ÀÄÀÈÀÄÀÀÇÀÄÈÀÇÂÈÈÀÄÄ
'Bâå Cézáäà íìBò úáäàå øîàpL íìBòì ãr(àì äéîøé) ÇÀÈÆÆÁÇÀÇÂÇÈÂÇÀÄÀ
.íäîr éðàL éôì ípäéâ CBúá íéøáBò ïðéàåÀÅÈÀÄÀÅÄÈÀÄÆÂÄÄÈÆ

øBárú ék øîàpL í"a ì"à àlà íaìà éø÷z ìà í"áeÈÇÄÀÅÇÀÇÆÈÅÈÆÆÁÇÄÇÂ
'Bâå Ezà íiîa(âî äéòùé)éúðéëML àlà ãBò àìå ÀÇÄÄÀÀÀÊÆÈÆÀÄÈÄ

íëì éúééäå íëëBúa ézëläúäå øîàpL íëBúa äéeøLÀÈÀÈÆÆÁÇÀÄÀÇÇÀÄÀÂÆÀÈÄÄÀÆ
'Bâå(éúå÷çá).í"a ì"à øîàð Cëì ÀÀÇÆÁÈÅÈ

ñ"ã ï"âéðôì ì"àðñøâð øîà ñ"ã ï"â eäî ÇÇÇÇÇÈÇÄÀÅ
ïëéä ïk íà íìBò ìL BðBaø ä"awäÇÈÈÄÆÈÄÅÅÈ
ìL ïãr ïâa Bì øîà àaä íìBò éiçì ïéëBæLk íéøcÈÄÀÆÄÀÇÅÈÇÈÈÇÀÇÅÆÆ
ék øîàpL BôBñ ãr íìBòä óBqî CìBä BçéøL ñãäÂÇÆÅÅÄÈÈÇÆÆÁÇÄ

'Bâå éîr éîé õrä éîéë(äñ äéòùé). ÄÅÈÅÀÅÇÄÀ

ó"å ò"äìî eäîìL äøN åéðôì øîàL ãî ÇÀÇÅÆÈÇÀÈÈÈÈÆ
réãBzL EðBöø íìBò ìL BðBaø ípäéâÅÄÊÄÆÈÀÀÆÄÇ

âe ïãBák éìíìBòì ïãr ïâa ïäì ìéçðî äzàL ïúlã ÀÀÈÀËÈÈÆÇÈÇÀÄÈÆÀÇÅÆÀÈ
éãár äðä 'ä øîà äk øîàpL àì ä"awä Bì øîà àaäÇÈÈÇÇÈÈÊÆÆÁÇÊÈÇÄÅÂÈÇ

eárøz ízàå eìëàé(äñ íù). ÊÅÀÇÆÄÀÂ

Bì ïéàå íìBò ìL øéåàa çøBt óBòäL íLk ó"åòäÀÅÆÈÅÇÇÂÄÆÈÀÅ
úBðkLîa áLéì íéðæBøå íéëìî úBtça ñðëéì úeLøÀÄÈÅÀËÀÈÄÀÀÄÅÅÀÄÀÀ
ïäa ÷ñr àìå úeLø Eì ïéà Ck ãBákä àñk ìr íäîrÄÈÆÇÄÅÇÈÇÅÀÀÀÊÅÆÈÆ

Gehennom. This nation of Israel is not in your record books,
and you have no business with them.” The angel asked Him,
“Why?” He told the angel, “Because they are engaged in
Torah learning and keeping the mitzvot, and I love them with
My heart forever. As the verse states, ‘With an eternal love, I
have loved you. . .’ (Jeremiah 31:2). And they do not enter
Gehennom, because I am with them.”

Alternatively, these letters may be read as El bam: “God is
in their midst.” As the verse states, “When you pass through
water, I will be. . .” (Isaiah 43:2). And not only that, but My
Shechinah rests in their midst. As the verse states, “I will walk
among you and be Your God . . .’ (Leviticus 26:12). Therefore,
El bam: “God is in their midst.”

ñ"ã ï"â These letters spell out gan das: “garden of
myrtles.” Nagarsanel asked the Holy One,
blessed be He, “Master of the universe, if

that is so, where will they live when they merit the world-to-
come?” He said to him, “In the Garden (gan) of Eden of
myrtles (hadas), whose scent goes from one end of the world
to the other. As the verse states, ‘The days of My nation are
like the days of the tree. . .’ (Isaiah 65:22).”

ó"å ò"ä These letters may be read as the word, ha’of:
“the bird.” This teaches that the prince of
Gehennom said to God, “Master of the uni-

verse, won’t You tell me the honor and greatness that You will
bequeath to the righteous in the Garden of Eden in the world-
to-come?” The Holy One, blessed be He, told him, “No.” As
the verse states, “Thus says Hashem: Behold, My servants will
eat, but you will be hungry” (ibid. 65:13).

“Just as the bird (ha-of) flies in the air and does not have
permission to enter the canopies of kings and princes to dwell
in their dwelling places on the throne of glory, so too you do
not have permission and dealings with the righteous to see
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òø Eøeâé àì øîàpL íé÷écö ìL ïúáBèa úBàøìÄÀÀÈÈÆÇÄÄÆÆÁÇÊÀÀÈ
(ä íéìäú)éðôì ãåã øîà CkL ãîìî òø Eøeâé àì eäîeÇÊÀÀÈÀÇÅÆÇÈÇÈÄÄÀÅ

òø ïéàå òø Eøeâîa éäé ìà íìBò ìL BðBaø ä"awäÇÈÈÄÆÈÇÀÄÄÀÆÈÀÅÈ
òø íãàä áì øöé ék øîàpL òøä øöéå ïèN àlàÆÈÈÈÀÅÆÈÇÆÆÁÇÄÅÆÅÈÈÈÇ

(çð úùøô).

ïéãéúr Ck ä"awä ìL åéúBøeâîa òøä øöé ïéàL íLëeÀÅÆÅÅÆÈÇÄÀÈÆÇÈÈÇÂÄÄ
úånä Càìî àìå ïèN íúBøeâîa äéäé àlL ìàøNéÄÀÈÅÆÊÄÀÆÄÀÈÈÈÀÊÇÀÇÇÈÆ
éîr áLéå øîàpL àaä íìBòì éúîéà òøä øöé àìåÀÊÅÆÈÇÅÈÇÀÈÇÈÆÆÁÇÀÅÅÇÄ

íBìL äåða(áì äéòùé)áe,ïèN àìa íéçèáî úBðkLî ÄÀÅÈÀÄÀÀÄÀÈÄÀÊÈÈ
áeòøä øöé àìáe úånä Càìî àìa úepðàL úBçeðî ÄÀÇÂÇÀÊÇÀÇÇÈÆÀÊÅÆÈÇ

'Bâå çöðì úånä òla øîàpL(åë íù). ÆÆÁÇÄÇÇÈÆÈÆÇÀ

÷"ç ö"æäî éðtî íìBò ìL BðBaø åéðôì øîàÈÇÀÈÈÄÆÈÄÀÅÇ
ììk éðéra ïúBàøì úeLø éì ïúð EðéàÅÀÊÅÄÀÄÀÈÀÅÈÀÈ
ïúáBèa ìkzñäìe ïúìéëàî èrî írè íòèìå ììëeÀÇÀÄÀÊÇÇÀÈÅÂÄÈÈÀÄÀÇÅÀÈÈ

âáeùébäL ïä ÷çöé ìL BòøfL éðtî Bì øîà ,ïúlã ÄÀËÈÈÈÇÄÀÅÆÇÀÆÄÀÈÅÆÄÄ
b ìr BlL íã úéréáøe BøNa÷çöé àø÷pL çaæîä éa. ÀÈÀÄÄÇÆÇÇÅÇÄÀÅÇÆÄÀÈÄÀÈ

ìL Bòøæ àlà ÷"ç õ"æ éø÷z ìà ÷"ç õ'æøîà ÷çöé ÇÄÀÅÆÈÇÀÆÄÀÈÈÇ
íBé ìëa Bì ïúBð äzà äéøa ìk íìBò ìL BðBaø åéðôìÀÈÈÄÆÈÈÄÀÈÇÈÅÀÈ
Eéãé úà çúBt áéúk CkL Bìëà éôì ìëàî ïBæî íBéåÀÈÇÂÈÀÄÈÀÆÇÀÄÅÇÆÈÆ

'Bâå(äî÷ íéìäú)éãk ïBæî éì ïúBð äzà ïéà äî éðtîe ÀÄÀÅÇÅÇÈÅÄÈÀÅ
øîàå ä"awä áéLäå ìëàî ìkî árø éðà éøäL é÷etñÄÄÆÂÅÂÄÈÅÄÈÇÂÈÀÅÄÇÈÈÀÈÇ

.äéàèç ìëå õøàä érLø ìk Eì ézøñî éøä BìÂÅÈÇÀÄÀÈÄÀÅÈÈÆÀÈÇÈÆÈ

their reward.” This is in keeping with the verse, “Evil does not
dwell with You. . .” (Psalms 5:5). And what does “evil does not
dwell” mean? That teaches that David told the Holy One,
blessed be He: “Master of the universe, may there be no evil
in Your dwelling place.” And “evil” refers to Satan and the
evil inclination. As the verse states, “The inclination of the
heart of man is evil” (Genesis 8:21).

And just as the evil inclination is not in the dwelling place
of the Holy One, blessed be He, so too in the future the people
of Israel will not have Satan, the angel of death and the evil
inclination in their dwelling places. That future will be the
time of the world-to-come. As the verse states, “My nation will
dwell in a dwelling of peace, and in secure dwellings” —
without Satan — “and in tranquil resting places” (Isaiah 32:18)
— without the angel of death and the evil inclination. As the
verse states: “Death will be swallowed forever. . .” (ibid. 25:8).

÷"ç õ"æ These letters may be read as an abbreviation
for zar’o shel Yitzchak: “the descendants of
Isaac.”

The prince of Gehennom said to God, “Master of the
universe, why don’t You give me permission to glimpse them
with my own eyes, to taste a little of their food and to see their
well-being and their greatness?”

God told him: “Because they are the descendants of Isaac,
who offered up his flesh and a quarter log of his blood upon
the altar that is called ‘the altar of Isaac.’” He said to Him,
“Master of the universe, every day You give every creature
food in accordance with its diet. As the verse states, ‘You open
Your hand. . .’ (Psalms 145:16). So why don’t You give me food
to sate me, because I am starving?” The Holy One, blessed be
He, replied, “Behold, I have given you all of the wicked of the
earth and all of its sins.”
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ú"ë ù"é ø"èìL úBzk úBzk éì LéÆÄÄÄÆ

ïéèñì ìL úBzk ïéø÷LîÀÇÀÄÄÆÄÀÄ

íìëàzL Eì íøñBî éðàå òøä ïBLì éøtñî ìL úBzkÄÆÀÇÀÅÈÈÇÇÂÄÀÈÀÆÊÀÈ

Lé àlà ú"ëùéøè éø÷z ìà .ú"ëùéøè àø÷pL ELàÄÆÆÄÀÈÇÄÀÅÆÈÆ

ïz íBéå íBé ìëa øîBà ípäéâ ìL äøNL ïéðîe .úk éìÀÇÄÇÄÆÈÈÆÅÄÊÅÀÈÀÅ

dLôð ìBàL äáéçøä ïëì øîàpL é÷etñ éãk ìëàî éìÀÇÂÈÀÅÄÄÆÆÁÇÈÅÄÀÄÈÀÇÀÈ

æìrå äðBàLe äðBnäå døãä ãøiå ÷Bç éìáì äéô äørôeÈÂÈÄÈÄÀÄÇÅÆÂÈÈÀÇÈÀÈÀÈÇ

äa(ä äéòùé)íìBòä úBîeà eìà ÷Bç éìáì eäî . ÈÇÄÀÄÅÈÈ

äøBzä úà eìa÷ àlL ìr íäéìr äét ípäéâ äørtLÆÈÂÈÅÄÊÄÈÂÅÆÇÆÊÄÀÆÇÈ

âð ïéàk íéBbä ìk äfä íìBòa úBöîä úà eîéé÷ àìåBc ÀÊÄÀÆÇÄÀÈÈÇÆÈÇÄÀÇÄÆÀ

úçà úáa íìëàzL ípäéâ ìL äMàì íéøñîð CëéôìÀÄÈÄÀÈÄÀÄÈÆÅÄÊÆÊÀÈÀÇÇÇ

'Bâå äìBàLì íérLø eáeLé øîàpL(è íéìäú)øîBàå ÆÆÁÇÈÀÈÄÄÀÈÀÀÅ

àeä õr íéìáä øñeî eìñëéå eøráé úçàáe(é äéîøé). ÀÇÇÄÀÂÀÄÀÈÈÂÈÄÅ

íéàBøLk äøBz éøáãa íéçîNå íéNN íä ìàøNéåÀÄÀÈÅÅÈÄÀÅÄÀÄÀÅÈÀÆÄ

ìàøNé ìéáLa úðpçúîe ä"awä éðôì úãîBòL äúBàÈÆÆÆÄÀÅÇÈÈÄÀÇÆÆÄÀÄÄÀÈÅ

éza dì øîàå ä"awä áéLä .ípäéâ ìL äðécî eìöpiLÆÄÈÀÄÄÈÆÅÄÊÅÄÇÈÈÀÈÇÈÄÄ

úèìBL ípäéâ ïéàå ípäéâ CBzî ïéçlLî Céáeäà éøäÂÅÂÇÄÀËÈÄÄÅÄÊÀÅÅÄÊÆÆ

zà íâ øîàpL íîBéå äìéì Ca ïé÷ñBò ïäL éðtî ïäaÈÆÄÀÅÆÅÀÄÈÇÀÈÀÈÆÆÁÇÇÇÀ

øBaî Céøéñà ézçlL Cúéøa íãa(è äéøëæ)øBa ïéàå ÀÇÀÄÅÄÇÀÄÂÄÇÄÄÀÅ

ïBàL øBaî éðìriå øîàpL ípäb àlà(î íéìäú). ÆÈÅÄÊÆÆÁÇÇÇÂÅÄÄÀ

ú"ë ù"é ø"è This may be read as the phrase,
Tar, yeish kat: “Wait, I have
groups.” God continued speak-

ing: “I have groups of liars, outlaws and slanderers, and I will
send them to you so that your fire will consume them.” And
from where do we know that the prince of Gehennom says
every day, “Give me food to sate me”? We learn it from the
verse, “Therefore, Sheol has expended itself and gaped its
mouth beyond measure, and her beauty and populace and
multitude shall descend and those who rejoice therein” (Isaiah
5:14). What is “beyond measure”? That refers to the nations of
the world against which Gehennom has gaped its mouth
because they did not accept the Torah and they did not keep
the commandments. All of the nations are as nothing before
Him. Therefore, they are delivered to the fire of Gehennom
that will consume them in a moment. As the verse states,
“May the wicked return to Sheol. . .” (Psalms 9:18). And the
verse states, “But with one thing they are brutish and foolish,
the vanities for which they will be punished are only [idols
made of] wood” (Jeremiah 10:8).

But the people of Israel are glad and rejoice in the words of
the Torah when they see how the Torah stands before the
Holy One, blessed be He, and pleads for them to be rescued
from the judgment of Gehennom. The Holy One, blessed be
He, responds to the Torah, “My daughter, behold, those who
love you are sent out of Gehennom, and Gehennom does not
rule over them, because they are involved with you night and
day.” As the verse states, “With the blood of your covenant, I
have freed your prisoners from the pit” (Zechariah 9:11). And
“pit” refers to Gehennom. As the verse states, “He drew me
out of the roaring pit” (Psalms 40:3).



áì÷132

á àáé÷ò 'ø ùøã ùøãîä äæ úàä"ò óñåé ï

úåéúåà ìòå ïéðééæä ìòå ïéâúä ìò úåéúåà éøúë ùøåã
ââ (íäéùàø íéôåôë) úåìåì.úåðè÷å úåìåã

ó"ìàâðë ìéòì ïéðééæ 'â äì ùéúøùä éëàìî ã
úåáéú 'â øçàì íùä úà ïéøéëæî íäù
äìòîì ïéðééæ éðùå ,úåàáö 'ä ùåã÷ ùåã÷ ùåã÷ øîàðù

âðë,úåáéú 'á øçàì íùä úà ïéøéëæîù ìàøùé ã
.ãçà 'ä åðéäìà 'ä ìàøùé òîù øîàðù

ú"éáâðë ìéòì ïéðééæ 'á äì ùéäìòîìù ïéã úéá ã
ãçà íåéë ïéåù ïäéðùå äèîìù ïéã úéáå
âðë ïéðééæ 'á äì ùé ú"éá ãåòå ,(:è"ë÷ úáù 'éò) ïéãìã

.àáä íìåòäå äæä íìåòä Y úåîìåò 'á

ì"îéââðë ìéòìî ïéðééæ äùìùá úðééåæîíéîé 'â ã
ãåòå ,ä"á÷ä ìù åøåàì íìåòä ùîúùðù
úàøáð :íéøáã 'â åéä 'â íåéáù éôì ïéðééæ 'âá úðééåæî 'âä
ìëå íéáùò éùåáì äùáìúðå õøà äàø÷ðå äùáéä

áù úåîéî.úåøäðå íéîé åàøáðå íîå÷îì åøæç íìåò

ìãú",úåøåàî 'á 'ã íåéáù éôì ïéðééæ 'á äì ùé
âðë ïéðééæ äùìùá úðééåæî ú"ìã íéîòôìåã

âä úåøåàî 'á.íéáëåëäå íéìåã

The Midrash of Rabbi Akiva on the Crowns

Alef It has three lines shaped like the letter zayin on its top.
These correspond to the ministering angels, who pro-

nounce the Name after three words. As the verse states,
“Holy, holy, holy [is] Hashem of hosts” (Isaiah 6:3). And it has
two lines shaped like the letter zayin at its bottom. These
correspond to [the people of] Israel, who pronounce the Name
after two words. As the verse states, “Hear Israel, Hashem our
God,Hashem is one” (Deuteronomy 6:4)

Bet It has two lines shaped like the letter zayin on its top.
These correspond to the supernal court and the earthly

court. [Bet means “house” and the Hebrew for “court” is
literally “a house of judgment.] And both of these convene on
the same days [of the week] (Shabbat 129b). And also, the bet’s

two lines shaped like the letter zayin correspond to two
worlds: this world and the world to come

Gimel It has three lines shaped like the letter zayin on its
top. These correspond to three days in which the

world made use of the light of the Holy One, blessed be He.
And also, it has three lines shaped like the letter zayin because
on the third day [of Creation] there were three things: the dry
area was created and was called land; and it was clothed
garments of plants; and all of the waters in the world returned
to their place and was called seas and rivers

Dalet It has two lines shaped like the letter zayin because
on the fourth day [of Creation] two lights were cre-

ated. And sometimes dalet has three lines shaped like the letter
zayin. These correspond to the two great lights and the stars
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à"äåàøáð 'ä íåéáù éôì ìéòìî ïéðééæ 'â äì ùé
úðééåæî 'ä ãåòå ,íéâãå úåôåòå úåéç íéîä ïî

âðë ïéðééæ 'âá.íéðôåàå íéôøùå íéëàìî ã

å"éåàøáð 'å íåéáù éôì ,ìéòìî ãçà ïééæ úðééåæî
äèåîå ,íéîùä ïî åì äðåúð åúîùðå íãà

.äèîìî äîãà øôòî åôåâù éôì òøìî

ï"ééæíåéáù éôì ìéòìî ïéðééæ äùìùá úðééåæî
âðòúäì íãà áééç åáå ,ùôðéå úáù éòéáù

á Y ïéâåðéò äùìùááå ìëàîáå äúùîãåòå ,äé÷ð úåñë
âìåâî àéäåì ïéà ïåãæá úáù ììçîä ìëù éôì úì

âðë 'æä úôéôë äîìå .äáåùú äùòéù ãò ùàø úîøäã
åìá÷îå åðéîé èùåô ä"á÷ä äáåùúá øæç íàù ?ïéîéä

.åéúåðåò ìë ìò åì ìçåîå

ú"éçíãà ìåîé 'ç íåéáù éôì ïéðééæ 'á äì ùé
áå åúìøò øùáäìéî Y úåöî 'á ùé úéøá

ú"éç ãåòå ,ìî àì åìàë òøô àìå ìî íàå ,äòéøôå
éøòù äìéî ìåò åðîî ÷øåôä ìëù íéëøé éðù ä÷åîç

.åì ïéçåúô íâäéâ

ú"éèâðë ïéðééæ 'â äì ùé,úåáåè úåçôùî 'â ã
'ã äì ùé 'è ãåòå ,íéìàøùéå íéåì íéðäë

Hey It has three lines shaped like the letter zayin on top,
because on the fifth day [of Creation], animals, birds

and fish were created from the water. And also hey’s three
lines shaped like the letter zayin correspond to angels, sera-
phim and ophanim

Vav It has one line shaped like the letter zayin on top,
because on the sixth day [of Creation] man was cre-

ated, and his soul was given to him from heaven. And the vav

tends downward because his body is from dust of the earth
below

Zayin It has three lines shaped like the letter zayin on top,
because on the seventh day [of Creation] “He ceased

and rested” (Exodus 31:17). And on [that day] a person is
obligated to delight in three delights: in eating, drinking and
clean clothing. And also it is rounded because whoever vio-
lates the Sabbath willfully cannot raise his head until he
repents. And why is zayin bent downward toward the right?
Because if he returned in repentance, the Holy One, blessed be
He, stretches forth His right hand and accepts him, and for-
gives him for all his sins

Chet It has two lines shaped like the letter zayin because on
the eighth day [after a boy’s birth] a man will circum-

cise the flesh of his foreskin and in the covenant are two
commandments: milah (removal of the foreskin) and periah
(removal of the inner layer of the foreskin). And if he per-
formed milah but not periah, it is as if he did not circumcise.
And also, chet is curved like two thighs, because if a person
casts off from himself the yoke of circumcision, the gates of
Gehennom are opened before him

Tet It has three lines shaped like the letter zayin. That
corresponds to the three good families: cohanim, Le-

vites and Israelites. And also tet has four lines shaped like the
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âðë ìéòì ïéðééæìàøùéå íééåì íéðäë úåçôùî 'ã ãíé
íìåëù éôì ïéðééæ 'ä äì ùé ú"éè ãåòå .÷ãö éøâå

.äøåú éùîåç äùîç íéøîåù

ã"åéâðë äèîìå äìòîì äúîå÷ äôåôëäøùò ã
á ïéììôúîùïúîå÷ úà ïéôôåëå úñðëä úéá

àì íáì úà ïéðååëîå.íéîùáù íäéá

ó"ëâðë ïéðééæ 'á äì ùééðá äðåäë úåçôùî 'á ã
.øîúéàå øæòìà :ïøäà

ó"ë('ê) óå÷æ'â íîò íîå÷ì éãë ïéðééæ 'â äì ùé
éøîåù éøøîå úä÷ ïåùøâ :äéåì úåçôùî

.ùã÷îä

ã"îìâðë äôå÷æå àìéòìî øèåòîìù åëìî ã
øúëå åìë íìåòä ìë ìòî óå÷æ àåäù íìåò
ä"á÷äù éôì ?äèîìî åúøèò äîìå ,åùàøá äìäú

.äèîì ìëúñîå äôåöå äìòîìî áùåé

í"î(í) äîåúñå (î) äçåúô'á ãçà ìëì ùé
âðë ïéðééæêøáúé ä"á÷äì åì ùéù úåàñë 'á ã

åá ïåãì íéîçø àñëå ä"åà åá ïåãì ïéã àñë Y åîù
.ìàøùé

ï"åð(ï) äôå÷æ ï"åðå (ð) äèåùôïéðééæ 'â ïäì ùé
âðë ïäéðùìøúë Y ìàøùéì åðúðù íéøúë 'â ã

letter zayin on top corresponding to four families: cohanim,
Levites, Israelites, and righteous converts. And also, tet has
five lines shaped like the letter zayin because they all keep the
five books of the Torah

Yud It is bent upward and downward. That corresponds to
ten men who pray in the synagogue and bow their

stature and pray and direct their heart to their Father in
heaven

Kof It has two lines shaped like the letter zayin correspond-
ing to two families of the kehunah: the children of

Aaron, Elazar and Itamar.

Upright (final) Kof. It has three lines shaped like the
letter zayin in order to raise with

them three families of Levites: Gershon, Kehat and merari,
guardians of the sanctuary

Lamed Crowned above and standing upright. It corre-
sponds to the King of the world, Who is standing

upright above the entire world, with a crown of praise on His
head. And why is its crown below? Because the Holy One,
blessed be He, sits above and gazes and looks below.

Open Mem and closed, [final] mem. Each one of them
has two lines shaped like the letter zayin.

These correspond to two thrones of the Holy One, blessed be
His name: a throne of judgment to judge the nations of the
world and a throne of compassion to judge Israel.

Simple nun and stretched-out, [final] nun. Both have
three lines shaped like the letter zayin. These

correspond to three crowns that were given to Israel: the
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âø äéåèð ï"åð ãåòå .úåëìî øúëå äðåäë øúëå äøåúäì
äèî ïäë åà íëç åà êìî çøñ íàù éôì äèîìî

âøâðë äúéåèð äîìå ,åìäáåùúá ïéøæåç íàù ?ïéîéä ã
âì ïéøæåçâìåâî àéä ãåòå .äðåùàøáë ïúìåãéî ìëù úì

âî ä"á÷ä úåìôùå äåðò åì ùéùåìéçðîå åìãíìåòä ééç
á äáåè äãî êì ïéàù ,àáä.íùä úàøéå äåðòë íìåò

ê"îñ÷ñåòä ìëù éôì àìéòì ïéðééæ 'á äì ùé
áå äøåúáíéðåúçúå íéðåéìò ãåñ Y úåöî

âíòéãåäì åúéøáå åéàøéì 'ä ãåñ øîàðù ,åì íéåì
.(ã"é:ä"ë íéìéäú)

ï"ééòâðë ìéòì ïéðééæ 'â äì ùéìàøùé õøà éåðò ã
éðáìå úøùä éëàìîìå íàøåáì íéáåäà íäù
ïäéìò óéñåäì ïéðééæ äùîçá úðééåæî ï"ééò ãåòå ,íãà
àìéòì äôå÷æ ï"ééò ãåòå .àèç éàøéå ìàøùé õøà é÷éãö

âî ä"á÷ä úåìôùå äåðò åá ùéù éî ìëùãåòå .åäéá
âîä ìëù äèåîå äôå÷æ ï"ééò,åìéôùî ä"á÷ä åîöò äéá

âðë äèåî äîìååøéæçî ä"á÷ä åá øæç íàù ?ïéîé ã
âìíàù ìàîù ãöî äèåîå äôå÷æ ï"ééò ãåòå .åúìåã

.åúìôîì äîå÷ú äéäú àì åçåø ñâå åáì òø÷ àì íãà

à"ô(ó) äôå÷æå (ô) äèåùôìëì ïéðééæ 'á ïäì ùé
ïéùòð äìôúáå äøåúá åéô çúåôä ìëù ,ãçà

âìåâî à"ô ãåòå ,åéöôç ìë åìïéðééæ 'âá úðééåæîå úì

crown of Torah, the crown of kehnunah and the crown of
sovereignty. And also nun’s foot tends downward because if
the king or sage or cohen did wrong, his step descended. And
why does it lean toward the right? Because if they repent, they
return to their original greatness. And also it is rounded

âìåâîúì so that whoever is humble and lowly, the Holy One,
blessed be He, enhances him and bequeaths him the life of the
world to come, because there is no trait in the world as good
as humility and the fear of sin

Samech It has two lines shaped like the letter zayin above,
because whenever a person engages in Torah and

the commandments, the secret of the upper and lower worlds
is revealed to him. As the verse states, “The secret of Hashem
is to those who fear Him and it is His covenant to inform
them” (Psalms 25:14)

Ayin It has three lines shaped like the letter zayin above,
corresponding to the humble of the land of Israel, who

are beloved to their Creator and to the ministering angels and
to human beings. And also ayin has five lines shaped like the
letter zayin to add to them the righteous ones of the land of
Israel and those who fear sin. And also ayin straight on top,
because the Holy One, blessed be He, raises whoever has hu-
mility and lowliness. And also ayin stands up straight and is
bent over because the Holy One, blessed be He, lowers who-
ever raises himself. And why does it bend down toward the
right? Because if he returns [in repentance,] the Holy One, re-
turns him to his greatness. And also ayin stands up straight and
tends to the left, because if a person has not torn his heart and
the coarseness of his spirit, there will be no rising up to his fall.

Simplepei andupright, [final] pei.Eachhas two
lines shaped like the letter zayin, becausewhen

a person opens his mouth in Torah and in prayer, all of his
desires are met. And also pei is rounded and has three lines



àáé÷ò éáø ùøãîMidrash Rebbi Akiva åì÷136

íéáåè íéùòî äá ïéàù äìôúå äøåú ìëù àìéòì
'ô ãåòå .äéåöø äðéà äìôúäå äìèá äøåúä äáåùúå

âìåâî 'óóåôë ùàøå øáùð áì äá ïéàù äìôú ìëù ïéì
á åøîàù íéîòèä ìëå ,äéåöø äðéà.'óá ïéâäåð 'ô

é"ãö(õ) äôå÷æå (ö) äèåùôïéðééæ 'â ãçà ìëì ùé
âðëà äùìù ãà úåáãåòå ,á÷òéå ÷çöé íäøá

âðë ïéðééæ 'ã äì ùé 'öáøà ãìçø ä÷áø äøù úåäîà ò
âðë ïéðééæ 'ä äì ùé 'ö ãåòå .äàìåíåé ìù úåìå÷ 'ä ã

.äøåú ïúî

ó"å÷âðë ïéðééæ 'á äì ùéïéìéôú ìù íéøù÷ 'á ã
ùàø ìùïééæ äì ùé íéîòôìå òåøæ ìùå

âðë ãçà.õéöä ã

ù"éøâðë ãçà ïééæ äì ùé.úéöéöä úåöîå úéìèä ã

ï"éùâðë ïéðééæ 'â äì ùéãåòå ,äæåæîå ïéìéôú éðù ã
âðë ïéðééæ 'ã äì ùé ï"éùíéîòôå ,úåéöéö 'ã ã

âðë ïéðééæ 'æ äì ùé.íéòé÷ø ã

å"éúâðë ïéðééæ 'á äì ùéá íåâøúå éøáò ãíéøùò
áøàåïééæ äì ùéù 'ú ùé íéîòôå ,íéøôñ äò

âðë ãçà.íéîëç éøáãå ãåîìú ã

shaped like the letter zayin on top, because all Torah and prayer
that do not have repentance and good deeds, the Torah is nulli-
fied and the prayer is not desirable. And also, pei [and] final pei
are rounded because every prayer that does not have a broken
heart and a bent head is not desirable. And all of the explana-
tions given regarding the regular pei apply to the final pei.

Simple tzadi and upright, [final] tzadi. Each one has
three lines shaped like the letter zayin,

corresponding to three forefathers: Abraham, Isaac, and Jacob.
And also tzadi has four lines shaped like the letter zayin
corresponding to the four matriarchs: Sarah, Rebecca, Rachel
and Leah. And also, final tzadi has five lines shaped like the
letter zayin corresponding to the five thunders of the day of
the giving of the Torah

Kuf It has two lines shaped like the letter zayin. These
correspond to the two knots of tefillin: of the head and

of the arm. And sometimes it has one line shape like the letter
zayin corresponding to the showplate (Exodus 28:36)

Reish It has one line shaped like the letter zayin corre-
sponding to the tallit and the mitzvah of tzitzit

Shin It has three lines shaped like the letter zayin. These
correspond to the two tefillin and the mezuzah. And

also shin has four lines shaped like the letter zayin correspond-
ing to the four tzitziyot [on the four corners of the garment].
And sometimes it has seven lines shaped like the letter zayin
corresponding to the firmaments

Tov It has two lines shaped like the letter zayin correspond-
ing to Hebrew and Aramaic of the twenty-four books

[of Scripture]. And sometimes there is a tov that has one line
shaped like the letter zayin corresponding to the Talmud and
words of the Sages.
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ïäéîòèå úåðè÷ úåéúåà

ó"ìàïéàù ùåøãì ,äðè÷ ('à 'à) àø÷éåã ó"ìà

âð ä"á÷ä,øåáã éöçá àìà ä"åà ìò äì

á) íòìá ìà íéäìà ø÷éåà ,'à àìá ('ã â"ë øáãîìá

.àø÷éå øîà êëéôìå ,íìù øåáã ìàøùé éàéáð

ú"éáá ú"éáùî'á ,áä áä úåðá éúù (å"è 'ì) éì

áéøçä 'ä úéáù éôì ,äðè÷ ïåùàøä áä ìù

.íéîòô 'á ùã÷îä úéá ãåáë ïéè÷äå

ì"îéâ,äðè÷ 'â ('ä ã) áåéàá øôò ùåâå ì"îéâ

à å"éåá ùåâå éø÷ä.ã"åéá ùéâå áéúëä ìá

âðë áåéàë øôò ùåâ 'âá äùà ãåìé 'â ãéøa äî ,éìùîÇÀÄ

'âå äúéî øçàì íéîé 'â .éøãð øa äîe éðèa øa äîeÇÇÄÀÄÆÇÀÈÈ

.äðè÷ êëì ,øá÷ä èåáçá íéîé

ú"ìãá ,ú"ìãíãa ÷Lr íãà (æ"é ä"ë) éìùîÈÈÈËÀÇ

âøåä íã êôåùä éë (íãá) äðè÷ 'ã ,LôðÈÆ

The Small Letters and Their Explanations

Alef The alef in the verse “Vayikra [and he called]” (Vayikra
1:1), [is small. Without the alef, the word is read,

vayikar, “and he happened upon.”] This teaches that the Holy
One, blessed be He, is revealed to the nations of the world
only with half a statement. “And God happened upon Ba-
laam” (Numbers 23:4), without an alef. But [He speaks] to the
prophets of Israel with a complete statement. Therefore, [the
Torah says that when God called Moses,] Vayikra [with an
alef]. You might say that Vayikra [here] should have had a
large [alef]. But [the small alef] indicates the difference between
how [God] calls the angels and [how He] calls Moses

Bet [The letter] bet in Proverbs (30:15): “[The leech has] two
daughters, Hav [give] and Hav.” [The word hav is

spelled with a bet, and] the bet of the first hav is small. [And bet

means “house.”] That means that [the “leech”] destroyed the
house of Hashem and diminished the honor of the Temple
two times

Gimel “And a gush [clod] of earth” (Job 7:5). [Gush is
spelled with a gimel, which is written small. This

word] is read as gush, with [a u sound, indicated by the letter]
vav, although it is written as gish, with [an I sound, indicated
by the letter] yud. The gimel of “gush of earth” in Job parallels
the three [mentions] of a human being in Proverbs: “What, my
son? And what, the son of my womb? And what, the son of
my vows?” (Proverbs 31:2). [This alludes to] the three days
after death and the three days [of the punishment called] “the
beating in the grave.” Therefore, [this letter is written] small

Dalet In Proverbs: “a man who is guilty of robbing the dam

[blood] of one’s lifeblood” (Proverbs 28:17). The dalet

in dam is written small, because a person who spills blood kills
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úàå ,åéðá úàå ,åúùà úà âøåä åìàëå ,çöøðä Y 'ã

.åéúåðá

à"äéôì ,äðè÷ 'ä ('ã 'á úéùàøá) íàøáäá ,à"ä

êéôë éìò úùúå åîë åãé ìò èòîúðå ïè÷åäù

.('ä è"ì÷ íéìäú)

å"éåá) íåìù éúéøá úà åì ïúåð éððää"ë øáãî

øçàì àìå åì ïúåð éððä åìéáùá äðè÷ 'å ,(á"é

.äîéìù äðúî íåìù éúéøá úà

ï"ééæáùá ïéùìä ïîäù éôì ,äðè÷ 'æ àúæéåäò

á ,ãøåôîå øæåôî ,ãçà íò åðùé :íéøáãìë

éúã úàå ,íò ìëî úåðåù íäéúãå ,êúåëìî úåðéãî

.íçéðäì äåù ïéà êìîìå ,êìîä

ú"éçúåöî 'æ .äðè÷ 'ç ('è â"ì áåéà) éëðà óç

á úåììëð ïìåëå äøåú ïúî íãå÷ åðúð÷åñô

ìëà ïâä õò ìëî øîàì íãàä úà íéäìà 'ä åöéå

:(æ"è 'á úéùàøá) ìëàú

four people, [and the letter dalet has the numerical value of
four. These four people are:] the person murdered, and it is as
though [the killer also] murdered [the victim’s] wife, sons and
daughters

Hey “Bihibar’am, in their being created” (Genesis 2:4) [is
written with a] hey, [which is written] small. That is

because [after having sinned, man] is made small and dimin-
ished by the hand [of God.] As [the verse states,] “You placed
Your hand upon me” (Psalms 139:5; Chagigah 12a)

Vav “Behold, I give [Pinchas] My covenant of shalom
[peace]” (Numbers 25:12). [The word shalom, “peace,”

contains] a vav, which is [written] small. “ [This means:] “For
[Pinchas’s] sake, I give him and no other My covenant of peace
as a complete [sheleimah] gift.” [The word sheleimah is written
like shalom, except that instead of a vav it has a yud, which is
like a small vav.] [In our Torah scrolls, this vav is not written
small but broken in the middle.]

Zayin “Vayizata” (Esther 9:9), [the name of one of the ten
sons of Haman, contains] a zayin, which is written

small. This is because Haman denounced [the Jews] with
seven [accusations, and the letter zayin has the numerical
value of seven. These accusations were]: “There is one, [sepa-
rate] nation scattered and dispersed among all the countries of
your sovereignty, and their religion is different from that of
any [other] nation, and the rules of the kingà, and it is not
worthwhile for the king to tolerate them” (Esther 3:8)

Chet “I am chaf [innocent]” (Job 33:9). [The word chaf con-
tains the letter] chet, which is written small. Seven

commandments were given before the giving of the Torah,
and all of them are included in the verse, “And Hashem God
commanded the man, saying, ‘From every tree of the garden
you may surely eat” (Genesis 2:16).
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ìéàåä éë øîàðù æ"ò ïåùì àìà åö ïéà Y åöéå ['à
òùåä) åö éøçà êìä,(à"é 'ä

àø÷î) 'ä íù á÷åðå øîàðù 'ä úëøá åæ Y íùä ['á
,(æ"è ã"ë

ìì÷ú àì íéäìà øîàðù íéðééãä åìà Y íéäìà ['â
,(æ"ë á"ë úåîù)

íã êôåù øîàðù íéîã úåëéôù äæ Y íãàä ìò ['ã
,('å 'è úéùàøá) íãàá íãàä

â Y øîàì ['äLéà çlLé ïä øîàì øîàðù úåéøò éåìÅÀÇÇÄ
,('à 'â äéîøé) BzLà úàÆÄÀ

,ìåæâé àìù ìæâä ìò Y ïâä õò ìëî ['å

à àìå Y ìëàú ìëà ['æ.éçä ïî øá

ú"éè,äðè÷ 'è (ã"ì 'è áåéà) åèáù éìòî øñé
.áåéà ìù ïéøåñéë ïéøåñé àì éë

ã"åéíúùúä ,äðè÷ ã"åé (ç"é á"ì íéøáã) éùú
.øöåé ìù åçë

ó"ëáìåéî ìë ,äðè÷ 'ë ('á â"ë úéùàøá) äúåë
ïéòøåô óëå óëå óë øùë íãà ìò äëåá åðéàù

.åì

1. “Commanded.” This word refers to [the prohibition against] idolatry.

As the verse states, “He desired to go after the ‘command’ [of idolatry]”

(Hosea 5:11).

2. “Hashem.” That alludes to [the prohibition against] cursing Hashem.

As the verse states, “And one who blasphemously pronounces the name of

Hashem” (Leviticus 24:16).

3. “God [Elohim].” That alludes to [the necessity to have] judges. As

the verse states, “Do not curse judges [Elohim]” (Exodus 22:27).

4. “The man.” [That alludes to the prohibition against] bloodshed. As

the verse states, “A person who spills the blood of a man, by a man [his

own blood will be spilled]” (Genesis 9:6).

5. “Saying.” [That alludes to the prohibition against] illicit relations. As

the verse states, “Saying, if a man sends away his wifeà” (Jeremiah 3:1).

6. “From every tree of the garden.” [That alludes to the prohibition

against] stealing, of “Do not steal.”

7. “You may surely eat.” [You may eat that, but you may not eat] the

limb of a living animal

Tet “May He remove shivto [His rod] from me” (Job 9:34).
[The word shivto contains a] tet, which [is written] small,

to indicate that there are no sufferings equal to the sufferings
of Job. [In our texts, this letter is written large.]

Yud “Teshi [you forgot]” (Deuteronomy 32:18). [The word
teshi contains a] yud, which is [written] small, indicat-

ing, “You weakened the strength of the Creator.”

Kaf “Velivkota [And to weep for her]” (Genesis 23:2). [The
word velivkota contains] a kaf, which is [written] small,

indicating that whoever does not weep over a worthy human
being is punished with a kaf and a kaf and a kaf [the three
[shapes of the letter kaf; Sefer Hatoda’ah]
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ã"îìéë äðè÷ 'ì (á"é 'à äëéà) íëéìò àì

.áðæì äúòå ùàøì ìàøùé åéä äìçúá

ï"åðòèð :ïä åìàå úåðè÷ (äôåôëå äèåùô) ï"éðåð 'á

áæùåáðå (ã"é ã"î äéòùé) ïøåàè"ì äéîøé) ï

ïåñçä äéäù ,('ç ç"é éìùî) íéîäìúîë ïâøð éøáã (â"é

åçøéñì äòù äæéàáå íåéä äæéàá ìæî äæéàá úøåòðì

øñçù åà ïãàøæåáð ñéøñ ïaæLeáð ìò áñåîù øùôà)ÀÇÀÈ

äçåìù äìéà éìúôð .(äðè÷ ï"åðî øçà ÷åñô äô

"î úéùàøá)úìåúá íå÷ óéñåú àìå äìôð ,(à"ë è

.('á 'ä ñåîò) ìàøùé

ê"îñá éððôöé éëâ íéùù ,äðè÷ 'ñ ,äëñíéøåá

â ,äì áéáñá ,åéàøéì 'ä ãåñ äúìáéúë äëñ

íé÷åñô à"éáå .ïéùîåç 'äá äòéáùä ,(à"äá)

á ïéîééñîå 'éá ïéìéçúîùíúøîàù ,'ñ íäî íìòð 'á

áåúù áéáñ øùà íúåàî éðúøîù éì äéä éãåã éë äðåë

áåøî 'ñ ïéðîë éìòá .úò,('â 'à íåçð) äøòùáå äôåñ

.äðè÷ 'ñ

Lamed“Lo aleicheim [not upon you]” (Lamentations 1:12).
[This contains the letter] lamed, which is [written]

small, because initially [the people of] Israel were the head,
and now they are the tail

Regular and final nun There are [instances in
which both forms of the

letter] nun are small: “neta oren [he planted a sapling]” (Isaiah
44:14), “Nebushazban” (Jeremiah 39:13), and “the words of a
nargan [grumbler] are like blows” (Proverbs 18:8): their
strength became as tow under a certain constellation, on a
certain day and at a certain hour, leading to his disgrace. (This
possibly refers to Nebushazban, officer of Nebuzaradan, or
possibly to some other verse with a small nun, which is
missing here). [The nun is small in the following verses as
well:] “Naftali is a swift deer” (Genesis 49:21). “The maiden of
Israel naflah [has fallen] and will rise no more” (Amos 5:2)

Samech “Because He will hide me besuko [in His taberna-
cle]” (Psalms 27:5). [Besuko contains a] samech

that [is written] small. [The letter samech has the numerical
value of sixty.] “Sixty might men surround [the litter of Solo-
mon]” (Song of Songs 3:7). “The secret of Hashem [that] is for
those who fear Him” (Psalms 25:14) has been revealed. [The
word besuko is written not with a vav at its end, but] with a hey,
[which has the numerical value of five]. [Hashem] adjured
[Israel] with the five [books of the] Pentateuch and with
eleven verses that begin with [the letter] yud and end with a
bet hidden from which samech/sixty is hidden, which you
recited with the intention that he was my beloved; you
guarded me from those who were placed around me, like the
number of a squared samech/sixty. [In the phrase,] “In a
tempest and in a sufa [storm]” (Nahum 1:3), [the word sufa

contains] a samech, which is [written] small
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ï"ééòøùà éî ìà (å"ì 'â äëéà) Báéøa íãà úerìÀÇÅÈÈÀÄ

úëéîñ åæ 'ò 'ñ .åùàøá (?) æ"ú éúúðå åá

.(ïéøãäðñ 'ò úëéîñ) ï"éò

à"ô'ô .åîò åúîãà øôëå åðéæàäá àøéòæ

,äðè÷ äàîã÷ 'ô ('ë 'å ìàéðã) àøôøôùã

â àðéðúáéúë úåéúåà 'ô øçàìå ,äçåúô äéô ,äìåã

äøéîà åðéöî àì éë øåà éäéå øåà éäé íéäìà øîàéå

.úàæì íãå÷

é"ãö'ö Y ('á ã"é äéîøé) äúìr íéìLeøé úçåöåÀÄÀÇÀÈÇÈÈÈ

äçåö åæ úçåöå íé÷éãöä åðéè÷ä éë ,äðè÷

'é éìùî) èåîé ìá íìåòì ÷éãö ïëå ,úåöåçá ïééä ìò

'ö íéîòô 'á ('á 'é éìùî) úåîî ìéöú ä÷ãöå .('ì

.ä÷ãö äùòé ïéè÷éù äàåøä éë äðè÷

äôå÷æ é"ãöáåéà) õøô éðt ìr õøô éðöøôéÄÀÀÅÄÆÆÇÀÅÈÆ

.äðè÷ 'õ- (ã"é æ"è

ó"å÷,äðè÷ '÷ Y ('å æ"ë úéùàøá) ééçá éúö÷

áéøçé ñåèéèù ùã÷ä çåøá äúàøù ãîìî

âù úéáäìù '÷ .ìàøùé ìù ïãåáë èòîéå úåîà '÷ åäá

á ÷çöé ìù '÷ ,äðè÷ (á"é è"ì ìà÷æçé) íåøá÷÷åñô

Ayin “L’avet (to subvert) a man in his dispute” (Lamenta-
tions 3:36). [The word l’avet contains an ayin, which is

written small.] To one who possesses, I have placed a tov-zayin
on his head. [The consecutive letters] samech ayin [allude to]
the ordination [semichah] of the seventy [ayin] [members of the
Sanhedrin)

Pei A small pei [appears] in [Parashat] Ha’azinu [in the verse,]
“Vekhiper (and appease) His land [and] His people]”

(Deuteronomy 32:43). [Vekhiper contains a pei, which is written
small.] The pei of “bishparpara [light of morning]” (Daniel 6:20).
[This word contains two letters pei.] The first pei is small, the
second is large. Its mouth is open. [Pei has the numerical value
of eighty.] And after [the opening] eighty letters [of the Torah,
the verse] writes, “And God said, ‘Let there be light,’ and there
was light.” Because we do not find “saying” prior to that

Tzadi “Vetzivkhat [and the cry of] Jerusalem has risen”
(Jeremiah 14:2). [The word vetzivkhat contains] a tzadi

that is [written] small, because [the Israelites] diminished the
righteous. And [this] “cry” was in regard to the wine in the
streets. And so too two times—in “a tzaddik [righteous person]
will never stumble” (Proverbs 10:30), and in “tzedakah [charity]
saves from death” (Proverbs 10:2)—tzadi is small, because a
person who sees that he will be diminished should give
charity.

Final Tzadi “He breached me, feretz [breach] upon faretz
[breach]” (Job 16:14). [Feretz] has a final

tzadi, which is [written] small

Kuf “Katzti [I am disgusted with] my life” (Genesis 27:6).
[Katzti contains] a kuf, which [is written] small. This

[statement of Rachel] teaches that she saw with Divine inspi-
ration that Titus would destroy the House whose height is a
hundred cubits — [kuf has the numerical value of a
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àåá íäøá÷çöé àöîéå ,÷çöé åì ãìåäá äðù úàî ï

.(íéèáùä åãìåðùë) íéøòù äàî

ù"éø,äðè÷ (ã 'è øúñà) àúãðùøô ìù

.äìúðå èòîúðù

å"éú ï"éùøñä ,úåðè÷ (íù) àúãðùøô ìù

áåúëúå .àúîù øàùéå 'øå 'ô

ìù 'å íéøîåà ùé äðè÷ àðéðú 'ú ('á 'è íù) øúñà

íéâøåà ãåðîë 'øå ,äðè÷ ('ì á"ë íéìäú) äéç àì åùôðå

.úåðè÷ (ã"é 'ã äëéà) íéøåò åòâ ìù 'å ,('æ æ"é à"ù)

hundred]—and he will diminish the honor of Israel. The kuf of
“Vikavru [and they will bury]” (Ezekiel 39:12) is small. The kuf

of Yitzchak [Isaac] in the verses, “And Abraham was hundred
years old when Yitzchak [Isaac] was born to him,” and
“Yitzchak [Isaac] found a hundred measures” (when the tribes
were born), [is small

Reish The reish of “Parshandata” (Esther 9:4), [one of the
sons of Haman,] is small, because he was dimin-

ished and hanged

Shin, Tav [The letters] shin tav inf “Parshandata” (Esther

9:4), [one of the sons of Haman,] are small.
Remove the pei and reish [from that name] and shamta (“exe-
cration”) remains. In “And Esther vatikhtov [wrote]” (ibid. 9:2),
[vatikhtov has two letters tov.] The second tov is small. Some
say that the vav of “Venafsho [and his soul] He will not
quicken” (Psalms 22:30) is small, and the reish of “like the beam
of orgim [a weaver]” (Samuel 1 17:7), and the vav of “they
stagger, ivrim [the blind]” (Lamentations 4:14) are small.
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â úåéúåàúåìåã

ó"ìàâ 'à ('à à"éäã) ùåðà úù íãàéðôî äìåã
.íéøåöéì ùàø àåäù

ú"éáâ úéùàøá ìù ú"éáìëì íãå÷ àåäù äìåã
.àø÷îä

ì"îéââúäåâ ì"îéâ çìâ åúåàù éôì ,äìåãçåì
,äøäèá äéä

ú"ìãâ ('ã 'å íéøáã) ãçà ìù ú"ìãïàëî ,äìåã
.ãçà ìù 'ãá êéøàäì êéøöù íéîëç åøîà

à"äâú 'ä-ìäâ 'ä åðéæàäá úàæ åìîéôì ,äìåã
äáéú úåéäì øùôà éàå úåáéú éúùë àéäù

â à"ää ïëìå) äúøáç àìáäáéúë äàøð àäúù äìåã
.('äì íò úçà äáéú àéä úîàáå úãçåéî

å"éåâ (á"î à"é àø÷éå) ïåçâã å"éåùçð ìëù ,äìåã
.úåìì÷ 'åá øøàð ùçðå

ï"ééæâ ('è 'è øúñà) àúæéåã ï"ééæíìåëù éôì äìåã
à"é .(:æ"è äìéâî 'éò) úçà äîéùðá åúî
úøåú åøëæ à"éå ,(à"ì ã"ì úéùàøá) äðåæëä 'æ àåäù

.(á"ë 'â éëàìî) éãáò äùî

Large Letters

Alef “Adam, Seth, Enosh” (Chronicles 1 1:1). The alef [in
Adam] is large, because Adam was the pinnacle of

created beings

Bet The bet of “Bereishit (in the beginning)” (Genesis 1:1) is
large, because it precedes everything in Scriptures

Gimel “Vehitgalach [and he shall shave himself]” (Leviticus
13:33) [contains the letter] gimel, which is [written]

large, because [the person] shaving was in a state of [ritual]
purity

Dalet The dalet of Echad (Deuteronomy 6:4) is [written] large.
From here, the Sages said that one must extend the

dalet of Echad [when reciting the Shema]

Hei “Halashem [To Hashem] will you repay in this way?”
(Deuteronomy 32:6). [Halashem contains] a hei, which is

[written] large because it is like two words. And there cannot
be [one] word without its companion (and so the hei is large,
so that it should be visible as written specially, although in
truth it is one word with “Lashem”)

Vav The vav in [the word] “gachon [belly]” (Leviticus 11:42)
is [written] large, because [it refers to the belly of a

serpent, and] every serpent was cursed with six curses, [and
the letter vav has the numerical value of six]

Zayin The zayin [in the name] “Vayizata” (Esther 9:9) is
[written] large, because all [of Haman’s sons] died

with one breath (see Megillah 16b). Some say that it is the zayin
in “hakezonah [like a harlot]” (Genesis 34:31) [that is written
large], and some say [the zayin in] “Zichru [remember] the
Torah of Moses My servant” (Malachi 3:22) [is written large]
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ú"éçâ 'ç Y ('å 'à øúñà) úìëúå ñôøë øåç,äìåã
á äéä øåçá åäåîë àöîé àìå ùã÷î,íìåò

éçéå 'ç à"éå ,(á"é è"î úéùàøá) éìéìëç ìù 'ç à"éå
.(ç"ë æ"î íù) á÷òé

ú"éèâ 'è ('à ã úìä÷) íù áåèøñé ïëå .äìåã
äúéä àìù (ã"ì 'è áåéà) åèáù éìòî

.áåéà úëîë

ã"åéâéá) çë àð ìãâ ã"åé Y (æ"é ã"é øáãî,äìåã
âîù éôì.íìåòä éàá ìë ìò åçë ìã

ó"ëâ 'ë (æ"è 'ô íéìäú) äðëåáùù éôì ,äìåãíéò
äðë åàø÷ðå ä"éåäë ìàøùé åàø÷ð úåîù

.[éåðë] íäéìò óéñåäì

ã"îìâ ã"îì Y (íéáöð 'ô) íëéìùéåàìù ,äìåã
.äòù éôì àìà íúåà úëìùä

í"î.('à) éìùîã í"î

ï"åðâ ï"åð Y (àùú éë 'ô) ãñç øöåð.äìåã

äôå÷æ ï"åðá) ïèôùî úà äùî áø÷éåøáãî
â 'ï Y ('ä æ"ëøîàù éôì ,äìåã

åéúòîùå éìà ïåáéø÷ú íëî äù÷é øùà øáãäå äùî

Chet “Chur [white], fine cotton and blue [textiles]” (Esther
1:6). [Chur contains] a chet that is [written] large. The

chur [textile] was in the Temple, and none like it was found in
the world. And some say that the chet of “Khakhlili [red]”
(Genesis 49:12) [is written large], and some say the chet of
“Jacob vayechi [lived” (ibid. 47:28) [is written large]

Tet “Tov [better] is a name” (Ecclesiastes 4:1) [contains the
letter] tet, which is [written] large. And so “May He

remove shivto [His rod] from me” (Job 9:34) [contains a tet that
is written large, to indicate] that there was nothing like the
suffering of Job

Yud “May the power now yigdal [grow]” (Numbers 14:17).
The yud [in yigdal] is large, because He increases His

might over all those in the world

Kaf “Vekhanah [and of the foundation]” (Psalms 80:16) [con-
tains the letter] kaf, which [is written] large, because [the

people of] Israel were called seventy names, just as Hashem [is
called by seventy names], and [in addition] they were called
Khanah to add [a name] to them

Lamed “Vayashlichem [and He cast them]” (Deuteronomy
29:27) contains a lamed that is [written] large, be-

cause You only cast them down temporarily

Mem [That is] mem of “mishlei [proverbs]” (Proverbs 1:1),
[which is written large]

Nun “Notzer [preserves] kindness” (Exodus 34:7) contains a
nun that [is written] large.

Final nun “And Moses brought forth mishpatan [their judgment]”

(Numbers 27:5) has a large final nun, because Moses said,

“Bring me the matter that is difficult for you, and I will hear it”



àáé÷ò éáø ùøãîMidrash Rebbi Akiva äî÷145

!?äéîúá éìà àìå êéìà ,ä"á÷ä øîà ,(æ"é 'à íéøáã)
øîàðù ,ïë úåòãåé íéùðäù øáã êîî íéìòî éðà êééç

á) úåøáåã ãçôìö úåðá ïë.('æ æ"ë øáãî

ê"îñâ 'ñ Y (â"é á"é) úìä÷á øáã óåñ,äìåã
âì õøàäå íéîùä ä"á÷ä òéáùäùìë úåì

.íäá éåùòä

ï"ééòâ ('ã 'å íéøáã) òîù ìù ï"ééòïàëî ,äìåã
åðæàì òéîùä àìå òîù àøå÷ä ì"æ åøîà

.àöé

à"ôâ àðéðú àøôøôùã à"ôâäðîë âäð àìù ,äìåã
é"ùø 'éò) úåòù 'âá ãåîòì íëøãù íéëìîä

.(.'ë 'å ìàéðãì

óâ 'ó Y (àöéå 'ô) ïàöä óéèòäáå.äìåã

é"ãöâ 'ö ('é å"ð äéòùé) íéøåò åôöéôì ,äìåã
ãîåò àåäå úåòè àìà ùîî íéøåò íðéàù
íäéðéò úåàøî çè éë ïëå ,åàøé àìå íäì íéðéòå øçùá
'ö - (å"ì ä"á úåîù) õéö úéùòå à"é .(ç"é ã"î íù)

â.äìåã

ó"å÷â '÷ Y (ã"ô íéìäú) äì ï÷ øåøãåéôì ,äìåã
êìé ùçðë äìå÷ à"éå ,ïúìôîì äîå÷ú ïéàù

â '÷ Y (á"ë å"î äéîøé).äìåã

(Deuteronomy 1:17). The Holy One, blessed be He, said, “[They should

bring difficult matters] to you and not to Me? By your life, I am hiding

something from you that the women known.” As the verse states, “The

daughters of Tzelafchad speak well” (Numbers 27:7)

Samech “Sof [the final] matter” in Ecclesiastes (Ecclesiastes

12:13) has a large samech, because the Holy One,
blessed be He, adjured heaven and earth to reveal everything
that is done in them

Ayin The ayin of the Shema (Deuteronomy 6:4) is [written]
large. From here, [the Sages] of blessed memory said,

“A person who recites the Shema without making it audible to
his ear has fulfilled his obligation.”

Pei The second pei of “bishparpara [light of morning]” (Daniel

6:20) is [written] large, because [Daniel] did not conduct
himself in keeping with the custom of the kings, whose way is
to arise at three hours into the morning (see Rashi Daniel 6:20).

Final pei “And when the sheep uviha’atif [were weary]”
(Genesis 30:42) contains a pei that [is written]

large

Tzadi “Tzofav [His scouts] are blind” (Isaiah 56:10) has a
tzadi that is [written] large, because they are not

literally blind but erring. And He stands at the dawn but
although they have eyes, they do not see. And so too “their
eyes are daubed so as not to see” (ibid. 44:18). Some say that
“And you shall make a tzitz [showplate]” (Exodus 45:36) has a
large tzadi

Kuf “And the swallow has its kein [nest]” (Psalms 84) has a
large kuf, because there is no recovery from their fall.

And some say “kolah [its voice] will go like [that of] a serpent”
(Jeremiah 46:22) has a large kuf
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ù"éøâ 'ø Y øçà ìàìäîå÷ú ïéàù éôì ,äìåã

â Y íøã úéùàø 'ø à"éå ,æ"ò éãáåòì.äìåã

ï"éùâ äàîã÷ ï"éù Y íéøéùä øéùéôì äìåã

á åøîàðù úåøéù äøùòù.øçáð äæ íìåò

å"éúâ äàîã÷ ,øúñà áúëúåäøîàù éôì äìåã

ìàøùé øöåà 'ò ,.'æ äìéâî 'éò) úåøåãì éðåáúë

â úåéúåà êøò.(úåðè÷å úåìåã

Reish “To acher [another] god” (Exodus 34:14) has a large
reish, because there is no recovery for those who

worship idols. And some say that the reish at the beginning of
ram (“elevated”) is large

Shin “Shir Hashirim [song of songs]” (Song of Songs 1:1)
contains [two letters shin]. The first shin is large,

because this was the finest of the ten songs that were recited
[to God] in the world

Tov “And Esther tikhtov [wrote]” contains [two letters tov].
The first is large, because she said, “Write me for

generations” (cf. Megillah 7a, cf. Otzar Yisrael, Otiyot Gedolot

Uktanot).


